
        
            
                
            
        

    
﻿nr. 1	Joe Silent lacht het laatst

nr. 2	De wet van Joe Silent

nr. 3	Joe Silent zoekt een gangster

nr. 4	Joe Silent en de slome sheriff

nr. 5	Joe Silent en de scherpschutter

nr. 6	De triomf van Joe Silent

nr. 7	Geen strop voor Joe Silent

nr. 8	Vijf kogels voor Joe Silent

nr. 9	Joe Silent en de fluiter

nr. 10	De macht van Joe Silent

nr. 11	Joe Silent volgt het spoor

nr. 12	Joe Silent en de koning der bergen

nr. 13	Joe Silent’s langste rit

nr. 14	Joe Silent in de stads des doods

nr. 15	De vlucht van Joe Silent

nr. 16	Joe Silent als sheriff

nr. 1 7	Joe Silent en de zwarte rancher

nr. 18	Joe Silent en de oude rechter

nr. 19	Joe Silent en de sloper


RAY HUNTER


Joe Silent als sheriff


HOOFDSTUK I


De ruiter hield zijn paard in op de top van de laatste heuvelrug voor de vallei waarin het stadje lag te blakeren in de hete namiddagzon. Voor hem lag de weg naar beneden, voor zover van een weg kon worden gesproken. Toch was misschien een uur geleden de postkoets langs deze weg aan de lange afdaling begonnen. Duidelijk waren de sporen van de wagenwielen en de hoefafdrukken van de paarden, die het vehikel trokken in de zand-en gruisbodem, afgewisseld met graspolletjes, te zien. Enige tijd geleden zat de ruiter nog aan de andere kant van de heuvel, in het met kleine wouden en dicht struikgewas bezaaide dal in de schaduw van een hoge eik te rusten. En toen was de postkoets hem voorbijgegaan en had de voerman hem even met een handopsteken gegroet. Het was de ruiter niet opgevallen dat de blik van de kleine voerman even langer op hem en zijn vaalgrijze hengst hadden gerust, dan men gewoonlijk deed wanneer men iemand in het voorbijgaan groette. De slanke ruiter had even zijn oogleden opgeslagen, had een lome beweging met zijn hand gemaakt en was vervolgens weer verzonken in zijn lichte slaap. De ruiter had geen haast. Hij had nog geen nieuwe baas nodig. Hij bezat nog geld genoeg om een maand te kunnen voorttrekken door het wilde prachtige land van New Mexico, halverwege tussen Albuaueraue en El Paso. Twee maanden lang had hij op een grote ranch gewerkt en dat had de ruiter de somma van zestig dollar opgeleverd. En hij was geen man als de meeste veedrijvers, die, zodra ze aan het eind van de maand hun loon hadden ontvangen, naar het dichtstbij gelegen stadje trokken, om daar een paar dagen feest te vieren en platzak weer naar de ranch terug te keren.

Nee, na twee maanden te hebben gewerkt, sloeg Joe Silent een kleine voorraad levensmiddelen in en was zonder een bepaald doel langzaam zuidwaarts getrokken.

Joe Silent, de Geruisloze. Een naam die veel mensen in het Wilde Westen deed huiveren wanneer ze haar hoorden.

Er waren moeders die hun kinderen vertelden welke afschuwelijke daden deze slanke man op zijn groot vaalgrijs paard op zijn naam had staan. Maar nooit had iemand kunnen bewijzen dat hij deze schanddaden had gepleegd. Boze tongen waren de bron van deze verhalen. Boze tongen van mensen, die dikwijls zelf tot de slechtste van het Wilde Westen behoorden. Mensen die op de een of andere manier de slanke ruiter op hun misdadig pad hadden ontmoet en die door hem werden gedwongen om hun voorgenomen misdaden op te geven. Nee, hij zocht het gevaar niet, deze tengere eenzame ruiter, die al jaren van heuveltop naar heuveltop, van stadje naar stadje trok door de onmetelijke westelijke staten. Maar op de een of andere wijze scheen hij altijd weer verwikkeld te moeten raken in de een of andere ranchoorlog, in een strijd tussen schapen-en veeboeren, tussen Indianen en kolonisten, tussen de wet in een bepaalde streek en een bende misdadigers.

Soms bleef hij weken-, ja zelfs maandenlang voorttrekken, hier en daar werkend op een ranch, zonder dat er wat gebeurde. Dikwijls trok hij haastig weg uit een streek omdat hij dreigde in een vete te worden verwikkeld. Maar ook heel veel malen gebeurde het, dat het onmogelijk voor hem was zich te onttrekken aan de strijd die tussen twee groeperingen in een bepaalde streek ontbrandde. Vaak waren er mensen die zich met hem wilden meten in snelheid op de revolver. Dikwijls wist hij zo’n ontmoeting te ontwijken, maar niet altijd. En dan vielen er doden of gewonden. En dan gonsde opnieuw een bericht door het Westen dat Joe

Silent weer iemand had gedood…. In de verte kon hij het stadje in het dal zien liggen. Rondom lagen her-en derwaarts een paar ranches verspreid en graasden kudden vee. Het stadje zou wel niet verschillen met alle andere stadjes in het Westen. Stadjes die dikwijls opkwamen en een tiental jaren later weer verdwenen. Stadjes die plotseling uit de grond oprezen omdat er goud of zilver of olie werd gevonden en verdwenen wanneer de aders of de bronnen waren opgedroogd. „Kom Sam, laten we maar verdergaan,” zei hij zacht tegen de grote vaalgrijze hengst. Het dier bewoog even de lange oren en knikte een paar maal met het lelijke grote hoofd. Hij was aan de stem van zijn meester gewend; het was dikwijls alsof het grote dier de woorden van de lichte last op zijn ietwat doorgezakte rug verstond. Dagen-soms wekenlang waren Joe en het grote rijdier Sam samen zonder dat ze andere mensen of paarden ontmoetten. En zo was Joe er reeds lang toe gekomen om onderweg met zijn paard te spreken, zijn gedachten te uiten.

Nee, Sam kon zeker geen mooi paard worden genoemd. Sam stond zeer hoog op z’n benen, zijn hoofd was lelijk en groot, zijn oren eveneens. Sam had een ietwat doorgezakte rug zoals het leek en de afstand tussen schoft en heupen was veel te kort volgens de echte paardenkenners. Daarom viel Sam ook slechts op door zijn lelijkheid en was dan vaak het onderwerp van spot voor mannen die hem niet kenden zoals Joe. Maar Joe Silent zou dit lelijke, vaalgrauwe schonkige paard niet willen ruilen voor welk ander paard ter wereld. Slechts hij en enkele van zijn vrienden kenden de verborgen krachten die in dit vaalgrijze lichaam huisden. Slechts zij wisten welk een kracht, welk een ongelooflijke snelheid en welk een verbazingwekkend uithoudingsvermogen in dat schonkige paardenlichaam waren verborgen en welk een moedig hart in zijn machtige borst sloeg.

Hoeveel keer had Joe niet zijn leven te danken gehad aan de snelheid en het uithoudingsvermogen van zijn grote dappere Sam? Welk paard had tot nog toe het grote vaalgrijze rijdier van Joe Silent kunnen verslaan?

Toen de tengere ruiter langzaam de zachtglooiende helling afdaalde en het stadje aan de voeten van zijn paard steeds groter scheen te worden, maakte zich een toenemende onrust van hem meester. Het was alsof daar ergens tussen die in de hete zon blakerende houten huizen een gevaar dreigde. Het was niet de eerste keer dat Joe’s instinct hem voor naderend onheil waarschuwde. Zeker, zo te zien zag dat stadje er vredig genoeg uit. Hij kon het zich al voorstellen, de straten verlaten, stoffig heet, de mensen binnenshuis totdat het wat koeler zou worden. En dan herinnerde hij zich dat het de eerste van de maand was en dat de ranchers gisteren dus hun personeel hadden betaald. Gisterenavond en ‘s nachts zou het druk geweest zijn in dat stadje, want de veedrijvers zouden vertier gezocht hebben na een maand van harde arbeid. De meesten zouden echter nu reeds weer terug zijn op de ranches en begonnen zijn aan een nieuwe maand van hard werken in het uitgestrekte land dat aan hun baas behoorde.

En toch… ondanks het feit dat er dus weinig ranchpersoneel de straten en de saloons zouden bevolken en het stadje verlaten in de zon zou liggen dromen, bleef het gevoel van onrust Joe beheersen. Hij begon er over te denken om het stadje te mijden en in een grote boog verder te trekken. Maar zijn voorraad voedsel was op en het zou zeker een dag of veertien duren of misschien wel langer voor hij een volgend stadje zou hebben bereikt. Er moest een oorzaak voor dat onrustige gevoel zijn dat hem beroerde. Maar wat? Een gebeurtenis? Maar wat was er gebeurd? Ja, de postkoets was hem in de loop van de middag gepasseerd en de voerman had even zijn hand opgestoken en hem

een groet toegeschreeuwd. En Joe had die groet met een lome beweging beantwoord. Meer niet. Zo in gedachten verzonken, bereikte Joe de rand van het stadje. Het was stil toen hij de stal binnenreed, het eerste gebouw van de brede hoofdstraat. Aangrenzend was een grote corral en Joe dacht dat het praktisch was om de stal aan de rand van de stad te bouwen.

Een stalknecht, die binnen met de rug tegen een houten schot zat te knikkebollen, keek slaperig op toen hij de slanke ruiter voor zich zag staan. Hij knikte toen Joe hem had gevraagd het paard een goed maal haver te geven en dat hij het over een uur of twee wel kwam terughalen. En dan zette Joe zijn eerste schreden op de stille hoofdstraat naar het centrum waar de winkels waren en waar hij voorraad kon inslaan voor een maand. Het gevoel van onrust was verdwenen. Maar Joe Silent zou na twee uur zijn paard niet komen ophalen, zoals hij tegen de stalknecht had gezegd. En dat kwam omdat het knappe onderwijzeresje, Mary Lou Ames, van de enige school die het stadje rijk was hevige onenigheid had gehad met de jonge rancherszoon Billy Grey, haar verloofde. Zo hevig was die ruzie geweest, dat Billy Grey zich niet meer Mary Lou’s verloofde kon noemen. En in de gevolgen van deze verbroken verloving raakte Joe Silent verwikkeld, heel toevallig omdat de voerman van de postkoets een paar uur geleden even langer naar de slanke ruiter had gekeken die in de schaduw van een hoge eik had liggen slapen. En de voerman had het beeld van die slanke ruiter gecombineerd met dat van die hoogbenige vaalgrijze hengst, die een eindje verderop vreedzaam had lopen grazen. Vervolgens herinnerde de voerman zich een beschrijving van Joe Silent en een vaalgrijs paard in een krant, die hij enige weken geleden toevallig onder de ogen had gekregen. In het stadje aangekomen, was, na de paarden en de post te hebben bezorgd, zijn eerste gang naar de saloon van

Bud Harper geweest en na een paar stevige whisky’s te hebben gedronken, had hij zo langs de neus weg gezegd, dat er heel gauw wel eens een kerel het stadje kon binnenvallen, die veel op Joe Silent leek. De jonge rancherszoon, Billy Grey, die in de saloon van Bud Harper juist de eerste pogingen had ondernomen om door middel van het scherpe vocht, dat Bud Harper whisky placht te noemen, zijn liefdesverdriet te vergeten, ving de woorden van de kleine voerman op. En Billy Grey dacht toen dat hij Mary Lou Ames wel eens kon laten zien dat ze de moedigste jongeman en de snelste revolverschutter van het hele district de bons had gegeven. Hij zou haar tonen wat de man waard was die zij een lafaard had genoemd…


HOOFDSTUK II


Het was niet de eerste keer dat Mary Lou Ames en Billy Grey onenigheid met elkaar kregen. En toch hielden ze dolveel van elkaar. Hun liefde dateerde vanaf de eerste dag sinds het knappe onderwijzeresje met de postkoets in het stadje was gearriveerd en Billy Grey haar naar het hotel zag schrijden. Want ze liep niet, vond Billy Grey, ze schreed als een koningin langs hem heen, juist toen hij het stof van zijn kleren sloeg en met de mouw van zijn shirt het bloed van zijn met schrammen en ontvellingen overdekt gelaat veegde. Want juist, voordat de postkoets tot staan gebracht werd, had Billy Grey een hevig gevecht geleverd met Tommy McGovern, die hij meende te hebben betrapt op vals spel met het pokeren.

Even, heel even maar hadden de grijze ogen van de .knappe onderwijzeres Billy Grey van het hoofd tot de voeten opgenomen, haar blik vervolgens gericht op Tommy McGovern, die een paar vergeefse pogingen deed om uit het stof van de weg te kruipen,

en dan had ze Billy Grey nogmaals aangekeken. Maar in plaats van bewondering was er verachting geweest in de grote grijze ogen. Verachting voor Billy Grey, de zoon van de grootste en welvarendste rancher van de vallei. Billy Grey, die niemand eigenlijk een voet dwars durfde te zetten en wanneer iemand het toch deed, dan verging het hem als nu Tommy McGovern.

Billy Grey was tweeëntwintig jaar, zes voet lang, had slanke heupen, brede schouders en was een toonbeeld van mannelijke kracht. In zijn rijkversierde holsters prijkten twee grote vijfenveertigers waarvan de kolven met parelmoer waren ingelegd. Doch ze dienden niet alleen als versiering. O nee. Billy Grey was de onbetwiste snelste schutter van het hele district en dat hadden reeds een paar veedieven en een valsspeler tot hun schade moeten ondervinden.

Billy Grey was in de dagelijkse omgang ook helemaal geen ongezellige kerel. Hij werkte als een paard op de ranch van zijn vader, de oude Sam Grey, en alle veedrijvers die bij zijn vader in dienst waren, mochten hem graag. Alleen was hij gauw driftig en deed dan vaak dingen, waarvan hij later spijt had. Voorts genoot hij met volle teugen van het leven. En zeker elke maand, wanneer de loon-betaling was geweest, trok hij met een aantal mannen van de ranch naar de stad en dan werden daar de bloemetjes buiten gezet. In plaats van de jonge rancherszoon een beetje af te remmen, moedigden de mannen die in dienst stonden bij de oude Sam Grey hem dikwijls juist aan. En als Billy Grey en de jongens van de ranch na een avond en een nacht feestvieren in het prille ochtenduur de stad weer verlieten, ging die aftocht gepaard met het leegschieten van hun revolvers, hetgeen niet alleen een oorverdovend lawaai betekende doch ook dat zo hier en daar door verdwaalde kogels een paar ruiten sneuvelden.

Nadat de vrolijke, blonde Billy Grey het na veel

mislukte pogingen toch gelukt was om het knappe onderwijzeresje Mary Lou voor zich te winnen, leek het er aanvankelijk op dat de jonge rancherszoon zijn wilde haren kwijt was en feen jongeman was geworden, die de ernst van het leven had leren kennen. Mary Lou had ook als voorwaarde voor hun verloving gesteld, dat het uit moest zijn met de wilde braspartijen aan het eind van de maand met de jongens van de ranch en dat hij niet meer mocht vechten.

„Vechten met iemand, van wie je van te voren al weet dat hij zwakker is dan jij, is laf,” had Mary Lou gezegd, toen hij in jeugdige overmoed gezegd had dat hij de sterkste van het hele district was. Maar gisterenavond, toen een van de mannen van de ranch van Will Colman een opmerking had gemaakt, had Billy Grey zich voor de eerste maal sinds lange tijd niet meer kunnen beheersen. Sandy Powers heette de kleine cowboy, die waarschijnlijk omdat hij te diep in het glaasje had gekeken de moed opbracht om op te merken: ,,Hé, daar heb je dat zoete jongetje van Sam Grey ook.” Toen had Billy Grey zich omgedraaid en had de kleine veedrijver zonder een woord te spreken een klap in zijn gezicht gegeven met zijn grote, in het werk vereelte handen. Vervolgens had Billy Grey zijn weg vervolgd, maar wie schetst de verbazing van de mensen in de hoofdstraat toen ze zagen hoe de kleine Sandy Powers plotseling Billy Grey achterna liep, de grote jongeman bij de arm greep, en hem vervolgens een hevige vuistslag in het verblufte gelaat gaf?

Even had Billy Grey’s verwondering, terwijl het bloed hem uit de neus stroomde, geduurd. Heel even maar. Toen had hij zich op de kleine man geworpen en de afloop van het nu volgende gevecht was volgens de verwachtingen verlopen. Och, een gevecht was het eigenlijk niet geweest. Het was slechts alsof een kat een muis met een klap velde waarbij Billy Grey de rol van de kat en Sandy

Powers de rol van de muis vervulde. Maar dit gevecht was Mary Lou al heel spoedig ter ore gekomen en hoe Billy Grey zich ook getracht had te verontschuldigen en er op gewezen had dat Sandy Powers hem een afschuwelijke belediging naar het hoofd had geslingerd, Mary Lou had gezegd dat hij een grote lafaard was om zo’n klein kereltje als Sandy Powers zo af te tuigen. En Mary Lou had de verloving verbroken. Ze wilde niets te maken hebben met een man, die meende direct van zijn vuisten gebruik te moeten maken, wanneer iemand iets zei dat hem niet beviel. En zo had Billy Grey zich bij de jongens van de ranch gevoegd in het café van Bud Harper. De volgende morgen was Billy Grey niet met de jongens meegegaan terug naar de ranch, doch in de stad gebleven. Hij had getracht om Mary Lou te bewegen zich weer met hem te verzoenen. Hij had gezegd dat hier in het Westen een man zich niet ongestraft kon laten beledigen, dat hij niet voor vol zou worden aangezien als hij een belediging ongestraft liet. „En voel jij je beledigd, wanneer iemand je “een zoete jongen” noemt? ” had Mary Lou gevraagd. „Natuurlijk,” had Billy Grey gezegd. „Als een man hier in het Westen dat slikt, dan is het hek van de dam. Dan word je zelfs door de kinderen nagewezen en uitgescholden. Jij snapt dat nog niet omdat je uit het Oosten komt, Mary Lou, maar hier in het Westen kan een man zich zoiets niet ongestraft laten welgevallen. We kunnen hier eenvoudig niet rustig doorlopen en geen antwoord geven zoals jij wilt, Mary. Dat moetje begrijpen….” Maar Mary Lou was onvermurwbaar en zei dat ze het niet begreep en niet wilde begrijpen ook. Je was beschaafd of je was onbeschaafd, zo zei Mary Lou en met onbeschaafde mannen wilde ze niets te maken hebben. Zij was hier gekomen om de kinderen op te voeden en beschaafde manieren te leren en het minste wat ze van haar toekomstige echtgenoot kon verlangen was toch wel dat hij zich ook

beschaafd gedroeg. Wat moesten de kinderen op school er wel van denken als hun juf trouwde met zo’n woeste vechtersbaas als Billy Grey? En zo was Billy Grey met hangend hoofd naar de saloon van Bud Harper getrokken en was daar begonnen zijn troost te zoeken in het drinken van het twijfelachtige vocht dat de dikke saloonhouder als onversneden whisky aanprees. Er waren weinig mensen in de saloon en er was er geen bij die Billy Grey graag mocht. In een hoek van het vertrek zaten vier mannen aan een tafeltje te kaarten. Een van hen was de stalbaas. Verder stond de wagenmaker van de overkant aan de bar en de praatgrage eigenaar van het enige eethuisje dat het stadje rijk was, Antonio Coretti, een Italiaan van geboorte. Tevergeefs had deze met een vettige glimlach om de dikke lippen en het wegschenken van een borrel reeds getracht te weten te komen wat er met Billy Grey aan de hand was, doch de jonge rancherszoon staarde verbitterd voor zich uit en zei geen woord. Ja, Billy Grey was verbitterd. Verbitterd omdat Mary Lou hem niet begreep. Ze begreep trouwens niets van de mensen in het Westen. Mary Lou was geboren en getogen in het Oosten en wat kon je dan van het Westen weten? Er waren zelfs al stemmen opgegaan van de mensen in de stad, zo wist Billy Grey, die vonden dat hun kinderen door de nieuwe onderwijzeres helemaal niet goed opgevoed werden. Ze was bezig nette poppetjes van hen te maken. Ja, de juf had gezegd, dat ze iedere keer voordat ze gingen eten hun handen moesten wassen. En ze mochten niet met ongepoetste schoenen op school komen. Als een van de kinderen het toch waagde, stuurde de juf hen weer terug naar huis. En dan kwam de kleine “voerman van de postkoets binnen. Shorty Denvers. En na een paar glazen whisky door z’n keel te hebben laten glijden, klonk zijn dunne scherpe stem: „Weten jullie wie ik een half uur geleden zag? ”

Bud Harper, de saloonhouder en Antonio Coretti

keken de kleine voerman vragend aan. „Joe Silent,” vervolgde de kleine man met een triomfantelijk licht in zijn ogen, zich ervan bewust dat hij de gemoederen hier een hevige schok zou bezorgen en dat binnen een paar minuten de hele stad op de hoogte zou zijn van dit verbazingwekkende nieuws. Want, zo wist de kleine man, Antonio Coretti was hier, en die zou onmiddellijk de straat opgaan, voorgevend dat hij nog een heleboel te doen had. Doch in werkelijkheid zou hij naar zijn eethuisje gaan en in kleuren en geuren vertellen wat hij zo juist had gehoord. Maar deze keer vergiste Shorty Denvers zich. De naam scheen Antonio niets te zeggen. En hij maakte dat waar door de schouders op te halen en nog een whisky te bestellen.

„Joe Silent? Als je niks anders weet te vertellen. Ik ken die snuiter niet.”

„Ken je die snuiter niet? ” herhaalde Shorty Denvers verbaasd de woorden van Antonio. En dan zich tot Bud Harper wendend: „Hoor je dat, Bud? Antonio heeft nog nooit van Joe Silent gehoord.” Bud haalde de schouders op.

„Natuurlijk heb ik wel eens wat van ‘m gehoord. Hij moet nogal wat op z’n kerfstok hebben. Ik weet het trouwens niet zo precies. De een zegt dat ie de gemeenste schurk is die er in het Westen rondloopt en een ander beweert weer precies het tegendeel. Maar een ding weet ik wel en dat is, dat ik niet graag een partijtje met ‘m zou willen schieten. Hij was sneller dan snuiters als Stony Bracken, Wild Mundo en die killer Curly Price. Dat was tussen twee haakjes een goede daad van ‘m. Die Curly Price was een monster. Ik heb die geschiedenis van het gevecht tussen Joe Silent en Curly Price eens horen vertellen. Ze stonden ieder aan een kant van een tafel. En voor hen lag voor elk een vijfenveertiger. Maar Silent wist niet dat Curly Price nog een zesschiefer in een schouderholster onder z’n vest had. En Curly Price was dus

behoorlijk in het voordeel. Maar toch was Silents hand eerder bij de revolver op het tafelblad dan Curly Price’s bij zijn schouderholster. Ja jongens, dat moet een pracht gevecht zijn geweest.” „En komt die Silent hier naar de stad? ” klonk plotseling vanaf het eind van de bar de stem van Billy Grey. De anderen keken hem aan. „Wou je misschien een robbertje met ‘m vechten? ” grapte dan de kleine Shorty. „Waarom niet? ” zei Billy Grey. „Al die verhalen over die vogelvrije zijn sterk overdreven.” Er was plotseling een gedachte door zijn hoofd geschoten. Mary Lou had gezegd” dat ze het laf vond dat hij met mannen ging vechten waarbij van te voren vaststond dat hij hen de baas was. Maar deze Silent was een beruchte vogelvrije. Dat had hij in het slaaphuis als ze aan de lange tafel zaten te eten wel eens door de jongens horen vertellen. En als hij nu de wereld eens bevrijdde van zo’n misdadiger als deze Silent, hoe zou Mary Lou dan over hem denken? Zou ze hem dan nog een lafaard vinden? Dat kon ze nooit volhouden want iedereen in het stadje en ver daarbuiten zou hem, Billy Grey, de hand schudden met zijn overwinning. Ja, het kwam misschien wel zo ver dat de gouverneur hem in audiëntie zou ontvangen en hem zou bedanken voor de grote dienst die hij de staat had bewezen. En dan zou Mary Lou wel anders praten. Dan zou ze trots naar hem opkijken en…. „Toe nou, Billy Grey,” zei Shorty ietwat spottend. „Ik weet, jij bent heel wat mans met je knuisten en je revolvers, maar vergeleken bij Joe Silent ben jij nog maar een pasgeboren zuigeling….” Hij hield plotseling op en keek de grote rancherszoon die een paar passen naar hem toekwam angstig aan.

„Ik… ik… bedoelde dat niet letterlijk, Billy… geloof me. Ik wilde je slechts waarschuwen als je werkelijk… ach, je meende het natuurlijk niet. Je kunt niet menen datje met Joe Silent….”

„Ik meende elk woord dat ik zei,” gromde Billy Grey. „En jij moet wat voorzichtiger wezen met je woorden, Shorty Denvers, snap je wel? Ik vroeg je of die knaap naar de stad komt.” „Ik… wel, ik weet het natuurlijk niet… maar ik denk… van wel…. Er zijn niet veel mensen, die een stad voorbijgaan, wanneer ze er vlak bij zijn, nietwaar? ”

Hij keek hulpeloos vragend naar Bud Harper. Maar voordat deze iets kon zeggen, was de dikke Antonio hem voor met de vraag: „Meen je het werkelijk, Billy? Meen je het dat je vechten wilt met die… met die revolver duivel? ” „Heb je me ooit iets horen zeggen dat ik niet meen! ” snauwde Billy Grey. Dan keerde hij zich om en liep langzaam naar zijn oude plaatsje aan het eind van de bar, waar hij de rest van zijn whisky in een teug naar binnen sloeg en zich vervolgens een nieuwe inschonk. Antonio mompelde een verontschuldiging dat hij nog een heleboel te doen had en was het volgende ogenblik verdwenen. Bud Harper had zorgvolle rimpels in zijn voorhoofd toen hij zich naar Billy Grey begaf. „Weet je wat je gedaan hebt, Billy? Weet je dat Antonio op het ogenblik de hele stad vertelt dat jij je met Silent gaat meten? ” „Dat zal mij een zorg zijn,” snauwde Billy Grey verbitterd. „En hij vertelt geen leugens.” „Dus jij bent werkelijk zo’n idioot….” „Bud Harper! ” gromde de grote rancherszoon en zijn rechterhand bewoog zich langzaam naar de grote vijfenveertiger op zijn rechterheup, „wees voorzichtig met je woorden net als Shorty.” Bud Harper keek hem scherp aan. Dan haalde hij de schouders op.

„Wel, tenslotte ben je mijn zoon niet,” zei hij gemelijk. „Anders….”

Hij voltooide zijn zin niet en begaf zich weer naar Shorty Denvers. Dan keek hij in de richting van Billy Grey, doch deze had zijn aandacht weer

bepaald tot de whiskyfles, waaruit hij zich opnieuw een glas vol schonk. Dan, gerustgesteld, fluisterde Bud Harper tegen Shorty: „Vlug Shorty, haal Mary Lou. Zij is de enige die de dood van die jongen kan voorkomen. Vertel haar dat ze onmiddellijk hier moet komen als ze niet wil dat ze morgen of overmorgen met een bosje bloemen aan z’n graf staat. Vlug, schiet op! Er is geen tijd te verliezen.” „Maar de sheriff… is de sheriff er niet….” „Nee, die is weg voor een veediefstal bij ouwe Peter Hynes. Schiet op, Shorty… voor het te laat is….” En de kleine voerman verdween. Maar vijf minuten later kwam hij onverrichterzake terug en zei dat Mary Lou Ames was weggereden in de richting van de Coyote-Kloof en nog vijf minuten later verscheen het bolronde gelaat van Antonio om de hoek van de deur en hij riep: „Hij is er, mannen! Die Joe Silent is er! Hij heeft juist zijn paard gestald en komt nu naar het plein! ” En dan verdween zijn hoofd weer. „Stomme hond,” gromde Bud Harper in z’n baard. Hij keek naar Billy Grey en hij hoopte vurig dat de jonge onstuimige rancherszoon intussen verstandig zou zijn geworden en zou voorgeven de woorden van Antonio niet te hebben gehoord. Maar Billy Grey stond langzaam op, sloeg de rest van zijn whisky in een teug achterover en begaf zich dan naar de uitgang.

„Billy… doe het niet! Bedenk je toch! Niemand zal je ervan verdenken datje een lafaard bent als je hier blijft en niet met Silent gaat schieten….” Maar Billy Grey keurde Bud Harper geen blik waardig. Zonder zich om te keren of te groeten stapte hij de deur uit de straat op. Midden op het kleine plein bleef hij staan en richtte zijn blik op de hoofdstraat. Hij was de enige die daar in de avondzon stond en keek de hoofdstraat af. Achter de ramen der huizen en saloons en winkels gluurden vele ogen naar die grote, krachtig gebouwde rancherszoon met zijn blonde haardos

die slechts gedeeltelijk door zijn breedgerande Stetson werd bedekt. Ze keken naar zijn handen die zich vlak boven de kolven van zijn beide revolvers losjes op de heupen bevonden. Billy Grey lachte schamper. Natuurlijk, iedereen keek naar hem. Iedereen verwachtte dat hij het onderspit zou delven tegen die vogelvrije. Maar ze zouden straks als het gebeurd was verbluft opkijken. En dan zouden ze naar hem toerennen en hem de handen schudden en op zijn schouders kloppen en hem bejubelen als een held. En dan zou Mary Lou ook wel anders over hem denken…. En dan zagen zijn ogen een man naderen. Een man, die de linkerhand beschermend boven zijn ogen hield omdat de reeds laag aan de horizon staande rode avondzon hem anders zou verblinden. Billy Grey keek naar deze man met toenemende bewondering. Deze man leek in niets op een beruchte misdadiger en een razendsnelle gunman. Er was niets opvallends aan deze man te bekennen. Hij was klein, noch groot te noemen. Zeker een hoofd kleiner dan hij, Billy Grey. En hij droeg een heel gewoon blauw hemd met een halsdoek die eens rood was geweest maar door de regen, de wind en de zon en het stof een ondefinieerbare kleur had gekregen. Ook de verfomfaaide oude door weer en wind geteisterde hoed gaf de tengere man niet het aanzien dat men van een beroemde revolverman mocht verwachten.

Maar het meest verrassende voor Billy Grey was dat de slanke gestalte die langzaam naderbij kwam slechts één revolver droeg. En zelfs niet in een holster, maar zo het leek, gewoon tussen zijn broekband gestoken. En op de linkerheup! Betekende dit dat die slanke vreemdeling, die tot zijn verwondering net zo goed tweeëntwintig als tweeëndertig kon zijn, zijn wapen met de linkerhand trok? Was deze Silent een linkse gunman? Maar hoe kon dat? Hoe was’ het trekken met de linkerhand te rijmen met het feit dat de kolf van

het wapen van de vreemdeling recht naar voren stak?

Billy Grey begreep het niet en hij voelde zich wat onbehaaglijk. Onwillekeurig bewogen zijn handen zich nog iets dichter naar de kolven van zijn twee grote vijfenveertigers. De vreemdeling had lichte, grijze ogen. Zij keken Billy Grey niet onvriendelijk, doch ietwat vragend, niet begrijpend aan. Nog steeds hield hij de linkerhand beschermend boven zijn ogen. De man had volstrekt niet het gelaat van een desperado, dacht Billy Grey. Nee, het was geen hard gelaat met wrede lijnen, wrede lippen. De man had integendeel het gelaat van een… ja van een doodgewone veedrijver. Hij kon naar zijn gelaat te oordelen gewoon in dienst zijn bij zijn vader. En Billy Grey’s indruk van de slanke vreemdeling werd nog beter toen deze op tien pas afstand voor hem bleef staan en er een vriendelijke glimlach op zijn gelaat verscheen terwijl hij zei: „Blij tenminste een levend wezen in deze stad aan te treffen. Misschien kun jij me vertellen of er nog ergens bier getapt wordt, cowboy? Laten we er dan samen een voor mijn rekening pikken. Ik heb een dorst voor tien.”


HOOFDSTUK III


Toen Joe Silent langzaam de hoofdstraat inslenterde, dacht hij plotseling dat het toch wel bijzonder vreemd was dat zich zelfs geen kop op straat bevond. Er heerste een waarlijk drukkende stilte. En dan zag hij hier en daar achter de ramen een paar hoofden en ogen die hem gadesloegen. En het volgende ogenblik wist Joe, dat men hem verwachtte. Hij kende dit tafereel, had het vaker meegemaakt. Daar, ergens in het midden van het stadje, werd hij natuurlijk opgewacht door een man. Een man die zich had voorgenomen om zijn krachten

met hem te meten. Het kon een bliksemsnelle gunman zijn, iemand die zijn revolvers aan de meest biedende verhuurde of de een of andere in zijn hart goeie kerel, die zich door zijn stadsgenoten had laten opzwepen.

Een ogenblik dacht hij er aan om terug te gaan. Maar zijn voorraad voedsel was op en die moest worden aangevuld. Joe zuchtte. Ja, zo verging het nu zo dikwijls. Iemand had hem herkend als Joe Silent en had natuurlijk in het stadje verteld dat hij in aantocht was. En nu wist Joe plotseling ook dat niemand anders dan de voerman van de postkoets dit geweest kon zijn. Hij had hem natuurlijk herkend als Joe Silent.

De avondzon stond laag aan de horizon en scheen hem recht in het gezicht. Dat betekende dat hij aanzienlijk in het nadeel zou staan bij de man, die hem opwachtte en die besloten had met hem een revolverduel aan te gaan.

Het duurde niet lang of hij kreeg zijn tegenstander in het oog. Hij stond in het midden van een pleintje waar rondom de huizen als blokkedozen waren gebouwd. Het was een jonge kerel, die daar stond, zag hij toen hij dichterbij kwam en hij hield zijn handen vlak boven de kolven van zijn beide grote revolvers op de heupen. Nee, de jongeman was geen gunman. Wat had hem er toe gebracht om ten aanschouwe van alle burgers van het stadje een revolverduel met Joe Silent aan te gaan? Was hij misschien de held van het stadje en voelde hij zich verplicht zijn prestige op te houden? Was er voordien een gesprek geweest in een saloon en hadden ze daar deze jongen zo geprikkeld dat hij zich verplicht gevoelde om zijn krachten met Joe Silent te meten?

Op tien pas afstand bleef Joe staan en nam de jongeman die zich verbeeldde zijn vijand te zijn nog eens aandachtig op. De jongen had een verbitterde trek op zijn knap gelaat en zijn blauwe ogen waren nu een weinig toegeknepen. Toch meende Joe ook

enige verwondering in de ogen van de jongen te lezen.

Hij zuchtte. Hoe moest hij dit gevecht ontwijken? Hij voelde geen lust om deze jongeman te doden. Zeker, die jongen zou behoorlijk snel kunnen zijn, maar hij zou zich nooit kunnen meten met hem. Die grote handen, waarvan de spieren als verkrampt waren, die armen, tot het uiterste gespannen. Joe besloot te proberen de man tot andere gedachten te brengen, hoewel hij weinig hoop had hem te kunnen overreden. De burgers verwachtten van hun kampioen dat hij zou schieten en niet dat hij zich zou terugtrekken. Ze verwachtten dat hun kampioen de eer van hun stad hoog zou houden. Billy Grey voelde zich even verward toen die slanke vreemdeling had gesproken. Dit was wel het laatste wat hij van een beroemd desperado had verwacht. Samen een biertje drinken? Ja, die woorden pasten bij die kerel, hij zag er zo heel gewoontjes uit en ook die woorden waren gewoon. Het waren woorden die men uit de mond van een veedrijver kon verwachten. Maar dan kwam het beeld van Mary Lou weer voor zijn ogen en dan dacht hij er aan dat hij zich onsterfelijk belachelijk zou maken in de ogen van alle mensen in het stadje en het district, wanneer hij zich nu zou terugtrekken. En dus snauwde hij:

„Toon datje een kerel bent, Silent, en wouwel niet als een oud wijf. Wij dulden hier in onze stad geen misdadigers van jouw soort. Je leeft al veel te lang. Trek dat schietijzer! ”

Joe had zich niet bewogen. Hij begreep dat de man niet te overreden zou zijn. Dan knikte hij en zei zacht: „Goed cowboy… als jij het zo wilt. Misschien kunnen we straks dan nog altijd dat biertje drinken.”

En dan zagen de inwoners van het stadje die veilig achter de ramen naar de beide mannen midden op het plein gluurden iets waarover ze nog jaren later zouden spreken. Het was alsof er plotseling een

siddering door de gestalte van die tengere man liep. En dan spuwde er plotseling vuur en lood uit de loop van zijn revolver, die als door een geheimzinnige magie in zijn slanke rechterhand was verschenen. Niemand, geen der verscholen toeschouwers had die voordien slap langs zijn zijde hangende rechterhand als de kop van een gifslang naar de grote Colt op zijn linkerheup zien flitsen. Het was alsof het wapen steeds in zijn rechterhand was geweest.

En toen Billy Grey juist zijn grote handen om de kolven van zijn beide revolvers had geslagen en ze uit de holsters had vrijgemaakt was het alsof ze met een vreselijke kracht achterwaarts werden gerukt. Het was onmogelijk om de wapens vast te houden. Het was alsof stalen handen zich vastgrepen om de lopen en de wapens met onvoorstelbare kracht uit zijn toch zo sterke handen rukten. Met een verbluft gelaat en ogen groot van afschuw en verbazing keek Billy Grey naar zijn lege handen en holsters. En dan klonk prettig, evenals voorheen de stem van die slanke vreemdeling: „Zullen we dan nu toch maar samen een glas bier gaan drinken, cowboy? ” Maar voordat Billy Grey in staat was om te antwoorden op de uitnodiging van deze wonderlijke vreemdeling, wiens revolver met een onnavolgbaar snelle beweging weer tussen de broeksband was gestoken, klonk de angstgil van een vrouw. Het was Mary Lou Ames die deze gil uitstootte. Mary Lou was teruggekomen van haar ritje in de omgeving en was de achteringang van het hotel binnengegaan, zich niet bewust van hetgeen zich voor het hotel op het pleintje afspeelde. Maar zodra ze binnenkwam, had een kamermeisje haar verteld dat Billy Grey op het pleintje direct een revolverduel zou leveren met de beruchte desperado Joe Silent. Mary Lou had nog nooit van Joe Silent gehoord, maar uit de angstige toon waarop het kamermeisje sprak, was maar een conclusie te trekken en die was dat Billy Grey in doodsgevaar verkeerde. En Mary Lou

begreep dat het haar schuld was. Dat Billy Grey zich om harentwille in zo’n vreselijk duel had gestort. Ze rende naar het voorportaal en bleef in de ingang als aan de grond genageld staan. Toen eerst begreep ze hoeveel ze van de grote blonde rancherszoon hield. Maar ze was te laat om het duel te voorkomen. Op het moment dat ze op de stoep voor het hotel verscheen spuwde de revolver van die desperado vuur en gloeiend lood. En Mary Lou was als versteend en keek met grote angstige ogen naar de blonde man die ze liefhad, niet anders verwachtend dan dat deze zou wankelen en dan dood ter aarde zou storten. Maar o wonder, dat gebeurde niet. Ze zag Billy Grey verbaasd naar zijn lege handen staren en dan… dan scheen de betovering, die Mary Lou aan haar plaats hield gekluisterd, plotseling verbroken te zijn. Ze stootte een kreet uit en snelde dan naar de beide mannen toe. Het volgende ogenblik lag ze snikkend aan Billy Grey’s brede borst en zijn grote rechterhand streelde het meisje teder over de donkere lokken. Maar zijn ogen waren op de slanke vreemdeling gericht en er was bewondering, grote bewondering en dankbaarheid in te lezen. Maar dan draaide de vreemdeling zich om en liep kalm alsof er niets gebeurd was in de richting van de saloon van Bud Harper.

De donkere, diep in hun kassen gloeiende ogen, in het doodsbleke vermagerde gelaat van een man, volgden achter het raam van een hotelkamer op de eerste verdieping de gestalte van de vreemdeling tot deze door de deuropening van Bud Harpers saloon was verdwenen. Grote donkere peinzende ogen, die gloeiden alsof de eigenaar koorts had….


HOOFDSTUK IV


De verfomfaaide hoed achterover tippend, bleef Joe even in de ingang van Bud Harpers saloon staan, waar het plotseling doodstil werd. Hij liet even zijn blikken op de aanwezigen rusten, doch stapte dan resoluut naar de bar en zocht zich een plaatsje tussen de kleine Shorty Denvers en een dikke kerel die nog maar kort tevoren met drie andere mannen in een donkere hoek van het vertrek had zitten kaarten. „Bier,” bestelde Joe. „Twee bier.” Bud Harper knikte. Toen er twee glazen voor Joe Silent stonden, zei hij met een bewonderende blik in z’n ogen: „Dat was allemachtig mooi van je, Silent.” „Wat? ”

„Dat je die jongen spaarde. Zie je, hij is in z’n hart een beste kerel.”

Joe knikte en even gleed een glimlach over zijn gelaat.

„Dat meende ik al te zien toen ik voor ‘m stond. Wie is hij? ”

„Een zoon van Sam Grey. Een grote rancher hier in deze streek. Billy is nog jong en af en toe erg driftig. Maar ik geloof dat jij ‘m ‘n heleboel geleerd hebt. Het is goed dat alles zo is afgelopen.” „Ja, je weet nooit waar sommige dingen goed voor zijn,” zei Joe vaag. Het zwijgen in de saloon was verbroken. Er werd weer over en weer door de aanwezigen gesproken. De dikke man naast Joe verdween weer naar de kaarttafel en de drie andere mannen volgden hem. En dan kwam aarzelend Billy Grey binnen. Hij wierp een schuwe blik op de mannen aan de kaarttafel en richtte vervolgens zijn blikken op Joe Silent en de saloonhouder. En wat Billy Grey gevreesd had, waarom hij met loden

schoenen naar de saloon van Bud Harper was gekomen, gebeurde niet. Geen van de aanwezigen wierp hem een verachtelijke, spottende blik toe. Ook de vreemdeling niet, die had laten zien dat Billy Grey, de snelste schutter van de streek, slechts een armzalige beginneling op de revolver was geweest. Integendeel, een prettig glimlachje vloog over het gelaat van zijn overwinnaar en even gewoontjes als kort voor en na het duel klonk zijn stem: „Er staat hier nog ‘n biertje van je, Grey.” En dan spleet Billy Grey’s jongensachtig gelaat open in een brede grijns. Hij greep de hand van deze tengere man in veedrijverskleding, schudde deze krachtig en zei: „Graag… enne… bedankt! Ook van Mary Lou.” Joe Silent haalde de schouders op. „Vergeet het.” „Je had me kunnen doden.” „Ja… maar het was gelukkig niet nodig.” Billy Grey zweeg en keek de slanke vreemdeling peinzend aan. Wie was deze man, zo vroeg hij zich af. Deze jonge kerel kon toch onmogelijk de meedogenloze desperado zijn, zoals hij over het algemeen werd afgeschilderd? Hij zei dat hij blij was dat het niet nodig geweest was om hem, Billy Grey, te doden. En waarachtig, hij meende het. Die man sprak volkomen de waarheid. Dan schudde Billy Grey zijn blondgelokte hoofd. „Ik… je moet me niet kwalijk nemen, Silent… maar ik snap het niet goed. De mensen schilderen je allemaal af als een gevaarlijke misdadiger, een meedogenloze gehuurde moordenaar. En… wel, ik geloof het niet… niet meer. Als jij werkelijk zo was als de mensen vertelden, dan leefde ik niet meer.” „Ik ben blij datje dat zegt, Grey.” Én dan, met een hoofdbeweging naar de deur: „Wachtje verloofde niet op je? ” „Ja… dat is te zeggen… ik geloof van wel.” „Ga dan naar haar toe… en trouw zo gauw mogelijk met haar. Enne… hang je revolvers thuis aan de

kapstok. Je bent behoorlijk snel en het zou niet goed zijn als je nog sneller werd. Dan komen er steeds meer mensen die hun snelheid met de jouwe willen meten. En dan loopje ‘n beste kans datje in hetzelfde schuitje terechtkomt als ik en nog een aantal anderen. Dat je soms mensen moet doden om zelf niet te worden gedood. Dan krijg je een slechte naam, net als ik. En die slechte naam raak je niet eerder kwijt voordat je op zekere dag iemand tegenkomt die sneller is dan jij….” Billy Grey keek de vreemdeling recht in de ogen. Maar eindelijk zei hij: „Jij bent een vreemde snuiter, Silent, maar ik denk dat ik jouw raad opvolg. Zie je, m’n vader heeft dat ook reeds verscheidene malen tegen me gezegd. Je spreekt als m’n vader….”

Toen Billy Grey vertrokken was, zei Bud Harper, die met Shorty Denvers aan het andere eind van het buffet was gaan staan, maar nu weer terugkwam: „Er was hier net een jongen van het hotel, Silent, en die vroeg me of jij bij mr Hawkins wilde komen op kamer vier. Het scheen nogal dringend te zijn.”

„Mr Hawkins? ”

„Ja. Hij komt uit het Oosten en is geloof ik hier om een ranch te kopen. Tenminste, zoiets heb ik gehoord.”

„Waarom komt ie niet hier? ” „Hij kan geloof ik niet lopen. Ik heb hem twee maal buiten gezien in een rolstoel. Hij werd geduwd….”

Joe knikte. Hij begreep er niet veel van. Hij kende geen man, die niet kon lopen en die Hawkins heette. Iemand uit het Oosten. Hij legde een zilveren dollar op de toonbank, stak het wisselgeld dat Bud Harper hem teruggaf, in zijn zak en verliet na een korte groet de saloon. De schemering was gekomen en overal op de straat stonden groepjes mensen druk met elkaar te praten. Toen hij naar buiten kwam, verstomden hun gesprekken en Joe

voelde dat ze hem allen nakeken, totdat hij door de ingang van het hotel aan hun blikken werd onttrokken. Een kamermeisje wees hem kamer vier en even later klopte hij aan. De deur werd bijna onmiddellijk geopend. Voor Joe stond een lange, magere en bleke jongeman, gekleed volgens de mode in het Oosten. Met een beleefd glimlachje om de lippen zei hij:

„Komt u binnen, mr Silent.” In de schemerdonkere kamer bevond hij zich plotseling oog in oog met de man in de rolstoel. De lange, bleke man, blijkbaar de secretaris van mr Hawkins, verdween na een wenk van de man in de rolstoel. Joe zei niets, de man in de rolstoel evenmin. Hij maakte alleen een handbeweging naar een lege stoel aan de tafel bij het raam. Zwijgend nam Joe plaats en bekeek de man in de rolstoel aandachtig. De man was mager, vel over been. Onder zijn bleek, van voren kalend voorhoofd, gloeiden twee diep in hun kassen gezonken donkere ogen met een koortsachtig vuur. Het was haast, dacht Joe, alsof de man ziek, doodziek was. Alsof alleen de enorme wilskracht die tot uitdrukking kwam in zijn vast op elkaar geklemde bloedloze lippen en zijn puntige, vooruitgestoken agressieve kin hem nog in leven hielden. Een weinig kon Joe vermoeden dat het was zoals hij dacht. En dan verbrak de man in de rolstoel het stilzwijgen. Hij sprak met een zachte, enigszins vermoeide stem zonder begroeting.

„Ik ben Samuel Hawkins en ik heb je zo juist vanuit het raam in deze kamer aan het werk gezien. Jij bent de man die ik al jarenlang tevergeefs heb gezocht. Je moet voor mij een karweitje opknappen. Je krijgt daarvoor honderd dollar per dag.” Joe stond op. Dus dat was het. Die kerel wilde hem huren. Zijn revolver huren om iemand te doden. Zonder een woord te zeggen liep hij naar de deur. Toen de man in de rolstoel een scherp “wacht” liet horen, wilde hij nog doorlopen, doch er was een

ondertoon van wanhoop in dat ene woord dat hem deed aarzelen en met de kruk van de deur reeds in de hand deed blijven staan.

„Ik bied je mijn verontschuldigingen aan voor mijn woorden die ik zo juist sprak,” ging de man in de rolstoel voort. „Zie je, Silent, ik wilde volkomen zekerheid hebben. Ik was er reeds voor negenennegentig procent van overtuigd dat je je vijfenveertiger niet aan de meest biedende verhuurde maar nu heb ik het bewijs dat het zo is als ik dacht. Kom, ga weer zitten. Ik moet met je praten.” Zwijgend voldeed Joe opnieuw aan het verzoek van de man.

„Sta niet weer op en ga niet weg zonder datje me volledig hebt aangehoord, Silent. Ondanks dat hetgeen ik je ga zeggen je ongetwijfeld pijn gaat doen. Maar als je me helemaal hebt aangehoord, dan zul je tot de conclusie komen dat de positie waarin ik verkeer veel erger is dan die van jou.” Hij zweeg even en zijn donkere ogen richtten zich op een klein houten voorwerpje dat naast zijn elleboog op de tafel lag. Dan ging hij voort: „Een zekere Slim Chalmers, de sheriff van Bluewater in Arizona vertelde me eens de geschiedenis van een zekere Joe Shawn. Hij vertelde me dat die Joe Shawn jaren geleden getrouwd was, heel gelukkig getrouwd. Joe en zijn vrouw hadden een dochtertje. Maar hun geluk mocht niet voortduren. Op zekere dag werden tijdens een korte afwezigheid van Joe Shawn zijn jonge vrouw en zijn dochtertje op afschuwelijke wijze vermoord.” Hij zweeg opnieuw en richtte zijn blik nu van het houten voorwerpje op Joe. Alleen een scherp opmerker zou hebben geconstateerd dat de ogen van Joe Silent iets meer toegeknepen werden toen hij naar de woorden van Samuel Hawkins luisterde. En dan vervolgde de man in de rolstoel: „Deze Joe Shawn heeft jarenlang getracht de moordenaar of moordenaars van • zijn vrouw en zijn dochtertje te vinden. Tot nog toe is hij daar steeds

niet in geslaagd en ik weet niet of hij zijn pogingen nu al dan niet heeft opgegeven. In de loop van die jaren gaf men in alle Westelijke Staten van de “States” zoekende Joe Shawn de bijnaam van Joe Silent.”

Hij zweeg opnieuw en nu vroeg Joe zich af waarom die man in de rolstoel hem deze geschiedenis in herinnering bracht. Er was nu een diepe rimpel in zijn voorhoofd verschenen, doch hij zei nog steeds geen woord. De bleke man in de rolstoel, die hem aandachtig gadesloeg, ging nu voort: „Ik weet dat ik je pijn gedaan heb met het oprakelen van deze geschiedenis, Joe Silent… of… Joe Shawn, net zoals je wilt, maar het was nodig om je jouw eigen geschiedenis in herinnering te brengen. Luister verder en dan zul je begrijpen waarom.

Het is nu precies vijftien jaar geleden dat een jongeman en een jonge vrouw met hun vierjarig dochtertje naar het zuidwestelijk deel van Texas trokken met het doel te proberen zich daar als kolonisten een bestaan te verwerven. Ze hadden wat geld gespaard en trokken met twee wagens naar een vruchtbaar gebied, waar ze dachten vooruit te kunnen komen in de wereld door hard te werken. Maar op een nacht toen ze ergens hun kamp hadden opgeslagen, werden ze overvallen door een drietal kerels. Die kerels waren dronken. Ze vermoordden de jonge vrouw, schoten de jongeman neer en lieten hem voor dood liggen, nadat ook nog de wielen van een der zwaarbeladen wagens over zijn benen waren gegaan en namen het vierjarig meisje met zich mee. Die jongeman die de bandieten voor dood achterlieten, was echter niet dood hoewel het niet veel scheelde. Maar hij werd gevonden en na een paar jaar was hij zover opgekalefaterd, dat hij zich moeizaam in een rolstoel kon voortbewegen, en heel voorzichtig kon leven omdat men hem een long had moeten ontnemen in het ziekenhuis.

Die jongeman had kort na zijn herstel het geluk zich een zeer belangrijke erfenis ten deel te zien vallen en hij stelde alles in het werk om er achter te komen wie de moordenaars waren van zijn vrouw en/of zijn dochtertje, dat de bandieten hadden ontvoerd al dan niet in leven was. Nu, vijf jaar geleden, kwam hij de leider van de drie bandieten op het spoor. En het bleek hem dat het die leider goed gegaan was en dat deze een zeer machtig man was geworden. Het bleek hem ook dat zijn dochtertje nog in leven was. De bandiet, Brad Conway is z’n naam, heeft het meisje op de een of andere manier laten registreren als z’n bloedeigen dochter….”

De man in de rolstoel zweeg en wiste zich met een grote witte zakdoek het fijne zweet van het kalende voorhoofd. Het was hem aan te zien dat het hem moeilijk viel deze geschiedenis te vertellen. Joe Silent had stil zitten luisteren en gaandeweg was zijn sympathie voor deze invalide en blijkbaar doodzieke man opgewekt. Hij begon te begrijpen waarom deze Samuel Hawkins hem dit alles vertelde. En dan zei hij zacht:

„Die jongeman die zich een bestaan als kolonist wilde veroveren was Samuel Hawkins? ” „Ja, die jongeman was Samuel Hawkins en dezelfde die nu tegenover je zit.”

Een wrang lachje gleed even over zijn gelaat en hij vervolgde: „Ik lijk wel zestig, hè, maar toch ben ik nog maar tweeënveertig.” „Je bent ernstig ziek… geen wonder.” „Ziek? Ja, ik ben doodziek. Om je de waarheid te zeggen, heb ik volgens de doktoren nog hoogstens een jaar te leven. Maar dat geeft niet… als ik m’n doel kan bereiken. En daar gaat het nu om, Joe Silent. Ik heb gezegd dat de positie waarin ik verkeer veel erger is dan die van jou. Wat denk je dat ik gedaan zou hebben als ik gezond was geweest toen ik wist waar mijn dochter zich bevond en in wiens handen zij was? Ik hoef je daar

waarschijnlijk geen antwoord op te geven, wel? Maar goed, ik was lichamelijk niet in staat om die Brad Conway dat te geven wat hij verdiende. Ik heb door middel van advocaten getracht om m’n dochter terug te krijgen, maar ik heb geen bewijzen dat zij mijn dochter is. Ik heb honderden, duizenden dollars betaald, ik heb Brad Conway schriftelijk gesmeekt afstand te doen van m’n dochter, maar niets gelukt me. Als hij me maar in de gelegenheid stelde om slechts een kwartier met het meisje te spreken… maar daar is geen kans op. Het is zelfs zo dat die Brad Conway al enige malen getracht heeft me van kant te laten maken. Maar ik had geluk….”

Verder kwam Samuel Hawkins niet. Met een verblufte uitdrukking in zijn donkere ogen staarde hij naar de razendsnelle beweging van zijn bezoeker die plotseling rechtop stond en in wiens rechterhand een grote vijfenveertiger gloeiend lood in de richting van de hotelkamerdeur spuwde. Bijna tegelijk ontbrandde het wapen van de grote man in de deuropening, misschien een onderdeel van een seconde later. Doch dat was juist genoeg om de loop van een revolver in ‘s mans hand, die recht op het onbeschermde lichaam van Samuel Hawkins was gericht van richting te doen veranderen en dat deed Silent. Zijn eerste kogel boorde zich in de rechterhand van de man en diens kogel vloog onschadelijk in de zijmuur van de kamer. En voordat de grote man in de deuropening de vijfenveertiger, die hij in de linkerhand had, kon afvuren, trof Joe’s tweede kogel hem midden in de borst. Een verblufte uitdrukking verscheen op het schrale tot een gemene grimas vertrokken gelaat van de grote kerel. Hij opende de mond alsof hij iets wilde zeggen, doch zakte dan langzaam in elkaar terwijl de vijfenveertiger plotseling aan zijn krachteloos geworden linkerhand ontviel. Joe stak kalm zijn eigen wapen weer tussen zijn broeksband, terwijl hij zich met een vluchtige

glimlach op het gelaat tot de man in de rolstoel richtte, die nog steeds wezenloos naar de neergeschoten man in de deuropening staarde: „En je geluk duurt voort, Samuel Hawkins.”


HOOFDSTUK V


Het duurde maar even of de gang en de kamer waren vol mensen. Mensen die in het hotel en op straat de schoten hadden gehoord. Onder hen waren ook Billy Grey en de inmiddels teruggekomen sheriff. De laatste kogel uit Joe’s revolver had de grote moordenaar dodelijk getroffen. Niemand kende de man. Hij was een vreemdeling, naar schatting tussen de achtentwintig en dertig jaar. Ook de sheriff niet, hoewel deze peinzend aan de punten van zijn grote snor stond te draaien. En dan gaf hij plotseling aan zijn assistent het bevel om op zijn kantoor de map te halen, die in de tweede la van zijn bureau lag. Vervolgens verzocht hij alle aanwezigen het vertrek te verlaten en het lichaam van de dode man naar de dokter te brengen. Dan nam hij plaats op een stoel bij de tafel en begon zwijgend een sigaret te draaien. Hij schoof toen hij klaar was het pakje tabak en vloei naar Joe en zei tegen de man in de rolstoel: „U hebt vandaag een allemachtig hoop geluk gehad, mr Hawkins.” De aangesprokene wiste zich het fijne zweet van het wasbleke voorhoofd en hoestte. Dan zei hij zacht: „Ja, dat heb ik. Het was mr Shawn die m’n leven heeft gered.”

„Mr Shawn? ” vroeg de sheriff verwonderd.

„Zo heet Joe Silent in werkelijkheid, sheriff. Joe

Shawn.”

De sheriff knikte.

„Geen idee, wie die kerel was, mr Hawkins? Jij ook niet… Shawn? ”

„Geen idee,” zeiden beiden. Maar Joe voegde er

aan toe: „Heb ik het mis, sheriff, als jij enig

vermoeden hebt wie de man is? ”

„Waarom denk je dat, Shawn? ”

„Omdaf je je assistent naar je kantoor stuurde om

een map te halen.”

Een glimlach gleed over het verweerde gelaat van sheriff Somers.

„Je hebt gelijk, Shawn. Ik heb een vermoeden. Als ik me niet vergis heb ik tussen m’n papieren een bevel tot arrestatie liggen van een gunman die verdacht veel op deze snuiter lijkt, die mr Hawkins wilde vermoorden. Ooit gehoord van Sundown McGee? ”

Samuel Hawkins schudde zijn hoofd, maar Joe Silent knikte.

„Ja, ik heb wel eens wat over hem horen vertellen. Denk je dat de kerel die ik moest neerschieten die Sundown is? ”

„Ja, daar ben ik bijna zeker van. En ik meen ook dat hij een prijs op z’n hoofd heeft. Als dat zo is, heb je nog een mooi bedrag te goed ook, Shawn. Je hebt de staat dan een dienst bewezen.” Joe glimlachte, doch zei niets. „Als je me nog eens in het kort vertelde, hoe alles in z’n werk is gegaan, Shawn? Je begrijpt, ik moet rapport opmaken van deze geschiedenis.” Joe knikte.

„Wel sheriff, mr Hawkins en ik waren in een gesprek gewikkeld en toen zag ik uit een ooghoek plotseling de kruk van de deur omdraaien. En meteen vloog de deur open en… wel, er stond een kerel en die had z’n rechterrevolver op mr Hawkins gericht. Maar ik had het geluk dat m’n eerste kogel zijn hand trof… dat was alles geloof ik.” De sheriff keek de slanke man met de lichte grijze ogen met onverholen bewondering aan. „Ja… dat was alles,” herhaalde hij peinzend. „Dank zij jouw bliksemsnel reactievermogen, Shawn. Ik zou het je niet hebben nagedaan. Als ik hier gezeten had in jouw plaats dan was mr Hawkins

een lijk geweest zo zeker als twee maal twee vier is.”

En dan stapte de assistentsheriff binnen met de map van de sheriff en spoedig bleek dat diens vermoeden juist was. De man, die Silent neergeschoten had, was de beruchte “outlaw”, de buiten de wet gestelde Sundown McGee. En er stond dood of levend een prijs van vijfhonderd dollar op zijn hoofd, uitgeloofd door de gouverneur van New Mexico.

„Het is niet aan mij om nieuwsgierig te zijn, mr Hawkins,” zei de sheriff aarzelend, toen zijn assistent met de map weer was verdwenen, „maar deze “outlaw”, die Sundown McGee, was ongetwijfeld door iemand gehuurd om u te vermoorden. Enne… wel, hebt u er ook een idee van wie hem voor z’n smerig werk heeft gehuurd? ” De man in de rolstoel keek even peinzend voor zich uit en zijn vingers speelden met het houten voorwerpje dat op de tafel lag. Het was duidelijk dat hij aarzelde om een antwoord te geven. Maar dan scheen hij tot een besluit te zijn gekomen. „Ja sheriff,” zei hij. „Ik weet wie die schurk is die mij zo spoedig mogelijk dood wil zien. Hoewel… hij hoeft zich niet zoveel moeite te geven, want ik heb niet lang meer te leven. Dat weet hij echter niet. Maar ik heb geen bewijzen, sheriff. Bovendien kunt u niets tegen die man ondernemen, want hij bevindt zich in Texas en hij staat niet buiten de wet.”

„Wel… het spijt me, mr Hawkins, maar als u hier blijft, zou het toch goed zijn als wij voorzorgsmaatregelen namen dat u niets overkomt….” „Vriendelijk dank, sheriff, maar ik denk dat ik morgen reeds vertrek naar Santa Fe.” En dan wilde sheriff Somers vertrekken, doch Joe hield hem nog even op met een vraag. „Die vijfhonderd dollar, sheriff, die ik te goed heb… jij weet waarschijnlijk een mogelijkheid om die ten goede te laten komen aan mensen in je

district die het nodig hebben? ”

„Wou je zeggen, Shawn, dat je die vijfhonderd

dollar niet….”

Joe knikte.

„Wel… Shawn, ik vind dat een mooie daad van je… weet je wat? Ik geef ze aan doe Stephenson. Die kent als geen ander de noden van de mensen. Maar dan moet ik eerst een bewijs van jou hebben….” „Dat krijg je. Ik kom straks wel even bij je langs.” Toen de sheriff verdwenen was, heerste er een lange tijd stilte tussen de beide achtergebleven mannen. Joe Silent rolde met lenige vingers een sigaret. Eindelijk zei Samuel Hawkins zacht: „Wel Silent, ik sta bij je in het krijt. Je hebt me het leven gered enne….”

„Laten we verder praten over die Conway.” „Ik denk zo dat het geen nut meer heeft, Silent. Ik heb net gezien dat je geen waarde hecht aan geld en ik wou dat je wat voor me deed voor geld. Voor een heleboel dollars.” „Vertel toch maar wat je van me wou.” De man in de rolstoel knikte. Dan zei hij, terwijl hij het houten voorwerpje in zijn smalle, benige vingers nam: „Ik wou, Silent, dat je mijn dochter opzocht in het hol van de leeuw. Ik wil dan datje haar dit houten poppetje laat zien. Het stelt een opperhoofd van Apache-Indianen voor. En dan moet je het verhaal vertellen, dat ik je heb verteld en zeggen dat zij mijn dochter is. Zeg haar ook dat ik volgens de doktoren op z’n langst nog een jaar te leven heb. Zeg haar dat ik haar mijn totale bezit wil nalaten. En Silent… bevrijd haar van die schurk, die Conway….”

De man in de rolstoel zweeg even en vervolgde dan: „Dat is hetgeen ik je wilde vragen voor mij te doen, Silent. Ik wilde je, wanneer je daarin slaagt, vijfduizend dollar betalen….”

„Nee, hou maar op, Hawkins… voor vijfduizend dollar doe ik dat niet….”

„Vind je… vind je het te weinig? Moetje meer….”

Joe schudde zijn hoofd.

„Het is meer dan genoeg, Hawkins, maar….”

„Je voelt er dus niks voor. Ik had het kunnen

weten….”

„Je begrijpt me niet, Hawkins… ik ga naar die

Conway en breng je dochter terug bij jou als alles

meeloopt. Maar ik wil geen cent van je hebben.”

„Bedoel je… wil je werkelijk….”

„Ja, ik zal doen wat ik kan om het recht te

herstellen.”

„Die Brad Conway… vergis je niet, hij is een zeer machtig man. Als ik je zeg waar hij zit, trek je je misschien nog terug.” „Vertel het toch maar.”

„Ooit gehoord van een stadje dat ze Condor noemen? ”

Joe knikte. Hij had inderdaad van het bestaan van dat stadje gehoord. Hij was er echter nog nooit geweest.

„Ongeveer een vijftig, zestig mijl van de Mexicaanse grens? Tussen de Rio Grande en de Rio Pecos? ” „Precies.”

„Ik ben er nooit geweest, maar het zal wel net zo zijn als alle stadjes.”

„Veel erger. Daar heerst het schuim van het Westen. Daar geldt alleen de wet van de sterkste. Ze hebben daar enige jaren een sheriff gehad. Wat zeg ik? Vijf sheriffs in drie jaar tijd. En de laatste twee jaar wil niemand meer sheriff worden daar. Af en toe komen er Texas Rangers. En dan blijft alles rustig. Maar niet zodra hebben ze hun hielen weer laten zien, of de wetteloosheid regeert weer volop in Condor. En dan regeert Brad Conway daar weer met zijn terreurbende. Eigenlijk moest daar permanent een troep Rangers zijn. Maar je weet waarschijnlijk, dat ze heel Texas moeten bestrijden en dat valt niet mee. De Rangers zijn veel te gering in aantal om ergens lang te kunnen blijven. Ze kunnen geen man missen.” Joe Silent knikte en stond op.

„Dan ga ik maar, Hawkins. Geef mij dat houten beeldje. Je denkt dus dat ze dit herkent? ” „Ja. Ze speelde er altijd mee. Het was het… liefste stukje… speelgoed dat ze… had. Ze… ze zal het herkennen,” zei Samuel Hawkins en slikte moeilijk. Het was duidelijk dat zich een hevige ontroering van hem had meester gemaakt. Joe klopte hem op de schouders nadat hij het houten beeldje in het borstzakje van zijn shirt had gestoken. „Dan ga ik maar, Hawkins. ‘k Zie je morgenvroeg nog wel. Ik ga ook maar een kamer huren in dit hotel en me eens flink opknappen.” Beneden in de hal van het hotel stond Billy Grey op hem te wachten. De grote blonde rancherszoon vroeg hem om een paar dagen te komen op de ranch van zijn vader.

„M’n vader wil je bedanken,” zei hij. „En Mary Lou… m’n verloofde, ook.”

„Ik ben bang dat het niet gaat, Billy. Ik ga morgenvroeg weer verder.”

Maar toen hij de teleurstelling in Billy Grey’s ogen las, vervolgde hij: „Die ranch van je vader ligt die verderop naar het zuiden? ” „Ja, ongeveer acht mijl.”

„Dan kom ik morgenvroeg even langs. Ik moet die kant toch op, weet je.”

‘s Avonds om een uur of tien, toen Joe voor het eerst sinds lange tijd weer eens in een zacht hotelbed sliep, dacht hij nog even na over hetgeen de afgelopen middag gebeurd was. Ja, zo was het zo vaak geweest. Zo was hij zo dikwijls verwikkeld geraakt in de moeilijkheden van anderen. Als die voerman hem niet herkend had, toen hij aan de andere kant van de heuvel een dutje deed dan had geen Billy Grey hem opgewacht midden op het plein in het stadje, dan had Samuel Hawkins hem niet zien schieten…. En Samuel Hawkins zou niet meer in leven zijn geweest als deze zo zwaar door het leven getroffen man hem niet bij zich had geroepen. Was het eigenlijk niet goed, dat alles zo

gelopen was? Had hij zo niet het leven van een goed mens kunnen redden? En zou hij nu in staat zijn om vader en dochter weer bij elkaar te brengen? En dan viel hij in slaap. Weinig vermoedde Joe Silent dat het simpele feit dat de voerman Shorty Denvers hem als Joe Silent had herkend nog meer gevolgen zou hebben. Maar dat zou Joe eerst morgenvroeg ervaren. Morgen als hij op zijn lange reis naar het zuiden even, zoals hij had beloofd, de ranch van de Grey’s met een kort bezoek zou vereren….


HOOFDSTUK VI


Het was een prachtige ochtend toen Joe Silent zich de andere morgen op weg begaf. Hij had eerst nog een gesprek gehad met Samuel Hawkins en het was nu ongeveer half zeven in de ochtend. In de verte kon Joe reeds een groot ranchhuis zien liggen, dat op een lage heuvel was gebouwd. Daarnaast ontdekte hij enige donkere, lage gebouwen, ongetwijfeld het slaaphuis en een paar schuren. Rondom graasden hier en daar verspreid groepjes zeer goed uitziend langgehoornd vee. Het zou hier goed zijn om te werken, dacht Joe. Te oordelen naar de vele honderden stuks vee, die overal rustig graasden of lagen te herkauwen, moest de oude Sam Grey een zeer grote ranch bezitten en zou hij heel wat personeel in dienst hebben. Een kleine krombenige cowboy zat op een hek voor het ranchhuis een lasso te repareren, toen Joe Silent naderde. Joe groette hem en vroeg naar Billy Grey. De kleine cowboy keek even op. „Moet je daar wezen,” zei hij onverschillig en wees met de duim naar het ranchhuis. „Alleen tref je ‘t niet erg, geloof ik. De Ouwe z’n lip hangt op het onderste knoopsgat van z’n vest. En dan kun je ‘m beter niet storen.”

Joe glimlachte.

„Heeft ie last van ochtendziekte? ” „Helemaal vrij ervan is ie niet, maar vanmorgen schoot er voor niemand een goed woord over. Misschien als ik ‘m vanavond appeltaart voorzet? ” „Ben je dan de kok? ”

De kleine krombenige cowboy zuchtte verdrietig. „Al een week lang. Die gele spleetoog van ‘n Li Mingh is er vorige week tussen uit geknepen. De andere jongens zeggen dat het ouderdom was, maar ik weet zeker dat ie eindelijk doodgegaan is van het voer dat ie voor zichzelf altijd klaarmaakte. Wat voor spul hij er in deed, weet ik niet, maar ik heb het eens geproefd.” „En? ”

„Het was alsof je slokdarm en je maag verbrandde. Nee, daar is de whisky die Ted Harper verkoopt suikerwater bij. Man, ik ben een dag en een nacht beroerd geweest van dat ene hapje eten van die gele duivel.”

„Je hebt het over suikerwater, hè? ” „Ja? ”

„Als je ‘s morgens de baas koffie brengt, moet je er

‘n paar flinke scheppen suiker in doen. Bremzoet

moet het zijn. En dan moet jij eens zien, kokkie,

hoe de oude Sam Grey verandert. Over een week

ken je ‘m ‘s morgens niet meer terug.”

„Dan is ie zeker poeslief? Nee cowboy, dat moet

ik helemaal niet. Als dé ouwe Sam poeslief is

‘s morgens dan is ie nog veel gevaarlijker. Dan moet

je eerst met recht op je tellen passen.”

„Zo? Je werkt hier al lang zeker, dat je ‘m zo goed

kent? ”

„Al zo lang dat ik niet meer weet hoe ie er als baby

van ‘n half jaar uitzag.”

„Dat is dan wel lang. Maar kom, ik….”

En dan klonk er een luide schreeuw: „Charlie! ”

Zowel Joe Silent als de kleine krombenige cowboy

keken op en zagen een lange, magere man met grijs

haar en een korte grijze baard in de deuropening

staan.

„Charlie! ” begon hij weer te schreeuwen: „Je hebt

vergeten suiker in de koffie te doen!

„Zie je wel? ” zei Joe grinnikend tegen de krombenige cowboy-kok. „Z’n lichaam schreeuwt om

suiker.”

„Barst,” zei de kleine cowboy en liep langzaam en onwillig naar de achterkant van het grote gebouw waar zich blijkbaar de keuken bevond. En dan kreeg de grote man, die ongetwijfeld Sam Grey was, Joe in het oog. Hij wenkte de slanke ruiter op zijn vaalgrijs paard naderbij te komen en kwam deze zelf ook een paar passen tegemoet. „Joe Silent? ” vroeg hij met een diepe stem, toen Joe was afgestegen en zijn paard, na een paar woordjes tegen het dier te hebben gefluisterd, liet staan.

„Ja… en jij bent Sam Grey? ”

De grote man drukte kort maar krachtig Joe’s

fijngebouwde hand.

„Kom mee naar binnen. Billy is daar en Mary Lou ook. Moet je je paard niet vast… wacht, ik zal die luie gifmenger van ‘n kok roepen, dat ie je paard verzorgt. Alle jongens zijn weg… bezig aan de round-up in het Oosten…” „Doe geen moeite. M’n paard loopt niet weg.” De grote Sam Grey keek Joe even verbaasd aan. „Wou je beweren dat dat paard….” „Niet wegloopt, ja. Ik heb ‘m verteld dat ie moest blijven staan, waar ie staat en geen mens ter wereld krijgt ‘m van z’n plaats.”

„Toe, maak mij wat wijs… eigenlijk is het een uitdaging, Silent, die je me daar in het gezicht slingert om je beweringen te logenstraffen. Als je ‘t mij vraagt zit er zo te zien weinig vuur in dat beest.”

„Je zou het kunnen proberen….” „Je meent het werkelijk? Ik moet je op je woord geloven, man. Als jij het zegt… maar kom mee.” Nog hoofdschuddend wierp hij een blik om naar de

grote, schonkige vaalgrijze van Joe Silent en het was duidelijk aan zijn gelaat te zien, dat hij nog twijfelde aan de woorden van de man, die nu aan zijn zijde liep en er zo doodgewoontjes uitzag. Hij had zich een totaal andere voorstelling van deze in veel streken zo bekende Joe Silent gemaakt. Binnen maakte Joe kennis met Mary Lou en Billy Grey begroette hem hartelijk als een ware vriend. Maar toch merkte Joe al spoedig dat Billy iets drukte. Alsof er iets gebeurd was, dat hij moeilijk uit zijn gedachten kon bannen. Er heerste trouwens bij allen een ietwat gespannen sfeer, dacht Joe. En na over en weer een paar woorden te hebben gewisseld, maakte Joe een opmerking, waardoor hij al spoedig de oorzaak van de gespannen, gedrukte sfeer te horen kreeg.

„Je hebt nog niet gedaan wat ik je aangeraden heb, Billy.”

„Wat bedoel je? ”

Joe knikte in de richting van Billy Grey’s grote glanzende revolvers in de rijk versierde holsters op zijn heupen.

„O… bedoel je dat… ja… wat denk je, vader, misschien is het goed dat ik Joe vertel wat we besloten hebben. Misschien kan hij ons nog een goeie raad geven? ”

Hij richtte zijn blikken vragend op de oude Sam Grey, wiens eeltige vingers nerveus met zijn baard speelden. Deze knikte.

„Wel ja, zoon, doe dat. Het is een moeilijke kwestie. En Silent heeft nogal veel van de wereld gezien… tenminste hier in het Westen veronderstel ik. Misschien weet ie wat te vertellen van de streek waar Steve zit.”

Billy Grey haalde een pakje Durhamtabak voor de dag en begon langzaam een sigaret te rollen. Toen hij daarmee klaar was schoof hij het pakje met de vloeitjes naar Joe.

„Kijk Joe… het zit zo. Vader ontving gisteren een brief, een brief van m’n broer Steve. Hij is vier jaar

ouder dan ik en… wel, ik geloof dat hij nog wat wilder en onhandelbaarder was dan ik, niet pa? ” Hij grinnikte ietwat schaapachtig. „Met jullie allebei is niks te beginnen,” gromde Sam Grey, die echter voor zich uit op het tafelblad bleef staren.

„Wel,” ging Billy voort. ,,Steve trouwde twee jaar geleden en toen kon hij een kleine ranch kopen enige honderden mijlen ten zuiden van El Paso. De eerste brieven die we van hem kregen, waren opgewekt en vrolijk en hij scheen veel in die kleine ranch te zien. Hij had goed land en alles leek er op dat ie behoorlijk vooruit zou komen. Maar daarna hoorden we in een half jaar niks van ‘m. En toen kreeg pa een brief, waarin stond dat alles wel goed ging, maar dat Jane, z’n vrouw nogal lange tijd ziek was geweest, nadat ze een baby had gekregen. Maar de toon in z’n brief was toch niet zo opgewekt. Hij sprak eigenlijk helemaal niet over vooruitgang, maar meldde zo met een enkel woord dat ze daar nogal last van veedieven hadden. Weer hoorden we maandenlang niets van Steve en hoewel we het vreemd vonden, dachten we geen bericht, goed bericht. Maar de brief die we eindelijk na maanden ontvingen van Steve, gaf ons te denken, vader en mij. De brief was deze keer niet geschreven door Steve, maar door Jane, m’n schoonzuster. En Steve wist er niets van dat ze geschreven had. In die brief smeekte Jane vader om Steve en haar te helpen en… wel Joe….” Hij zweeg en wendde zich vragend tot de oude Sam Grey: „We kunnen volgens mij de brief van Jane wel aan Joe laten lezen, vindt u niet, vader? ” „Huh? ”

De oude Sam Grey schrok blijkbaar op uit het gepeins, waarin hij was verzonken. Maar dan haalde hij een gekreukte brief uit de binnenzak van zijn jas en overhandigde hem zwijgend aan Joe Silent. En deze las:

Lieve vader en Billy,

Jullie zullen het vreemd vinden dat ik jullie schrijf en niet Steve, maar Steve weet niks van deze brief af. Steve wil niet dat ik jullie met onze moeilijkheden lastigval. Hij is zo trots en wil alles zelf opknappen. Maar hij weet dat het nooit zal gaan. Het is hier verschrikkelijk. Ik heb er al lange tijd op aangedrongen dat we hier weggaan, maar Steve wil niet. En ik moet jullie iets heel ergs vertellen. Steve heeft gevochten met een van de bandieten van Brad Conway. En die heeft hem in een knie geraakt. Dat is al een jaar geleden. Steve is voor z’n leven kreupel en nog wil hij het niet opgeven. Vader, Billy, toe helpen jullie ons toch. Komen jullie in ‘s hemelsnaam. Zeg niet dat ik geschreven heb, als jullie komen. Met de kleine Derek gaat gelukkig alles goed.

Jullie liefhebbende Jane.

Joe overhandigde de brief zwijgend aan de lange Sam Grey.

„Dus Steve heeft moeilijkheden,” zei hij peinzend. ,,En jullie hebben misschien besloten om naar hem toe te gaan en te kijken hoe het met hem gesteld is? ”

„We hebben besloten dat ik zal gaan met een van de jongens van de ranch,” zei Billy Grey nu. „Zie je, het was vader of ik. We zitten midden in de round-up en een van ons beiden moet daarbij zijn. Voor het overbrengen van die kudde naar het spoor hebben we onze mensen dringend nodig. In feite kunnen we niemand missen, maar vader meent toch dat ik Larry mee moet nemen. Larry is een kerel uit een stuk en kan ook aardig met een revolver overweg….”

Hij wierp bij de laatste woorden even een vlugge blik op Mary Lou, die nog steeds niets had gezegd. En Joe zei: „Ja, dan was m’n raad gisteren verkeerd, Billy. Je zult in Condor je schietijzers hard nodig hebben….”

„Weet jij… ken je die stad? v vroeg Billy Grey. Joe knikte.

„Dat is te zeggen… ik heb er wat over gehoord. Ik heb gehoord dat een zekere Brad Conway daar de lakens uitdeelt en dat Condor een broeinest is van de slechtste mensen uit het Westen. Een veilig oord voor allen, die door de wet worden gezocht. Af en toe komen er een paar Rangers en dan is alles rustig en dan is er geen bandiet te bekennen. Maar niet zodra hebben die weer hun hielen gelicht of de oude terreur van de bandieten begint weer.” „Maar er is toch wel een wet… een sheriff….” Joe Silent schudde zijn hoofd. „Men heeft mij verteld, dat niemand daar het baantje van sheriff meer begeert. Elke sheriff, die er is geweest, heeft men daar een “ongeluk” laten overkomen. En op zo’n manier dat er geen enkel bewijs voor moord was. Brad Conway deelt in die streek de lakens uit en vertegenwoordigt daar de wet. De wet van de sterkste.

„Brad Conway? Daar heeft Jane het ook in haar brief over. Ken je die kerel, Silent? ” Joe schudde zijn hoofd.

„Nee… ik ken hem niet, maar ik denk wel dat ik hem spoedig zal leren kennen.” „W-wat… bedoel je? ”

„Ik moet een karweitje opknappen in Condor.”

„Jij? ”

Drie paar ogen werden groot van verbazing op Joe

Silent gericht.

„Ja.”

„Maar… maar dan kunnen we samen,” begon Billy Grey en een verheugde, hoopvolle blik kwam in zijn ogen. Joe knikte.

„Ja, dat kunnen we doen, Billy. En dan hoeft de man, die jullie Larry noemen, ook niet mee. Te veel mensen is nooit goed… tenminste, dat is mijn ervaring. Bovendien heb je dan weer een mannetje meer voor de round-up, Sam Grey.”

En dan, terwijl hij zieh tot Mary Lou richtte, die de mannen met een angstige blik in haar ogen opnam: „Het leven in het Westen is heel anders dan in het Oosten, madam….”

Mary Lou’s mooie donkere ogen werden neergeslagen en dan sprak ze zacht: „Dat weet ik… sinds gisteren, mr Silent. Als… als u niet zo vlug had kunnen schieten, was die arme mr Hawkins nu niet meer in leven geweest. Maar ik vind het allemaal zo verschrikkelijk. Waarom moeten de mensen toch zulke gemene dingen doen? Waarom willen ze elkaar toch vermoorden? Ik heb nooit kunnen denken, dat ‘t leven hier in het Westen zo kon zijn. Het komt allemaal omdat de wet hier nog zo weinig te zeggen heeft. Het is verschrikkelijk wat… wat Billy’s schoonzuster schrijft. En natuurlijk moeten zij en Steve en de kleine Derek geholpen worden. Maar ik was doodsbang toen Billy zei dat hij naar Steve ging….”

„En nu niet meer? ” vroeg Billy haar glimlachend. „Nog wel, maar niet zo erg meer… nu mr Silent en jij samen gaan,” zei ze met een glimlach hoewel er tranen in haar ogen stonden.

„Met een beetje geluk zullen Billy en ik het wel redden daar in Condor, madam,” antwoordde Joe. Een uur later vertrokken de beide mannen, de grote, knappe Billy Grey op een prachtig, koolzwart paard, dat volgens Sam Grey het beste dier was dat hij ooit had bezeten en de tengere Joe Silent, nagewuifd door Sam Grey en Mary Lou Ames. Het zou een moeilijke en lange rit worden naar het Zuiden. En aan het eind van die rit zouden ze zich voor moeilijkheden geplaatst zien die schier onoverkomelijk waren. Reeds op de eerste dag van hun aankomst in Condor zouden beiden ondervinden welk een medogenloze terreur Brad Conway en zijn bandieten op de bewoners van het stadje en haar omgeving uitoefenden….


HOOFDSTUK VII


Billy Grey gloeide van verontwaardiging, toen hij zich van de ranch van zijn broer op weg bevond naar Condor. Joe en hij hadden, kort voordat ze het stadje bereikten, afgesproken dat ze niet samen de stad zouden binnentrekken. Billy zou eerst naar de ranch van zijn broer Steve gaan en zich daar van de stand van zaken op de hoogte stellen. Joe zou eerst wat de omgeving verkennen alvorens het stadje binnen te trekken. Ze zouden elkaar dan daar wel ergens ontmoeten.

En zo had Billy Grey dan tenslotte de ranch van zijn broer bereikt. Het was een mooi veeland, dacht Billy, toen hij door het golvende heuvelland reed en zijn broer had gelijk gehad zoals hij in zijn eerste brieven naar huis schreef. Maar toen hij voor het vervallen gebouw kwam te staan, met de verveloze, kapotte omheiningen en een vrouw naast de blokhut - want meer was het beslist niet - over haar was gebogen zag, toen wist hij dat het zijn broer niet voor de wind ging.

Steve bleek niet thuis te zijn, toen zijn vrouw Jane Billy Grey met vreugdetranen begroette. En dan hoorde hij het hele verhaal van de afschuwelijke moeilijkheden die zijn broer en zijn schoonzuster ten deel waren gevallen.

Ja, aanvankelijk was het een behoorlijke ranch geweest die Steve gekocht had en alles had zo mooi geleken. Het vee was goed, het grasland opperbest en alles hield een grote belofte voor de toekomst in, wanneer ze allebei maar hard werkten. Maar op zekere dag was de zoon van hun naaste buurman gekomen, Johnny Canway. En Johnny Conway, wiens vader Brad Conway de grootste ranch van de streek bezat, had gezegd dat het de gewoonte was dat alle ranchers in de streek hun vee naar zijn

vader brachten. Zijn vader verzamelde dan alles en bracht een aantal keren per jaar alles naar de markt. Maar toen Steve opmerkte dat Brad Con-way daarvoor wel een percentage van de opbrengst zou vragen, zei Johnny dat zulks natuurlijk een logische zaak was. De prijs voor Brad Conway’s bewezen “diensten” kwam neer op een bedrag van ongeveer veertig procent van de verkoopsprijs. Toen had Steve Grey schamper gezegd: ,,Gajij dan maar gauw terug naar je pappie, kereltje en vertel ‘m maar dat Steve Grey van z’n diensten geen gebruik wenst te maken.”

Na nog enige woorden over en weer was Johnny Conway tenslotte kwaad vertrokken. Steve had vervolgens zijn licht eens opgestoken bij enige kleine ranchers. En het bleek hem al spoedig dat allen hun vee door Brad Conway naar de markt lieten brengen, naar Luton, honderd mijl noordwaarts aan de spoorlijn en dat zij de gevraagde veertig procent betaalden. Ze waarschuwden hem om het ook te doen, daar hij anders spoedig zou weten wat het betekende Brad Conway de voet dwars te zetten. Maar Steve Grey dacht er niet aan om zijn beesten door Brad Conway te laten verkopen. Hij zei dat hij hun allemaal maar laffe kerels vond en dat hij eens per jaar wel zijn eigen koeien zou wegbrengen naar de markt. Maar na een paar maanden bleek het Steve, dat er op onverklaarbare wijze af en toe vee van hem verdween. In plaats dat zijn veestapel groter werd, - ging er steeds af. En dan kwam na enige tijd Johnny Conway opnieuw zoetsappig vragen of Steve Grey nog niet op zijn besluit was teruggekomen en nu toch wel het vee dat hij wilde verkopen aan zijn vader wilde toevertrouwen. Steve, die intussen reeds heel goed wist dat mannen van Brad Conway af en toe koeien van hem stalen, bleef echter weigeren. Hij trachtte de kleine ranchers in de streek ervan te overtuigen dat ze allemaal samen hun vee naar de markt moesten brengen en zich

moesten verenigen tegen de bende van Brad Con-way, doch hij praatte tegen dovemansoren. De veediefstallen duurden voort en hun ongeluk werd nog groter, toen Steve op zekere dag thuis werd gebracht met een kogel in zijn knie. Steve was naar de stad gegaan om een paar noodzakelijke dingen te kopen, was even de Condor saloon binnengegaan om een glas bier te drinken, toen er een kerel binnenstapte en Steve begon te sarren en uit te dagen. Tenslotte had Steve zich niet meer kunnen beheersen en dat was de bedoeling natuurlijk van de kerel geweest. Steve trok zijn revolver, maar zijn tegenstander was veel sneller. Hij schoot op Steve’s been en na afloop kon men hem horen verkondigen dat hij eigenlijk nog heel humaan was geweest door Steve niet van het leven te beroven. De kerel was bij iedereen in Condor en in de omgeving bekend als een beruchte gunman, van wiens diensten Brad Conway gebruik maakte, Utah Gaine genaamd.

Steve had wekenlang op bed moeten liggen omdat de knieschijf van zijn linkerbeen verbrijzeld was en nadien hield hij er een stijf been van over, hetgeen hem in zijn werkzaamheden zeer bemoeilijkte. Jane had Steve gezworen om toe te geven aan de eisen van Brad Conway, maar Steve had koppig volgehouden. En de laatste paar weken scheen hij succes te hebben, want ook andere kleine ranchers waren ten einde raad. De laatste kudde vee was op de markt tegen een zeer lage prijs van de hand gedaan en de ranchers hadden slechts een handjevol geld voor hun beesten ontvangen. Ze waren vol verontwaardiging en vandaag hadden ze in Condor een vergadering. Steve had hen zover gekregen. En zo was Billy Grey spoorslags naar Condor gereden. Om drie uur in de middag reed hij het stadje binnen. Het was zo op het eerste gezicht een stadje als alle andere. Het bestond hoofdzakelijk uit een langgerekte hoofdstraat waar ongeveer een vijftigtal gebouwen stonden, sommige van baksteen

en andere van hout. Er waren een drietal saloons, een zeer grote, waar ook gedanst kon worden en twee kleinere.

Billy bond zijn paard vast aan de veranda voor de grootste van de drie saloons, waarboven in onregelmatige letters “Condor Saloon” was geschilderd. De gelagkamer was groot en vol mensen. Niemand merkte in feite zijn binnenkomen op. Het was een verzamelplaats van alle mogelijke mensen. Er waren veel blanken van allerlei slag, maar ook een klein aantal Mexicaanse vaqueros. Zij hadden de speeltafel bezet en af en toe klonk het gerinkel van Mexicaanse dollars. Aan de toonbank stonden een tiental mensen, sommigen in veedrijverskleding, anderen in geklede jassen en met dure Stetsons en gebloemde vesten. Ongetwijfeld spelers, dacht Billy Grey.

En dan ontdekte hij achter in de zaak aan een lange tafel een aantal mensen. Een van die mensen stond langzaam op en op zijn gelaat tekende zich plotseling een vreugdevolle glimlach af. En dan liepen de beide broers naar elkaar toe en omarmden elkaar. „Bill! ” „Steve! ”

Ze hielden elkaar op armlengte vast, klopten elkaar op de schouders, stelden elkaar enige vragen en dan klonk plotseling een stem, messcherp en venijnig: „Had ik jou laatst niet gezegd dat er in deze saloon voor mij en jou samen geen plaats was, Steve Grey? ”

Toen Billy zich langzaam omdraaide, stond daar een lange, goedgebouwde kerel, maar met het onguurste gelaat dat hij ooit had gezien. Hij had zwart krullend haar dat onder een verfomfaaide Stetson over zijn laag voorhoofd hing. Vanaf zijn voorhoofd liep over de brug van zijn grote adelaarsneus een afschuwelijk rood litteken. Zijn lippen waren dun en wreed onder een smalle snor met lange punten. Een kin had de man niet. De onderkaak liep in feite zonder onderbreking door in de

hals. Twee koude zwarte kraalogen staarden de beide broers aan.

Het was doodstil geworden in de saloon. En dan vroeg Bill aan zijn broer terwijl hij de man van het hoofd tot de voeten met een verachtelijke glimlach opnam:

„Wie is die grappenmaker, Steve? ” In plaats van zijn broer antwoord te geven op diens vraag, trok Steve Bill aan de mouw van zijn shirt en zei zacht: „Kom mee, Bill… we gaan hier weg….” „Hier weg? ” zei Billy verbaasd. „Omdat die harlekijn dat zegt? Nee Steve, als er een weg moet dan is hij het! ”

Het was een razendsnelle beweging van Billy Grey’s machtige rechterarm en een ware mokerslag van zijn vuist die de man met het vuurrode litteken over zijn adelaarsneus precies op de grijnzende mond trof. Billy voelde de grote gele voortanden van de kerel in het vlees van zijn knokkels dringen voordat deze als lucifershoutjes afbraken. Zo hard kwam de klap aan dat de man als een steen achterover sloeg en met het achterhoofd bonkend op de houten vloer terechtkwam. „Billy! In godsnaam… kom mee! ” Steve rukte zijn broer opnieuw met een angstige blik aan de mouw doch Billy Grey rukte zich los. Met een bliksemsnelle beweging had hij zijn beide Colts getrokken en beet de op de vloer liggende kerel, wiens rechterhand naar de kolf van zijn revolver kroop, toe: „Laat dat! Ik maak ‘n zeef van je als je je schietijzer trekt! ” Het bloed sijpelde de man uit de mond, zijn gelaat was vertrokken van woede en pijn, maar grommend voldeed hij aan het bevel van Billy Grey. Langzaam, zwaaiend stond hij op en spuugde dan een paar grote gele tanden uit.

„Daar zul je spijt van hebben, vreemdeling! ” sliste hij woedend terwijl bloed en speeksel uit z’n mond op de vloer drupte.

„Klets niet zoveel! ” riep Billy Grey. „En nu er

uit! En om met je eigen woorden te spreken: voor mij en jou is er hier geen plaats! ” Vloekend verdween de kerel uit de saloon. De mannen, die kort tevoren nog bij Steve aan de lange tafel achter in de gelagkamer hadden gezeten, waren inmiddels om de beide broers heen komen staan. Ze schudden Billy Grey de hand, doch hun gezichten stonden zorgelijk. En Steve zei: „We hadden beter kunnen weggaan, Bill. Dat was de gunman Utah Gaine.”

„Utah Gaine? Degene die jou voor je leven m….” Hij hield plotseling op, doch zijn broer glimlachte enigszins droevig.

„Ga maar gerust door, Billy. Ja, die kerel heeft me voor m’n leven mank gemaakt. Maar het is niet zo erg. Ik leef nog weet je. En wat meer is… vanaf vandaag gaat het er wat beter voor ons uitzien, nietwaar mannen? ”

De zeven of acht aangesprokenen knikten aarzelend. Ze schenen niet zo vol vertrouwen te zijn als de grote Steve Grey. Zeker, ze hadden besloten om voortaan zelf met hun mensen het vee naar de markt te brengen. Ze waren het er allemaal over eens, dat het zo niet langer ging. De laatste prijs, die ze van Brad Conway hadden ontvangen, was minder geweest dan de kostprijs. Ze wisten echter maar al te goed wat dit betekende. Het betekende dat zij ook zouden worden bezocht door veedieven… in feite gehuurde moordenaars van Brad Conway. Maar ze hadden afgesproken dat ze om beurten ‘s nachts met een groepje over hun land zouden patrouilleren.

Ze zouden ook de kleine zakenmensen gaan bewerken en proberen op hun hand te krijgen. De zakenmensen hadden ook enorm te lijden van de terreur van Brad Conway en zijn bandieten. Elke zaterdag en zondag was het raak. Dan sneuvelden er ruiten of ontstond er brand door de lukraak afgeschoten revolvers in de nacht of in de vroege ochtenduren, die de dronken bandieten afvuurden.

Ja, soms werd een al te nieuwsgierige burger ook wel eens door een verdwaalde kogel getroffen. Soms drongen ze in de houten wanden van de huizen en gilden de kinderen en de vrouwen van angst.

Ook moest er een sheriff komen. Maar dan moest het niet gaan zoals voorheen, doch dan moesten alle burgers de sheriff zoveel mogelijk steunen in zijn moeilijke taak. De burgers moesten bereid zijn ook een offer te brengen en in posses te gaan zitten, wanneer dat nodig was. Maar de grote moeilijkheid was iemand te vinden, die sheriff wilde worden. Het moest iemand zijn, die over een grote dosis moed beschikte en die behoorlijk kon omgaan met een revolver. Iemand die respect afdwong. Iemand die leiding kon geven en de strijd tegen Brad Conway en zijn bandietenbende durfde aanbinden.

De kleine ranchers hadden er bij Steve op aangedrongen dat hij het baantje van sheriff op zich zou nemen, maar deze had gezegd dat hij er niet geschikt voor was. Hij schoot niet bijzonder goed en bewoog zich nu te langzaam, nu hij een stijf been had. Ook paardrijden, een verre tocht maken, ging hem zeer moeilijk af.

Maar dan dacht hij aan zijn broer Bill. Bill was er misschien wel geschikt voor. Billy kon zeer goed schieten en….

„Zeg Billy, kom mee naar de tafel. Mannen, volg me, ik geloof dat ik een goed idee krijg. Waarschuw die buffetknecht even dat hij ons wat te drinken brengt.”

Nauwelijks echter zaten ze om de lange tafel geschaard en er werd overal in de saloon nog gesproken over de snelle reactie van die grote vreemdeling, die een broer van Steve Grey bleek te zijn, toen de fluwelen gordijnen van de ingang opzij werden geschoven en vijf mannen binnentraden. Het werd plotseling doodstil in de gelagkamer. Zelfs de Mexicanen staakten hun spel.

„Genadige hemel,” fluisterde een van de ranchers zacht en verschoot van kleur. „Een keurtroep van Brad Conway. Nou kunnen we ons wel opbergen.” „Hou je mond… tenslotte hebben wij ook nog schietijzers,” gromde Steve Grey, die echter ook bleek om z’n neus was geworden. De enige die ijzingwekkend kalm bleef, was Billy Grey. Misschien echter omdat hij die vijf mannen niet kende zoals zijn broer en de overige ranchers. Vooraan liep een grote, slanke helemaal in het zwart geklede jonge kerel. Zijn hemd en nauwsluitende pantalon waren versierd met talrijke zilveren lovertjes. Hij droeg een reusachtige, brandnieuwe lichtgrijze Stetson die ongetwijfeld meer dan twee maal het maandloon van een veedrijver had gekost. Hij was jong en knap, deze donkere kerel. Zijn donkerbruine ogen waren amandelvormig en zonder uitdrukking. De neus was iets gebogen, de lippen ietwat spottend omgekruld. Hij droeg twee glanzende revolvers op zijn heupen en de kolven van de fonkelende wapens waren rijk met zilver ingelegd.

De overigen waren niet zo rijk en voornaam gekleed als deze jongeman, die blijkbaar hun leider was. Maar allen waren uitgesproken boeventronies. Billy Grey zag dat Utah Gaine, die hij zojuist zo’n verschrikkelijke klap had bezorgd ook een van de vijf mannen was. Zijn gelaat was nog pijnlijk vertrokken en om zijn lippen waren hier en daar nog sporen van gestold bloed te zien. Maar Billy Grey’s aandacht werd toch in hoofdzaak gevestigd op die slanke donkere kerel met zijn dure Stetson. „Wie is die mooie jongen? ” vroeg hij aan zijn broer.

„Dat is Johnny Conway,” fluisterde Steve. „Ik vraag me af wat ze van plan zijn. Johnny… en trouwens al die kerels zijn ware duivels op de revolver. Hou je kalm, Bill. Die zoon van de oude Brad is een tovenaar met z’n schietijzers. Laat je niet verleiden om de jouwe te trekken. Laat mij het

woord doen….”

Voor de lange tafel bleef Johnny Conway staan, nog steeds een smalend glimlachje om de lippen, de slanke handen losjes langs zijn zijden, terwijl hij de mannen een voor een vluchtig aankeek. De andere vier bleven iets achter hem staan. Ook hun handen hingen slap langs hun zijden. Hun gezichten stonden grimmig. En dan richtte Johnny Conway, terwijl men in de zaal nog steeds een speld kon horen vallen, zijn amandelvormige bruine ogen koeltjes op Billy Grey. Seconden, die voor de vele aanwezigen minuten schenen te zijn. Doch Billy Grey sloeg zijn ogen niet neer. Dan scheen plotseling een siddering door het ranke lichaam van Johnny Conway te gaan. Billy Grey’s handen schoten razendsnel naar de kolven van de beide revolvers op zijn heupen. Maar vlak boven de kolven bleven zij zweven. Want Billy Grey wist dat hij te langzaam, veel te langzaam was en helemaal geen partij voor deze donkere jongeman. Het was ongelooflijk maar waar. In Johnny Conway’s beide slanke handen glinsterden twee zware vijfenveertigers en de lopen daarvan waren recht op Billy’s hart gericht. Die man was een tovenaar in het trekken van zijn wapens, flitste het door Billy Grey’s hoofd, een tovenaar zoals… ja, zoals Joe Silent. En misschien zou Joe Silent nog in snelheid te kort schieten bij deze magisch snelle revolverduivel. Zo hingen zijn handen nog slap langs zijn zijden, zo vloog er een siddering door zijn lichaam en hij hield twee revolvers op je gericht…. Billy Grey voelde zich ongelukkig, verloren, verlaten door iedereen. Hoe was het mogelijk dat iemand zo snel kon zijn? En hij had altijd gedacht dat hij behoorlijk met wapens kon omgaan. „Sta op, Grey,” klonk het dan zacht en melodieus uit de mond van Johnny Conway. „Kom naar voren en draai je dan om.”

Billy Grey voldeed gehoorzaam aan het bevel. Wat moest hij anders doen? Wat zouden ze van hem

willen? Wat waren die kerels van plan? Hij voelde dat de beide revolvers op zijn heupen met een snelle ruk uit zijn holsters werden getrokken toen hij zich had omgedraaid. Wat waren ze met hem van plan?

Maar toen Billy Grey gesommeerd werd zich opnieuw om te draaien, begon hij te beseffen wat die kerels met hem voor hadden. Nee, ze vertelden het hem niet in woorden. Maar wel in daden. En de eerste daad kwam in de vorm van een verschrikkelijke vuistslag midden in zijn gelaat en Utah Gaine was de “milde” gever….


HOOFDSTUK VIII


Ja, Billy begreep nu maar al te goed wat er met hem zou gebeuren. Ze zouden hem “groggy” slaan, een beestachtige afstraffing geven. De eerste klap kwam zo hard aan dat hij sterretjes voor zijn ogen zag. Hij voelde dat ‘t bloed hem uit neus en mond vloeide, trachtte zich te herstellen, maar het volgende ogenblik trof hem opnieuw een moordende vuiststoot, nu van een andere kerel en deze keer tegen zijn rechteroog. Billy Grey wankelde als een dronken man. Wild maaiden zijn vuisten een paar maal door de lucht zonder echter iemand te treffen. Hoongelach klonk om hem heen. Hij zag door zijn linkeroog een paar wreed grijnzende gezichten en sterretjes. Zijn rechteroog zat dicht en zwol op als een ballonnetje. En dan volgde een serie slagen links en rechts op zijn lichaam, in zijn maag, op zijn gezicht overal waar Johnny Conway’s mensen de machteloze en bijna bewusteloze Billy Grey maar raken konden. Maar toch pasten ze op dat ze hem niet zo’n vuistslag toedienden dat hij helemaal het bewustzijn verloor.

Machteloos en met een van haat vertrokken gelaat sloegen Steve Grey en de ranchers deze afstraffing

gade. Ze werden in bedwang gehouden door de beide grote revolvers die Johnny Conway, nog steeds het smalende glimlachje om de lippen, dreigend op hen hield gericht. Aan de afstraffing scheen geen einde te komen. Er waren meer bezoekers de saloon binnengekomen. Nieuwsgierigen, die Johnny Conway en zijn groepje bandieten de Condor saloon binnen hadden zien gaan en spoedig daarop het lawaai hadden gehoord… de triomfantelijke kreten van de bandieten bij elke slag die ze uitdeelden, het gebonk van de zware laarzen op de houten vloer.

Zo was de aandacht van de aanwezigen op de gruwelijke afstraffing van Billy Grey gericht, dat niemand erg had in de binnenkomst van een tengere gestalte van middelmatige grootte, gekleed als een eenvoudige veedrijver, die zich ongemerkt een weg door de rijen nieuwsgierigen baande. De eerste die zijn aanwezigheid bespeurde was Johnny Conway toen hij tot zijn verbazing plotseling iets hards in zijn rug voelde en een zachte stem sprak: „Laat je schietijzers vallen, Conway, en geef je mensen bevel deze vertoning te stoppen.” Johnny Conway was werkelijk stomverbaasd. Wie in deze stad bracht de moed op om zich tegen hem, de machtige en gevreesde Johnny Conway te weer te stellen? Wat had dat te betekenen? Maar een harde duw in zijn rug van een voorwerp dat kennelijk een revolver was, deed hem de ernst van de situatie waarin hij zich bevond, beseffen. En de stem van die man achter hem liet er geen twijfel over bestaan, of hij maakte geen grapjes. Die stem was zacht, maar met een onmiskenbare dodelijke dreiging er in.

En dan liet de trotse Johnny Conway met een afschuwelijke verwensing zijn wapens vallen en riep met een van woede verstikte stem: „Stoppen, mannen! ”

Maar het was toch nog niet vroeg genoeg om te beletten dat Billy Grey door een laatste hevige

vuistslag van Utah Gaine tegen zijn slaap bewusteloos in elkaar zakte….

En dan vlogen de ogen van de bandieten naar hun chef en vervolgens naar de beide revolvers op de vloer. Stomme verbazing was in hun ogen te lezen. Heel even echter maar, want dan vlogen hun handen naar de kolven van de wapens op hun heupen.

Maar een scherp „stop of ik maak een zeef van jullie baas” deed hun uitgespreide handen boven de kolven van hun revolvers verstijgen. Ze aarzelden, wachtten blijkbaar op een bevel van Johnny Con-way. En dat deed de jonge zoon van de beruchte Brad Conway.

„Doe wat die kerel zegt,” snauwde hij. „Heel verstandig,” prees de slanke vreemdeling en schopte de beide revolvers aan Johnny Conway’s voeten in een hoek van het vertrek. „En nu jullie,” zo wendde hij zich tot de bandieten, „doen jullie nu eens net zo verstandig als je baas. Leg een voor een jullie wapens op dat tafeltje. En denk er om, geen lolletjes. Niet dat ik tegen een lolletje ben, maar alles op z’n tijd. Dit is volgens mij niet de tijd er voor. Nou? Komt er nog wat van? Misschien kun jij hen nog even ervan overtuigen dat ik nu in een ernstige bui ben, Conway? ” „Doe wat ie zegt! ” snauwde Johnny Conway. Het smalende glimlachje op zijn lippen was verdwenen. Zijn gelaat was vertrokken van woede en haat. Toen de bandieten aan het bevel voldeden, hurkte Steve Grey neer bij het roerloze lichaam van zijn broer. Diens gelaat zag er afschuwelijk uit. „Je moest maar een dokter halen, Grey,” klonk Joe Silents stem, zonder dat hij zijn ogen van de bandieten afwendde.

„Hoe ken je mij, vreemdeling? ” vroeg deze verbaasd.

„Je lijkt op je broer,” klonk het verrassende antwoord. „Die ken ik heel goed, weetje.” „Blijf jij maar hier, Steve,” klonk nu de stem van

een der ranchers. „Ik haal de dokter wel even.” Johnny Conway knarsetandde van woede. „Als jij nou eens zei watje van ons wilt? ” vroeg hij aan Joe, die nog altijd de loop van zijn revolver in de rug van de jonge Conway had geprikt. „Bedwing je ongeduld, Conway. Ga eerst maar eens bij je mannen op een rijtje staan. Ja, naast elkaar, allemaal. En met jullie tronies naar me toe. Juist… goed zo. Ik ben blij dat jullie verstandig zijn. En we blijven een poosje zo wachten totdat de dokter heeft vastgesteld hoe de toestand van jullie slachtoffer is. Daar hangt een heleboel van af, weet je? ” zei Joe Silent grinnikend, terwijl hij plaatsnam op de stoel, die zo juist door Steve Grey was verlaten, toen deze zich naar zijn broer begaf. Het waren niet alleen Johnny Conway en zijn bandieten, die zich met verbazing afvroegen wie deze vreemdeling was. Ook Steve Grey en de ranchers, trouwens alle aanwezigen in de saloon staarden met grote vraag-ogen naar de man, die daar zo gewoontjes op een stoel zat en niet in het minst geintimideerd scheen te zijn door de klinkende namen van de bandieten. En dan wendde Joe zich tot een der ranchers en vroeg: „Als jij eens de sheriff haalde. Ik kan tenslotte niet eeuwig die knapen zo onder schot houden. Ze moeten maar achter de tralies.” „Er… er is hier geen sheriff…,” hakkelde de man. „Geen sheriff? ” vroeg Joe kwasi verbaasd. Hij wist maar al te goed, dat Condor geen sheriff meer had, doch hij had er een bedoeling mee zich van de domme te houden. „Maar waarom niet? ” „Omdat… niemand hier sheriff wil worden! ” „Maar waarom niet? ”

Enige mensen begonnen nu te grinniken. Ook over Johnny Conway’s gelaat gleed een smalend lachje. En dan beantwoordde Steve Grey grimmig de vraag die Joe Silent stelde.

„Omdat een sheriff hier niet lang leeft, vreemdeling. We hebben hier in drie jaar tijd vijf sheriffs versleten.”

„In drie jaar vijf sheriffs? ” vroeg Joe verbaasd. „Dat is een heleboel.”

„Waarom probeer jij het niet? ” klonk het plotseling smalend van Johnny Conway’s lippen. „Je zou het eens kunnen proberen hoe lang je het hier uithield.”

Tot zijn verbazing en ook die van de andere aanwezigen, knikte de vreemdeling en zei peinzend: „Da’s eigenlijk niet zo’n gek idee van je, Conway. Ik voel me altijd prettig als ik kerels zoals jij en die bloedhonden die je bij je hebt achter de ijzeren deuren van de gevangenis kan zetten. En ik heb nog meer lol als jullie me een goeie reden geven om wat vuurwerk te ontsteken. Zoals nu! ” De laatste woorden had Joe Silent vlug en met stemverheffing gesproken. Vanuit zijn ooghoek had hij gezien hoe een van de aanwezigen de onguur uitziende bandiet, die het dichtst bij een smoezelig raam aan de binnenkant van het rijtje stond een wapen overhandigde. En toen de kerel zijn hand met het wapen langzaam achter zijn rug wegtrok en op het punt stond het met een vlugge beweging op te heffen en op die gehate spottende vreemdeling te richten, vuurde Joe. Met een kreet van pijn sprong de kerel op en keek dan met stomme verbazing en afschuw naar zijn verminkte en van het bloed druipende hand, waaraan de revolver was ontvallen.

Er ontstond een heftige beroering onder de bandieten.

„Dat zal je duur komen te staan, vreemdeling,” schreeuwde Johnny Conway woedend, terwijl hij een stap naar voren kwam. Maar haastig deed hij weer een pas terug en ging in het rijtje staan, toen de loop van Joe’s revolver, die nog rookte, recht op zijn hart werd gericht.

„Maak je geen zorgen om mij, Conway,” zei Joe schamper. „Ik kan wel voor mezelf zorgen. Blijf jij maar zoet in het rijtje staan, dan gebeurt je niets.” De dokter was inmiddels gekomen en onderzocht

de bewusteloze Billy Grey. Na enige ogenblikken stond hij op.

„Niets gebroken,” zei hij. „Zal zo wel weer bijkomen.”

Een paar ranchers tilden de bewusteloze Billy Grey op, legden hem op de lange tafel en duwden een kussen onder zijn hoofd. Steve Grey kwam naar Joe Silent toe, keek hem met een peinzende blik aan en zei dan: „Ik meende zoeven uitje woorden te moeten opmaken, dat jij het sheriffbaantje wel zou willen hebben? ”

Joe keek hem niet aan toen hij antwoordde. Hij hield zijn ogen op de bandieten gevestigd en op de oude dokter die bezig was de hand van Utah Gaine te verbinden. Het was plotseling doodstil geworden in de gelagkamer toen Steve Grey deze vraag aan de geheimzinnige vreemdeling had gesteld. Allen voelden, dat deze slanke man die daar zo rustig op een stoel zat en niet in het minst geintimideerd scheen te zijn door de bandieten van Johnny Conway, geen gemakkelijk te overwinnen tegenstander was. Er straalde een onvoorstelbare rust en zekerheid van zijn hele persoonlijkheid uit die zich op de aanwezigen overplantte.

„Als de mensen me willen hebben als sheriff… dan is het mij best,” zei Joe.

„Dat willen ze zeker,” zei Steve verheugd. „Wij zijn hier met acht ranchers bij elkaar en hun personeel is er natuurlijk ook voor. Verder weet ik zeker dat het grootste deel van de burgers in de stad graag ziet dat er weer een sheriff komt. Nietwaar mannen? ”

De laatste woorden had Steve Grey tot de ranchers gericht, die een instemmend gebrom lieten horen. „Haal rechter Harris,” riep er een. „Dan kan die de nieuwe sheriff beëdigen. Een hoeraatje voor de nieuwe sheriff! ”

Joe Silent lachte fijntjes. Dit was precies zijn bedoeling geweest. Hij moest de wet achter zich hebben staan voor zijn plan. Hij moest de wet zijn

in Condor. Als dienaar van de wet zou hij een einde maken aan Brad Conway’s praktijken die het daglicht niet konden velen en zou hij Samuel Hawkins zijn dochter teruggeven….


HOOFDSTUK IX


Rechter Harris was klein en mager en keek af en toe schuw naar Johnny Conway en zijn bandieten, toen hij de slanke vreemdeling, die zei Joe Shawn te heten, beëdigde als sheriff van Condor. Steve Grey en een paar ranchers, die aanvankelijk hun angstgevoelens overwonnen hadden, hielden de bandieten onder schot. Billy Grey, die ondertussen was bijgekomen, was stomverbaasd toen hij zag en hoorde wat er gebeurde. Joe werd als sheriff beëdigd? En dan herinnerde hij zich wat er gebeurd was. Hij wilde opstaan en zich wreken op de mannen, die hem zo lafhartig te lijf waren gegaan, maar pijnlijk kreunend zonk hij terug op de tafel. Zijn hele lichaam deed hem afschuwelijke pijn. Overal klopte en brandde het en met zijn rechteroog kon hij niets zien. De dokter begon zijn gelaat zo goed en zo kwaad als het ging te verbinden. „Zo sheriff,” klonk het spottend uit de mond van Johnny Conway. ,,En wat ga je nu met ons doen? ” „Jou in een cel stoppen,” zei Joe zoetsappig. „En dan gaat rechter Harris jou morgenvroeg berechten. Nietwaar rechter? ”

„J-ja… nee… zou je dat wel doen… eh… sheriff? De mensen waren er niet meer aan gewend dat er nu een sheriff is en….”

„Het recht moet zijn loop hebben, rechter Harris. Dat bent u toch wel met me eens, nietwaar? En ik ben niet van plan om die kerels, die onder het beval van Johnny Conway staan, in een cel te stoppen. Tenslotte hebben zij alleen maar de bevelen van Conway uitgevoerd. Het is voor mij voldoende dat

Conway wordt berecht.”

Hij zweeg even en wendde zich dan tot Johnny Conway’s volgelingen: „En jullie verlaten nu onmiddellijk de stad. Ga rechtstreeks naar de ranch waar je thuishoort en vertel je grote baas, dat er weer een sheriff in Condor is. Vertel hem ook, dat het voortaan verboden is in de stad revolvers te dragen. Knoop dat goed in jullie oren! Het is verboden om in Condor gewapend te verschijnen totdat hier orde op zaken is gesteld.” „Maar Shawn,” protesteerden nu Steve Grey en enige ranchers, „dat kun je niet menen. Dat betekent dat wij….”

„Ik meen het wel en ik weet heel goed wat ik doe. Straks praten we er nog wel over… vooruit jongens, schiet op en verlaat de stad zoals ik jullie heb gezegd,” wendde Joe zich tot de bandieten die nog aarzelden en vragende blikken op Johnny Conway wierpen.

„Doe wat ie zegt,” snauwde deze echter. „Ga naar de ranch en vertel alles aan de Ouwe. Die weet wel wat ie doen moet.”

En dan vertrokken ze onder achterlating van hun revolvers. Joe beval Johnny Conway voor te gaan en begeleid door Steve en de ranchers ging het nu naar het vervallen sheriffkantoor, waarvan de rechter de sleutels had. Toen hij de protesterende Johnny Conway in een cel had opgesloten, vervoegde hij zich bij de mannen die in het kantoor op hem wachtten.

„Wat dat moet worden, weet ik niet, Shawn,” mompelde rechter Harris angstig toen hij Joe de zilveren sheriffster op de borst spelde. „Ze zullen me vermoorden. Ik had je nooit tot sheriff moeten benoemen. Maar jullie….”

Hij wendde zich tot de grimmig uitziende ranchers en ging voort: „Jullie hebben me gedwongen. Jullie zijn gek als je denkt dat hier in Condor de wet kan worden hersteld zonder dat de Rangers hier zijn. We moeten hier Rangers hebben….”

„Maar die kunnen hier niet eeuwig blijven, dat weet je zelf best, rechter Harris,” zei Steve Grey nu. „En zolang die hier zijn, gebeurt er niets. Dan laat mr Brad Conway zich niet zien. Dan zijn er geen veediefstallen, dan maken ze de stad ‘s zaterdags-en ‘s zondagsnachts niet onveilig. Nee, dan is Condor een voorbeeld van rust en vrede. Maar nog niet zodra hebben ze hun hielen gelicht of Brad Conway en zijn troep duikt weer op. We moeten hier permanente vrede hebben en ik ben ervan overtuigd dat we die krijgen als we onze nieuwe sheriff helpen. Het moet niet zo zijn, dat hij alleen het vuile werk opknapt. Ik sta achter hem en dat kan ik ook zeggen van de beide mensen die ik in dienst heb. En jullie mannen? ” Ook de aanwezige ranchers bromden wat, maar het was hen toch aan te zien dat ze ook nog niet helemaal overtuigd waren van Steve Grey’s woorden. Slechts twee van hen zeiden rondborstig ,ja” en verzekerden ook dat hun personeel de nieuwe sheriff zou steunen.

„Maar er is nog wel iets, waar ik het zoeven in de saloon al met je over hebben wou,” ging Steve voort. „Je zei dat je in de stad een verbod wilde opleggen om vuurwapens te dragen. Maar dat kun je niet ernstig menen, Shawn.” Joe glimlachte.

„Ik ben nooit ernstiger geweest, Grey. De enige die voortaan in de stad wapens draagt, ben ik.” „Maar… maar dan kunnen we je niet helpen! Denk je heus dat Brad Conway rekening zal houden met je verbod? Man, zodra Utah Gaine en die andere gehuurde moordenaars op de ranch aankomen en hem vertellen, dat je zijn zoon in de bajes hebt gestopt, komt ie hier met een stelletje van z’n mensen om ‘m te bevrijden. En reken maar dat ze schietijzers dragen! Op iedere heup een! Het is je reinste zelfmoord….”

„Het gebeurt zoals ik zeg, Grey,” zei Joe kalm. „En al komt Brad Conway ook met z’n voltallige

personeel hier en al zijn ze tot de tanden bewapend, dan zullen ze Johnny toch niet te pakken krijgen. Die blijft in de gevangenis en wordt morgenvroeg berecht. En het verbod om in de stad vuurwapens te dragen, geldt voor jou ook en nogmaals gezegd: voor iedereen! Ik zal straks een paar briefjes maken en die op een paar plaatsen in de stad opplakken. Maar ik moet een assistent hebben. Wat denk jij ervan, Billy? Hoe denk jij erover om assistentsheriff te worden? ” Billy Grey trachtte een grijns op zijn geschonden gelaat te produceren.

„Als je me knap genoeg voor dat baantje vindt, Joe, ben ik je man.”

„Prima. Dan stel ik je hierbij aan als assistentsheriff van Condor. Daartoe ben ik toch bevoegd, nietwaar rechter Harris? ”

„N-natuurlijk… alleen… Shawn, geef het op. Ik ben je man, zodra er hier Rangers zijn. Maar zo… geloof me, je kunt het niet houden. Brad Conway kent geen genade.”

„Bent u bang dat hij u zal doden, rechter? ” „Nee… dat zal hij niet durven… niet openlijk tenminste. Maar een “ongeluk”… ik heb vrouw en kinderen….”

Joe knikte. Het zou niet gemakkelijk zijn om orde op zaken te stellen in Condor, dacht hij grimmig. Hulp hoefde hij niet te verwachten wanneer hij de strijd tegen Brad Conway aanbond. Een strijd die hij in feite reeds had aangebonden, door diens zoon in een cel te stoppen. Maar hij had het nooit gemakkelijk gehad en moeilijkheden waren er om te overwinnen. Ja, ook hier zouden de mensen de kat uit de boom kijken. Die ranchers? Nee… misschien kon hij op een of twee rekenen, maar de rest? Van hun kant zou hij eerst hulp kunnen verwachten als het er op begon te lijken dat hij de overwinning zou behalen.

„Wat denkt u, sheriff? ” klonk dan de stem van de rechter, terwijl hij Joe Silent met een zorgelijke

uitdrukking op zijn gelaat aankeek, ,,ik kan nu wel weggaan… nietwaar? Ik… ik heb alles gedaan wat ik moest doen… en… wel, het spijt me heel erg, sheriff….”

En dan schuifelde de kleine gebogen gestalte de deur uit. Nu verdwenen ook een voor een de ranchers op twee na.

,,Ik zou ook maar naar m’n vrouw gaan, Steve,” zei

Joe dan. „Billy en ik klaren het hier verder wel.”

Maar Steve Grey schudde het hoofd.

„Ik blijf hier,” zei hij. „Ik laat jullie niet in de

steek.”

Ook de beide ranchers, grimmig uitziende kerels, zeiden dat ze er zo over dachten. „Nee sheriff, wij blijven ook. We weten wat je hier over een uurtje of twee kunt verwachten. Dan heb je Brad Conway hier met z’n troep. Samen uit, samen thuis.”

Joe glimlachte. Dit waren kerels uit een stuk, waarop hij ten allen tijde kon rekenen. Desondanks zei hij: „Mannen… Steve… het is prachtig aangeboden, maar ik heb jullie voorlopig niet nodig. Vertrouw op mijn woord, Billy en ik redden het nu wel. Jullie moeten naar huis, naar jullie vrouwen en kinderen. Als ik jullie nódig heb, laat ik je wel roepen.”

Billy zei nu ook met een grijns, hoewel het hem verschrikkelijke pijn deed en hij nog moeilijk sprak als gevolg van de vele verwondingen aan zijn gelaat: „Vooruit Steve… ga gerust naar Jane. Ze is al zo angstig. Vertel haar dat het van nu af goed gaat. Met Joe Si… Shawn als sheriff winnen we het pleit.”

Hij zweeg. Bijna had hij zich versproken. Billy en Joe hadden, voordat ze voor de stad ieder huns weegs gingen, afgesproken dat het beter was om niet direct te zeggen wie Joe in werkelijkheid was. Als iemand hem herkende dan was het nog vroeg genoeg. En aangezien Joe nog nooit in deze streken was geweest, kon het wel even duren voordat hij

herkend werd als Joe Silent. Natuurlijk… er konden hier vogelvrijen zijn die hem eens hadden ontmoet….

En dan gingen Steve Grey en de beide ranchers naar huis, zij het schoorvoetend. Het beviel hen helemaal niet dat ze de beide dappere kerels, die zich het lot van de stad en haar bewoners hadden aangetrokken, alleen moesten achterlaten. Alleen met de dodelijke dreiging van meedogenloze gehuurde moordenaars die Brad Conway in zijn dienst had. Ratelslangen als Utah Gaine, Softy Jones, Tombstone Garvin en niet te vergeten Johnny Conway.

„Zo,” zei Joe, toen Billy en hij alleen waren, „en nu gaan we de boel hier eens wat opknappen. Twee bedden zijn er heb ik gezien. Dekens ook. We zullen straks echter wat te eten moeten halen, Billy. Ook voor de gevangene. Maar we zitten hier midden in het stadje. Schuin tegenover ons kantoor is een eethuisje. Een paar huizen verderop aan onze kant de grootste saloon, de Condor. En links van ons is ook een saloon. Weetje wat? Ik ga eerst wat te bikken halen. Ben zo weer terug.” Billy knikte.

„Joe… jij doet nu wel net alsof we op rozen zitten, maar je weet wel beter. Als vanavond die Brad Conway en z’n mannetjes komen, wat doen wij dan met z’n tweeën tegen die overmacht? ” Joe grinnikte.

„Laat dat maar aan mij over, kerel. Weet je wat jij moest doen? Een poosje op die bank gaan rusten. Nog veel pijn? ”

„Gaat nog al. Hoofdzakelijk m’n gezicht. M’n lichaam is minder. Ik kan tegen een stootje… maar ‘t viel niet mee, Joe.”

„Ik begrijp het… jammer dat ik er niet eerder was.” „Ja… maar toch nog vroeg genoeg. Ik geloof dat die kerels me doodgeslagen hadden als jij niet gekomen was.”

„Best mogelijk… meedogenloze schurken zijn het.”

„En die wil jij vanavond als ze komen met ons beiden bestrijden? ” Joe knikte.

„Natuurlijk. Dat is heel gemakkelijk, je zult het wel zien. Ik heb een beetje meer ervaring in zulk soort dingen opgedaan dan jij, Billy ” Maar Billy schudde nog steeds twijfelachtig zijn hoofd toen Joe vertrokken was om eten te halen. Zeker, hij had een grote bewondering voor deze tengere kerel gekregen, en hij had vertrouwen ook in hem, maar dat zij, Joe en hij, alleen zouden kunnen standhouden tegen die bende van Brad Conway, dat wilde er bij hem toch nog niet in. Hoe zou Joe dat in vredesnaam willen klaarspelen? In een somber gepeins verzonken, ging Billy met een gekreun van pijn op een der bedden liggen.


HOOFDSTUK X


Julie Conway gold als het knapste meisje van Condor en omgeving en zelfs ver daarbuiten. Ze was omgeven met alle luxe die ze zich kon wensen. Ze had een uitstekende opvoeding gehad, dank zij goede leermeesters die Brad Conway, die ze als haar vader beschouwde, naar het grote, koele ranchhuis had gehaald.

Maar gelukkig was Julie Conway niet. Nooit, zelfs niet voor zover ze zich haar prilste jeugd kon herinneren, was ze gelukkig geweest. En toch was Brad Conway goed voor haar. Heel goed zelfs. Altijd was hij vriendelijk voor haar, altijd had hij tijd voor haar. Haar moeder was gestorven bij haar geboorte, zo had vader Brad haar eens verteld. En toch, vreemd vaag meende ze zich af en toe een gelaat te herinneren van een vrouw… een vrouw die haar moeder had kunnen zijn. Maar dat was natuurlijk onzin.

En zo groeide Julie met de jaren op tot een heel

mooi meisje, dat zich over het algemeen weinig met de werkzaamheden op de ranch bemoeide, maar het liefst ergens in de mooie natuur op een stil plekje zat te tekenen of te schilderen. Tekenen, schilderen en musiceren vulden voor het grootste deel haar dagen. Zeker, ze ging af en toe wel eens mee met vader Brad, wanneer die op reis moest, maar in Condor zelf zagen de bewoners het meisje zelden of nooit. Misschien eens in het jaar wanneer er een rodeo werd gehouden en er ‘s avonds een groot bal was. Maar dat was alles. Als ze kleren moest hebben dan ging ze met vader Brad naar El Paso of naar San Antonio.

Het was een uur of vijf toen ze te paard terugkwam van een ritje in de omgeving. Toen ze afgestegen was en de teugels van haar paard had overhandigd aan een haastig toegeschoten “peon”, viel het haar op dat haar vader blijkbaar weer een van zijn woedebuien had. Hij was rood van woede en ging heftig te keer tegen een vijftal mannen van de ranch. Julie kende hen allen, maar voor geen van hen kon ze ook maar enige achting hebben. Voor zover Julie’s karakterkennis van de mensen reikte, waren Tombstone Garvin, Utah Gaine en Softy Jones, die zij bij de mannen zag staan zeer slechte mensen. Ze had daarover wel eens een opmerking tegen haar vader gemaakt doch deze had gezegd, dat zij goede krachten waren, de beste die hij zich wensen kon en dat het hem dan weinig kon schelen of ze goede of slechte mensen waren. Op het werk kwam het aan, had vader Brad gezegd. En hun werk verstonden ze, dus de rest was bijzaak. Julie was het niet met hem eens geweest, maar ze had gezwegen. Wat kon het haar ook schelen? Als zij maar kon tekenen in de vrije natuur en kon spelen op de piano, de dure piano, die vader Brad helemaal uit New Orleans voor haar had laten komen.

Gedeelten van de gesprekken ving ze op toen ze de mannen naderde. Het was duidelijk dat de mannen

zich verontschuldigden tegenover haar vader. Er was dus iets gebeurd. En dan klonk de stem van de lange Tombstone Garvin: „Mr Conway, wij konden niets doen. Wij gaven die broer van Steve Grey een afstraffing en Johnny hield die ranchers in bedwang. Maar plotseling kwam er achter Johnny een kerel en die drukte hem een schietijzer in de rug. En wat moest Johnny anders doen dan z’n eigen wapens laten vallen zoals die vreemdeling beval? En wat konden wij doen? We wilden onze revolvers trekken, maar die vreemdeling zei rustig dat ie een zeef van Johnny zou maken als we naar onze wapens durfden grijpen. En ik vergis me niet gauw, mr Conway, die kerel meende wat hij zei. Hij zou het gedaan hebben, dat zweer ik u.” „Maar was er dan geen kans… er waren toch meer mensen in die saloon, die op onze hand zijn….” Tombstone Garvin knikte.

„Tommy Lund was er ook en die smokkelde Utah een revolver in de hand. Maar die vreemdeling scheen overal zijn ogen te hebben. Toen Utah het schietijzer op ‘m wilde richten, schoot die vreemdeling Utah’s hand zowat in tweeën.” „Utah schijnt zijn handigheid op de revolver te verliezen. En ik geloof dat jullie allemaal je baantje wat te gemakkelijk opnemen de laatste tijd,” gromde Brad Conway. „Door de eerste de beste vreemdeling die Condor binnenhuppelt, laten jullie je als ervaren vechters onschadelijk maken. Gaan jullie opzitten en pootjes geven. En als die kerel nou de een of andere beroemdheid was. Maar hij heet doodgewoon Shawn en wie kent ‘m? Niemand. Hij is geen King Fisher of een Ralph Chiseldine of een Jim Bland. Maar in ieder geval heeft ie moed. En nou is ie dus sheriff geworden? En hij heeft de brutaliteit gehad om Johnny in de gevangenis te stoppen? Een Conway in de gevangenis? Een schande is het. Hoe hebben jullie hier durven komen zonder Johnny te bevriiden.” Met woedend opgeheven vuisten en ogen wild van

woede keek hij zijn mensen aan. „Hij… hij had iets… mrConway,” zei nu Softy Jones, een kleine, dikke krombenige kerel zacht. „Hij had iets? ” bauwde Brad Conway hem na. „Spreek niet in raadsels, kerel. Wat had ie? ” Softy Jones haalde de schouders op en zei dan: „Ik weet niet precies hoe ik het zeggen moet… die kerel was zo rustig, zo zelfverzekerd. Angst scheen ie helemaal niet te kennen. Nee, het was alsof ie de grootste lol had….”

„Jullie hebben je laten overbluffen. Die kerel heeft niks anders gedaan dan bluffen….” Softy Jones knikte.

„Ja… mr Conway, zo zal het wel wezen….” „Vooruit… gaan jullie nu maar eten. Maar blijf in het slaaphuis. Ik wil nadenken. Misschien heb ik jullie straks wel nodig. We zullen die kerel eens leren dat ie met z’n poten van ‘n Conway moet afblijven.”

En dan wendde hij zich bruusk om, wilde naar binnen gaan, maar zag dan Julie. Hij keek haar even verstoord aan, maar dan verzachtten zich zijn gelaatstrekken. Ja, er kwam haast een tedere uitdrukking in zijn gloeiende donkere, bijna zwarte ogen, toen hij haar met welgevallen opnam. „Hallo Julie… weer terug? ‘n Fijne rit gehad? ” Het meisje knikte en liep naar hem toe. „Ja, vader Brad….”

Hij sloeg een arm om haar schouders en samen liepen ze het grote ranchhuis binnen. Na de maaltijd, die ze met z’n tweeën genoten, begaven Brad Conway en zijn dochter zich naar de enorme salon. Brad dook in een diepe leren zetel en Julie slenterde naar de piano. Ze zette zich achter het prachtige muziekinstrument, speelde een paar noten, doch hield dan op en slenterde met lome bewegingen terug naar haar vader. Ze ging op de rand van een stoel zitten en zei peinzend: „Ik hoorde toevallig dat Johnny in de gevangenis zit en dat er een nieuwe sheriff in Condor is, vader Brad.”

Brad Conway keek op en zijn donkere ogen onder de zware borstelige wenkbrauwen richtten zich op de bruine van Julie. Brad was een grote kerel met een ietwat langgerekt hoekig gelaat. Hij had een diepbruine gelaatskleur en zwart, sluik haar dat in het midden was gescheiden en zo lang dat het aan weerskanten soms over zijn oren hing, hetgeen hem een Indiaans voorkomen gaf. Zijn voorhoofd was doorploegd van vele diepe rimpels. Zijn krachtige kin was vierkant en breed. Zijn lippen dun en zijn mond was groot. Hij had ietwat afhangende schouders en wanneer hij liep slingerden zijn lange armen altijd losjes langs zijn heupen, waar in de holsters twee grote vijfenveertigers prijkten. Het waren geen nieuwe, glanzende wapens. De kolven waren oud en afgesleten.

Maar de mensen huiverden wanneer ze naar de wapens van Brad Conway keken. Men zei dat hij ze heel snel kon trekken ook. Johnny, zijn zoon, was bliksemsnel, Tombstone Garvin en Utah Gaine konden op twintig pas afstand een twijgje van een boom schieten, maar de pezige Brad Conway moest een wonder in het trekken van zijn wapens zijn. Toch had niemand in Condor Brad Conway ooit een revolvergevecht zien leveren. „Ja, Johnny zit in de gevangenis,” beaamde hij haar vraag. Hij wist dat het meisje niets voor Johnny voelde. Toen ze nog klein waren, hadden ze altijd ruzie met elkaar en hun wederzijdse afkeer was met het klimmen der jaren nog gegroeid. Af en toe dacht hij nog wel eens terug aan die verschrikkelijke nacht toen hij nog jong was en samen met twee vrienden die Samuel Hawkins en zijn gezin had overweldigd. Het was een vergissing geweest, een afschuwelijke vergissing. Maar zijn hele leven had uit vergissingen bestaan. Hij had altijd eerst geschoten en dan pas nagedacht. Ruw, onbehouwen, een driftkop en hebzuchtig, dat waren zijn voornaamste karaktereigenschappen. Ja, hij herinnerde zich nog hoe alles in zijn werk gegaan was.

Ze waren met zijn vieren geweest en hadden veel meer gedronken dan goed voor hen was. Luke Sleeves was toen even weggegaan en een half uur later hadden ze hem dood op straat gevonden. Iemand uit de toegestroomde menigte had toen gezegd, dat de dader niemand anders kon geweest zijn dan die kolonist die laat in de avond met z’n boeltje vertrokken was. En… beneveld door de drank hadden ze hun vriend gewroken. Het kleine meisje leefde echter nog. Het begreep niets van de afschuwelijke misdaad, die zo juist was gepleegd. Daarvoor wat ze nog te klein, maar Brad was bang dat ze hen later zou kunnen aanwijzen als de mannen, die de moord hadden gepleegd en voerde haar op zijn paard met zich mee. Eerst later werd Brad Conway gewaar dat Samuel Hawkins er toch het leven had afgebracht en ook dat deze Luke Sleeves niet had vermoord. Vervolgens was hij met zijn zesjarig zoontje Johnny en het meisje van Hawkins het land uitgevlucht. Eerst had hij de beide kinderen op een eenzame ranch bij vrienden in Arizona ondergebracht en later toen hij zich voorgoed in Condor had gevestigd, bij zich genomen. Zijn vrouw was vroeg gestorven, kort na de geboorte van zijn eigen zoon. Nooit had Brad Conway zich echter weer met vrouwen bemoeid. Hij was een keiharde, zakelijke en succesvolle rancher geworden. Hij trad meedogenloos op tegen ieder die hem in de weg stond en schuwde daarbij moord en misdaad niet.

„De nieuwe sheriff heeft Johnny in de gevangenis

gestopt? Wat had hij gedaan? ”

„Niks,” bromde Brad Conway en het bloed steeg

hem alweer naar het gelaat van woede toen hij aan

de schande dacht die een Conway was overkomen.

Die schande moest worden uitgewist.

„We zullen die nieuwbakken sheriff wel mores

leren,” gromde hij, meer tegen zichzelf dan tot het

meisje. „Die heeft een verbod afgekondigd om in

de stad revolvers te dragen. Ha, ha, ha, ha, laat me

niet lachen. Die vent is totaal gek.” „Ik vind het helemaal niet gek,” zei Julie kalm. „Een zeer verstandige maatregel. Dan vallen er tenminste niet zoveel doden in Condor. Er wordt toch altijd al zoveel geschoten.” „We hebben hier geen sheriff nodig,” gromde Brad Conway. „We zijn best in staat zelf onze boontjes te doppen. Die nieuwbakken sheriff had niet het recht om Johnny in de gevangenis op te sluiten. Maar ik snap het wel. De kleine ranchers hebben ‘m aangesteld. Uit wraak omdat ze niet meer geld voor hun koeien hebben gekregen. Maar kan ik er wat aan doen dat de marktprijs zo laag was….” „Maar wat heeft Johnny dan gedaan? Hij wordt toch niet zo maar achter slot en grendel gezet? De sheriff moest er toch een reden voor hebben? ” Brad Conway zweeg even. Wat moest hij het meisje nu vertellen? Maar dan zei hij: „Kijk, jij weet natuurlijk niet dat Steve Grey, een kleine rancher, op een keer onenigheid kreeg met een van onze mannen, Utah Gaine. Goed, maar het liep op een schietpartij uit en die Grey kreeg z’n portie van Utah. Utah had het recht om ‘m dood te schieten, want Grey trok het eerst z’n revolver, maar Utah schoot ‘m in z’n been. Maar gisteren was die Steve Grey in de Condor saloon en begon weer herrie te maken met Utah. Steve Grey’s broer was daar ook en die gaf Utah onverwachts een klap in zijn gezicht. Utah was er helemaal niet op verdacht en de vuistslag was zo hard aangekomen dat de beide voortanden van de arme kerel afbraken. Wel, het is logisch dat de andere jongens dat niet namen toen Utah het hen vertelde. En Johnny trok toen met Tombstone, Softy en Utah naar Condor en… wel daar hebben ze die broer van Steve Grey met gelijke munt betaald. Maar de sheriff zag z’n kans schoon om toen Johnny in de gevangenis te stoppen, omdat hij de leider was. Hoewel, Johnny heeft zelf geen klap uitgedeeld….” ,,U bedoelt dus dat Softy, Utah, Tombstone en

Lefty één man te lijf gingen? Dat vind ik laf….” „Dat moetje niet zeggen, Julie… die kerel had straf verdiend. Niemand kan ongestraft mijn mensen slaan….”

„In ieder geval getuigt het van weinig karakter,” zei Julie op minachtende toon. „Vier tegen één. Bah, ik zou me schamen als ik een man was….” „Wel… misschien heb je wel gelijk,” zei Brad sussend. „Misschien hadden we ‘t niet moeten doen. Maar die broer van Steve Grey was een boom van een kerel en Utah is niet zo sterk.” „En wat gebeurt er nu met Johnny? ” „O, die halen we vanavond uit de gevangenis,” grom de Brad. „Die sheriff is partijdig… hij staat helemaal op de hand van de kleine ranchers.” „Maar als Johnny helemaal geen schuld heeft dan spreekt rechter Harris hem toch vrij? ” „Dacht je dat we daarop wachten? Op een rechtzitting? Nee, dat zou mijn gezag in Condor ondermijnen. De mensen verwachten van mij niet anders dan dat ik Johnny uit de gevangenis haal.” Julie zweeg. Wat gaf het om verder te praten? Vader Brad zou toch doen, wat hij wilde. „Bah, dat ellendige schieten… ik haat het. Er wordt natuurlijk geschoten vanavond, als u daar heengaat. De sheriff laat Johnny zo maar niet vrij.” Brad Conway glimlachte.

„Wees maar niet bang, meisje. Er wordt niet geschoten. Die sheriff zal ondertussen al wel gehoord hebben, dat het niet verstandig is om zich tegen de wensen van Brad Conway te verzetten. En dan kiest hij wel eieren voor zijn geld. Ik wil wedden dat Johnny al weer vrij is als ik vanavond in Condor kom.” „En als dat niet zo is? ” Hij lachte zelfverzekerd.

„Dan is de sheriff de stomste hond die ik ooit heb meegemaakt.”

Julie wendde zich van hem af. Ze hield niet van die lach van vader Brad. Nu lachte hij net zo gemeen

als Johnny ook vaak deed. Soms was het alsof hij haar vader niet was… alsof hij volkomen een vreemde voor haar was. Was zij dan zo heel anders? Had zij misschien helemaal het karakter van haar moeder? Waren alle mannen zo als haar vader? Wraakgierig, bloeddorstig, egoistisch…. Moesten ze altijd vechten? Hielden de mannen van strijd voeren? Konden ze er niet buiten om het bloed van hun medemensen te vergieten? Maar de Mexicaanse vaqueros dan? De Mexicanen die ook op het gebied van de ranch woonden en kleine huisjes hadden en bijna allemaal een gezin? Mannen die getrouwd waren? Ja, zij vochten wel eens, maar toch nooit om te doden…. Maar vechten deden ze wel….

Julie zuchtte toen ze een Nocturne van Chopin begon te spelen. Maar even plotseling als ze begonnen was, brak ze haar spel weer af. Een gedachte was door haar mooie hoofdje geflitst. Zij zou vanavond ook eens naar Condor gaan. Ze wilde wel eens weten hoe haar vader en zijn mannen dit probleem oplosten. En dan, een gevoel van onrust had zich van haar meester gemaakt. De woorden die Softy Jones tegen haar vader had gezegd en waarop deze had geantwoord: ,Die kerel heeft niets anders gedaan dan bluffen’. Softy Jones had gezegd: ,Die kerel was zo rustig en zo zelfverzekerd. Angst scheen hij helemaal niet te kennen….’ Iedereen in Condor en omstreken was bang voor Brad Conway. Waarom deze nieuwe sheriff niet? Vage onrust en nieuwsgierigheid hadden zich van het meisje meester gemaakt. Nee, ze zou vader Brad niet vragen of hij haar meenam. Dat zou hij nooit toestaan. Ze zou gaan als vader Brad en zijn mannen waren vertrokken. En als ze in Condor was zou ze zich bij hen voegen. Dan kon hij haar niet meer wegsturen. Hoe zag die man er uit die niet bang was voor de grote Brad Conway?


HOOFDSTUK XI


De avond was gevallen en nog steeds was aan de algemene verwachting van de bewoners van het stadje niet voldaan. Nog steeds hadden Brad Conway en zijn bende gehuurde moordenaars zich niet vertoond. Iedereen verkeerde in de grootste opwinding. Men had de nieuwe sheriff, die Joe Shawn bleek te heten, een paar keer op straat gezien. En hij had drie vellen papier aangeplakt waarop met inkt en in blokletters was geschreven: Vanaf vandaag, de 28ste juli, is het verboden in het stadsgebied vuurwapens te dragen. Het was ondertekend met de sheriff van Condor.

Een exemplaar was aangeplakt op de deur van het sheriffkantoor, een op de wand van de Condor saloon en een op de muur van de bank, vlak naast “The Three Aces”, een kleine saloon, waar meestal om hoge inzetten werd gegokt. Ja, de toestand werd druk besproken door de mensen. Wie was deze geheimzinnige vreemdeling die de machtige Brad Conway een uitdaging in het gelaat durfde slingeren? En zou hij het pleit winnen? De meeste bewoners van Condor hoopten het vurig. Ze stonden bij elkaar in de deur of in de winkelruimte te praten. Veel gesprekken werden ook gevoerd in het eethuisje, in de Condor saloon, in “The Three Aces”. Maar hoewel ze vurig hoopten dat de nieuwe sheriff een eind zou maken aan de terreur van Brad Conway en zijn mannen, gaf niemand hem eigenlijk een kans. Het was niet mogelijk in je eentje te proberen Brad Conway en zijn gehuurde gunmen te verslaan. Niemand kwam op de gedachte dat ze de sheriff wel eens zouden kunnen helpen. En al hadden een paar die gedachte dan spraken ze haar nog niet uit. Nee, de angst voor de wraak van Brad Conway

zetelde heel diep.

Ook in de grote Condor saloon heerste een sfeer van spanning. Zeker, wanneer men er zo binnenkwam, leek er niets veranderd. Aan de grote bar stonden een aantal mannen, een paar doortrekkende veedrijvers, beroepsgokkers, een paar dansmeisjes en een enkele zaken-of ambachtsman. Ook de tafeltjes waren goed bezet en op de dansvloer dansten een paar meisjes met veedrijvers die zich de weelde van een avondje uit hadden geschonken. Op zaterdag en zondagavond was het hier echter altijd zeer druk en rumoerig. Dan waren er soms wel twintig man van de grote Conwayranch in de saloon en dan werden de bloemetjes buiten gezet. Meestal waren de mannen er onder leiding van Johnny Conway. Een enkele maal kwam ook de gevreesde Brad Conway een kijkje nemen, doch meestal verdween die altijd na een uurtje in de gelagkamer te zijn geweest. De zadel-en schoenmaker van Condor, de enorme Tim Boone, was verschrikkelijk te keer gegaan toen hij om een uur of zes de Condor saloon wilde binnenstappen om een paar glazen whisky naar binnen te slaan en een kaartje te leggen. Hij had niets gemerkt van de veranderingen die zich in de loop van de middag in Condor hadden voltrokken. Hij was met zijn beide knechts druk aan het werk geweest, de hele dag. Tim Boone had een heleboel werk, in hoofdzaak door het bestaan van de grote ranch van Brad Conway en hij verdiende opperbest. Zo druk had hij het zelfs dat hij twee knechts had moeten aannemen. En Brad Conway betaalde goed, heel goed zelfs, vond Tim Boone. Hij was dan ook altijd volkomen op de hand van Brad Conway en verdedigde de grote rancher waar zich de gelegenheid voordeed.

Toen Tim Boone de grote Condor saloon wilde binnenstappen, bleef zijn oog rusten op het papier dat naast de ingang was aangeplakt. Toen hij gelezen had wat er opstond, wendde hij zich

vragend tot een paar mannen die tegen de wand van het gebouw leunden en met elkaar een gesprek voerden. En zo kwam Tim Boone er achter wat er in de loop van de middag was gebeurd. Dat er een nieuwe sheriff was benoemd door rechter Harris, dat deze de zoon van Brad Conway in de cel had gestopt en dat het voortaan verboden was om in de stad revolvers te dragen.

En op Tim Boone’s vraag of de mensen zich aan dat verbod hielden, kreeg hij een bevestigend antwoord. Toen Tim Boone de gelagkamer betrad, zag hij onmiddellijk dat het waar was, wat de beide mannen aan de ingang van de saloon hem hadden verteld. Hij zag slechts mensen met lege holsters. Toen hij twee glazen whisky had gedronken aan de grote bar, wist Tim Boone ook dat de mensen ervan overtuigd waren dat Brad Conway en zijn mensen vanavond naar de stad zouden komen om Johnny Conway te bevrijden en met de nieuwe sheriff af te rekenen. En toen kwam Tim Boone op de gedachte, dat Brad Conway heel goed over hem zou denken, wanneer hij toonde dat hij als enige in Condor voor de belangen van de grote, gevreesde rancher opkwam. Dat Tim Boone, de zadel-en laarzenmaker de enige was, die de bevelen van de sheriff durfde trotseren. En zo tot een besluit gekomen, verliet de machtige, gespierde Tim Boone zijn plaatsje aan de bar, ging de deur van de saloon uit, bleef nog even voor het aangeplakte papier staan en scheurde het dan van de houten wand naast de ingang van de Condor saloon. Vervolgens zette hij zijn grote voet op het gescheurde papier, draaide er even met de hak op en stapte dan weer kalm, zonder een woord te spreken de saloon binnen en zocht zijn plaatsje aan de toonbank weer op.

Het duurde maar even of iedereen wist wat Tim Boone had gedaan. En toen men Tim Boone vroeg, waarom hij dat gedaan had,- zei de grote kerel smalend: „Ik draag zelf nooit een schietijzer omdat

ik het niet nodig heb. Dit zijn mijn wapens en ik verzeker jullie dat degene die daarmee kennis maakt dat nog lange tijd zal voelen.” En hij toonde zijn enorme gebalde vuisten. „Maar de eerste de beste vreemdeling die hier voor sheriff meent te moeten spelen, moet niet denken dat ie maar kan doen wat ie wil. Waarom hebben we hier trouwens een sheriff nodig? We zijn hier best in staat om onze eigen boontjes te doppen. Ik heb geen kindermeisje nodig die op me past. En wanneer iemand een schietijzer wil dragen dan moet ie daar vrij in zijn om dat te doen. Dat zeg ik! ” En Tim Boone dronk zijn derde whisky in een teug leeg en zette het glas met een klap op de tafel, terwijl hij zijn grote woeste bruingele snor afveegde. Dan zei hij tegen de saloonhouder: „Hank, leen mij es even een schietijzer van je! ” De saloonhouder, een lange, magere kerel, die in de loop der jaren wel heel wat schade aan zijn interieur had gehad als gevolg van de vele revolvergevechten die in zijn zaak waren gevoerd, aarzelde even. Ondanks de schade, in hoofdzaak door de mannen van Brad Conway veroorzaakt, had hij toch meer aan hen verdiend, want alle rekeningen werden prompt betaald. Doch aan de andere kant was er de wet, die sinds vanmiddag weer was ingesteld en Hank Lamont dacht er aan dat de sheriff hem wel eens van hulp aan overtreders van de wet kon beschuldigen als hij aan Tim Boone’s verzoek, dat meer als een bevel klonk, voldeed. En Hank Lamont had in zijn leven geleerd, dat je je zoveel mogelijk neutraal moest houden en tussen de gevaren die je bedreigden ongeschonden moest doorglippen. Dat was altijd het beste wat je als zakenman kon doen. Vooral geen partij kiezen…. „Ben je bang, Hank? ” kwam dan de diepe bas van Tim Boone, terwijl er een dreigende rimpel op zijn laag, breed voorhoofd verscheen. „Ben ik misschien geen goeie klant van je? Is Tim Boone misschien niet goed genoeg om even je schietijzer te mogen

lenen, dat je daar onder je kassa in de la hebt liggen? ”

Een geforceerde grijns gleed over het magere gelaat van Hank Lamont.

„Nee Tim, natuurlijk niet… je bent een van de beste klanten die ik heb….”

„Nou, kom dan voor de duivel op met dat ding! ” Aarzelend voldeed Hank Lamont nu aan het bevel van de grote kerel. Deze rukte het wapen uit de hand van de saloonhouder en stak het grijnzend tussen zijn broeksband, zo dat het maar al te duidelijk zichtbaar was.

Hoewel het kleine uit drie man bestaande orkestje achter in de zaal doorging met het maken van een hels kabaal, was er toch niemand meer op de dansvloer. De aanwezigen kropen bij elkaar en voerden gesprekken met elkaar aan de tafeltjes. Zelfs aan de speeltafels werd niet meer over de kansen van het spel gesproken, doch vroeg men zich af wat de sheriff nu zou doen. Het leed geen twijfel of deze zou spoedig weten wat Tim Boone had gedaan. En als de nieuwe sheriff zijn prestige wilde ophouden, zou hij maatregelen tegen Tim Boone moeten nemen. Hoe zou hij dat doen? Tim Boone - dat wist iedereen - was een koppige, kortaangebonden kerel, die al menige vechtpartij in zijn voordeel had beslecht. Zijn machtig, zeker tweehonderd pond zware lichaam bestond uit rollende spieren en slechts een paar klappen van Tim Boone’s als stoomhamers maaiende vuisten waren vaak voldoende geweest om zijn tegenstander uit te schakelen. En ofschoon hij zich tegen de wet moest keren, twijfelde niemand van de aanwezigen er aan, dat Tim Boone de sheriff niet in zijn kraag zou pakken, wanneer deze het hem lastig maakte. Het duurde inderdaad maar weinige minuten of heel Condor wist wat Tim Boone had gedaan. En even later kwam iemand de Condor Saloon binnen en die had verteld dat de nieuwe sheriff van de stad op weg was naar het sheriffkantoor en ongetwijfeld

moest zien, dat zijn waarschuwing van de wand van de saloon was gerukt. En nog enige minuten later kwam een van de twee mannen, die naast de ingang met elkaar een gesprek voerden, vertellen dat de sheriff had gezien dat het papier was afgerukt, doch was doorgelopen naar zijn kantoor. „Zie je wel? ” verkondigde Tim Boone triomfantelijk. „Zo moet je die kerels aanpakken. Je moetje niet bij voorbaat overal reeds bij neerleggen.” En Tim Boone bestelde een nieuwe whisky. Maar nauwelijks had hij zijn vierde glas leeggedronken of een hoofd werd naar binnengestoken en dan klonk het schril:

„De sheriff komt er aan, mensen! ” De drie muzikanten staakten plotseling hun spel. De gesprekken in de zaal verstomden. Alle ogen werden op de deur gericht. De triomfantelijke grijns verdween van Tim Boone’s gelaat. Niet dat hij bang was, o nee. Hij was alleen maar nieuwsgierig. Nieuwsgierig wat die sheriff zou doen. En hij vroeg zich ook af hoe die man er uit zou zien. Een grote sterke kerel als hij? Iemand die ook behoorlijk met z’n vuisten overweg kon zoals hij? Tim Boone kreeg even een gevoel van teleurstelling, toen hij in de deuropening een tengere man, eerder klein dan groot, gekleed ais veedrijver, maar met een fonkelende sheriffster op de borst gespeld, zag verschijnen.

Was dat de man die het verbod om wapens in Condor te dragen had uitgevaardigd? Een kereltje, dat hij met een klap van zijn grote vuist zou kunnen vellen? En die had Johnny Conway in de gevangenis gestopt?

Even bleef die slanke gestalte, de verfomfaaide hoed achter op zijn hoofd geschoven, in de deuropening staan. Doch dan richtten zijn vreemde, lichtgrijze ogen zich op de enorme gestalte van de zadelmaker van Cordon, die aan het buffet stond. En het volgende ogenblik slenterde hij met een onverschillig gelaat naar de bar en zocht zich onder

doodse stilte van de aanwezigen een plaatsje naast de grote zadelmaker zonder deze echter aan te kijken.

„Geef me maar ‘n whisky van je,” klonk het zacht uit de mond van de nieuwe sheriff. Hank Lamont, de saloonhouder, keek de sheriff even verbluft aan, maar voldeed dan haastig aan diens verzoek. Toen hij een teug van de slechte whisky had gedronken, wendde hij zich zacht tot de saloonhouder: „Je schijnt je klanten behalve van slechte whisky ook nog van wapens te voorzien, Lamont.” Hij keek de kroeghouder strak aan en ging voort: „Dat moest je in het vervolg maar niet weer doen, Lamont.” Dan draaide hij zich langzaam om en keek de grote zadelmaker recht in het gelaat om wiens lippen een smalend lachje speelde. En vervolgens klonk het kalm en beheerst: „Doe me ‘n lol, Boone, en geef Lamont z’n schietijzer terug.” Tim Boone keek in dat nietszeggende gelaat van deze slanke vreemdeling. Verbeeldde hij het zich? Fonkelden er in die vreemde lichtgrijze ogen met de kleine inktzwarte pupillen spotlichtjes? Durfde die krielhaan met hem, de machtige vechter Tim Boone, de spot te drijven?

„En als ik het niet doe? ” gromde Tim Boone’s diepe basstem, duidelijk verstaanbaar in de doodstille gelagkamer. Iedereen hield de adem in. Wat zou die nieuwe sheriff antwoorden? Had hij dan helemaal geen ontzag voor de machtige vuisten van Tim Boone? Kende die slanke vreemdeling, die zich Joe Shawn noemde, dan helemaal geen angst? Dacht hij werkelijk dat het hier precies zo was als in andere districten waar de sheriff en niemand anders het voor het zeggen had? En de mensen hielden hun adem nog in toen het heel laconiek uit de mond van de vreemdeling klonk: „Dan verzet je je tegen de wet, Boone, en zal ik genoodzaakt zijn je het wapen af te nemen.” „Dat kun je proberen,” zei Tim Boone spottend. „En prent je goed in je stomme kop dat ik geen

wet erken! ”

Joe knikte. Hij nam nog een teug van zijn whisky, zette het neer en wat er het volgende ogenblik gebeurde, konden later slechts heel weinigen navertellen. Zo snel waren de nu volgende bewegingen van de nieuwe sheriff dat ze met het blote oog haast niet te volgen waren. Maar de slanke rechterhand van de sheriff schoot plotseling als de kop van een cobra naar de machtige arm van Tim Boone, die op de toonbank rustte. Het volgende ogenblik voelde de verblufte Tom Boone een hevige ruk aan zijn pols en dan boorde de linkerschouder van de slanke vreemdeling zich in zijn maag. Tim Boone voelde dat hij opgetild werd en vervolgens zwaaide hij over de schouders en het hoofd van de vreemdeling door de lucht en kwam met een afschuwelijk krakend geluid op de houten vloer terecht. Het was alsof alle lucht uit zijn longen werd gepompt toen hij plat op zijn rug terechtkwam, alsof al zijn spieren verlamd waren. En voordat hij weer overeind kon krabbelen had de nieuwe sheriff met een snelle beweging de revolver tussen Tim Boone’s broeksband weggetrokken en legde deze op de toonbank met de woorden:

„Berg dat ding weer op, Lamont, waar het hoort en zorg dat het voortaan niet weer in handen komt van stommelingen zoals hij! ” Hij wees naar de kreunende Tim Boone, die langzaam overeind krabbelde. De aanwezigen waren met stomheid geslagen. Hoe was dat mogelijk geweest? Hoe was het mogelijk dat zo“‘n tengere kerel de zwaargebouwde Tim Boone als een veertje kon oplichten en hem over zijn hoofd tegen de grond kon gooien. Joe glimlachte fijntjes. Hij wist dat er geen stalen spieren te pas kwamen aan de greep die hij zo juist op de arme Tim Boone van toepassing had gebracht. Een half jaar geleden had hij die greep geleerd van een kok ergens op een ranch in Nevada. Die kok had vroeger gevaren en had deze greep van een Japanner geleerd. Met een

beetje vlugheid en oefening gooi je zo de zwaarste kerel over je hoofd en schouders tegen de grond, had de kok gezegd. Het was voor de eerste maal dat Joe op de gedachte kwam om gebruik te maken van deze behendigheidsgreep en hij had er een groot succes mee bereikt. De Japanners kennen een heleboel van zulke grepen, had die kok gezegd, doch hij kende slechts deze ene. Een vlugge greep naar de pols van je tegenstander, een flinke ruk, tegelijkertijd je schouders onder het naar voren hellende lichaam van je tegenstander en omdraaien en dan smeet je de sterkste kerel zo door de lucht. Maar Joe wist dat hij nog niet klaar was met deze grote, gespierde inwoner van Condor. Ja, hij zou snel klaar kunnen zijn als hij zijn revolver trok en de man zo uit de saloon verwijderde en hem in een cel stopte. Maar dat was Joe’s bedoeling niet. Hij was hier gekomen om zijn gezag onder de inwoners van Condor te vestigen en dat kon hij niet beter doen dan door deze ongetwijfeld sterkste vechtersbaas van het stadje een nederlaag toe te brengen. Het zou niet gemakkelijk zijn, maar moeilijkheden waren er om te overwinnen.

En dan stortte Tim Boone zich reeds met een woedend gebrul op zijn slanke tegenstander, die met de rug tegen de toonbank leunde. Doch juist toen de graaiende handen zich vlak voor de nieuwe sheriff bevonden, week deze met een vlugge beweging een pas zijwaarts. Tim Boone’s machtige handen vingen niets en hij hijgde naar lucht toen de rand van de toonbank als gevolg van zijn woedende stormaanval zich in zijn maag en zijn ribben boorde en zijn voorhoofd voorover knikte op het gladde houten blad van de bar. Een normaal mens zou door deze verschrikkelijke klap ongetwijfeld voor enige minuten zijn uitgeschakeld, maar Tim Boone kon tegen een flinke stoot. Zijn met bloed doorlopen ogen richtten zich op zijn slanke tegenstander, die hem heel kalm stond aan te kijken, een nauw merkbaar glimlachje om de lippen en de

slanke handen slap langs zijn zijden. Tim Boone brulde van woede. De toeschouwers begrepen er niets van. Wat bezielde die tengere sheriff eigenlijk? Waarom trok hij zijn revolver niet en dwong de enorme Tim Boone zo de salon te verlaten? Omdat hij nu twee keer geluk gehad had - want het was zuiver geluk, zo waren de meningen van de toeschouwers - kon die sheriff toch niet blind zijn voor de enorme krachten van de reusachtige zadelmaker? Want als een van die machtige handen de vreemdeling ook maar even ergens konden vastgrijpen, dan was het met hem gebeurd. Dan knepen die meedogenloze handen elk stukje leven uit zijn lichaam of dan braken die grote harige vuisten alle ribben… stuk voor stuk… bij elke stoot! Maar tot hun verwondering deed de sheriff dat niet. Hij stond daar kalm, rechtop, zonder zich te bewegen. En dan stortte Tim Boone zich met de snelheid en de woede van een aanvallende grizzlybeer opnieuw op zijn vlugge tegenstander. En deze keer scheen de sterke man van Condor succes te hebben. Een van de grote handen greep zich vast in de schouder van de opnieuw uitwijkende aalvlugge tegenstander. Maar het volgende ogenblik liet de reus met een pijnlijk gebrul zijn vlugge prooi weer los. Het was een flitsende, opwaartse vuiststoot geweest, die de nieuwe sheriff de grote Tim Boone met alle kracht waarover hij beschikte precies in de oksel had’gegeven en die op zijn armspieren een verlammende uitwerking had. Zo zelfs dat hij de schouder van zijn tegenstander los moest laten. Maar nu wachtte Joe niet meer tot Tim Boone zich hersteld had. Een regen van slagen daalden neer op het gelaat, de kin, de neus en de maag van de grote Tim Boone. Geen ogenblik kregen zijn grote handen de gelegenheid om de rondom hem dansende aalvlugge tegenstander te grijpen of een van zijn malende vuisten diep in de ribben of in het glimlachende gelaat te boren. Ja, alle toeschouwers zagen het duidelijk. Deze onbegrijpelijke vlugge

sheriff glimlachte! Zou het dan toch mogelijk zijn? Zou die slanke sheriff het dan toch van de geweldige grizzlybeer Tim Boone kunnen winnen? Maar nee, nee, nu was er geen twijfel meer over de uitslag van het gevecht! Eindelijk had de grote Tim Boone zijn kans gekregen. Eindelijk had een van de grote, machtige vuisten van de ijzersterke zadelmaker doel getroffen. De tengere sheriff was even uitgegleden, had zich wel onmiddellijk hersteld, doch was toch te laat geweest om de moordende vuiststoot van een van dolle haat en woede verteerde Tim Boone te ontwijken. Hard trof die harige vuist de tengere man in de maagholte. Zo hard zelfs dat hij dubbelgebogen enige passen achteruit wankelde en dan op de rug ter aarde stortte. Het ene oog, dat Tim Boone nog kon openen aangezien het andere was dichtgeslagen, fonkelde van wilde triomf. Met een dierlijk gebrul stortte hij zich op zijn op de vloer liggende tegenstander en iedereen wist nu dat het gevecht in weinige seconden ten voordele van de grote zadelmaker zou zijn beslist. Als dat grote tweehonderd pond zware lichaam alleen maar op die slanke gestalte van de nieuwe sheriff viel, zouden al diens botten reeds door het enorme gewicht van de reus Tim Boone worden gebroken…. Maar o wonder, dat gebeurde niet. Zeker, het enorme lichaam van Tim Boone zweefde reeds boven de slanke Joe Shawn, naar het viel niet en het verpletterde het lichaam van de sheriff niet. Integendeel, het werd opgevangen door twee snelle voeten en verder door de lucht over het hoofd van de sheriff getransporteerd om met een afschuwelijk gekraak tegen de wand van de tapkast terecht te komen, waar het in een vreemd verwrongen houding doodstil bleef liggen.

En de aanwezigen zagen met ogen, groot van verbazing, hoe de nieuwe sheriff met een vlugge soepele beweging, zonder dat zijn handen de grond raakten, opstond, zich vervolgens zonder zijn tegenstander nog een blik waardig te keuren naar het buffet begaf en de rest van zijn glas leegdronk. En dan wenkte hij, nog steeds onder doodse stilte van de verblufte toeschouwers, Hank Lamont de saloonhouder en zei zacht maar duidelijk, terwijl hij een opgevouwen vel papier uit het borstzakje van zijn shirt haalde: „Plak jij dit velletje papier even op, Lamont. Ik had het Boone willen laten doen, maar ik heb geen tijd om te wachten totdat ie weer wakker is.”

Hij wierp wat kleingeld op de toonbank voor de whisky, die hij had gedronken., en slenterde vervolgens op zijn gemak, de hoed achter op zijn hoofd, de saloon uit. Hank Lamont wierp een vlugge blik op het papier, waarop hetzelfde bleek te staan als op het door Tim Boone afgescheurde, en begaf zich dan eveneens naar de ingang. Toen hij weer terugkwam, was het binnen een hels kabaal. De spanning was gebroken. Ieder schreeuwde en riep tegen iedereen. Enkelen hadden zich over de bewusteloze Tim Boone ontfermd en goten hem wat whisky tussen zijn gekneusde en stukgeslagen lippen. Over een ding was iedereen het eens en ook Tim Boone zelf toen hij tot het bewustzijn kwam al erkende hij dat alleen tegenover zichzelf. En dat was dat de sterkste man van Condor nog nooit zo’n verschrikkelijk pak slaag had gehad als op deze 28ste juli.

Er waren nu inwoners in Condor die zich afvroegen of ze hun mening niet moesten herzien. Er was hoop in hun hart gekomen dat deze nieuwe sheriff toch in staat zou blijken te zijn om een einde te maken aan de terreur die Brad Conway en zijn mannen al jarenlang in Condor uitoefenden. In ieder geval had die slanke vreemdeling, die zo koel en rustig te werk ging, veel burgers moed gegeven. Moed en vertrouwen dat de orde en de veiligheid na zoveel jaren eindelijk weer eens zou worden hersteld. Doch ze waren er ook van overtuigd dat er nog heel wat zou moeten gebeuren voor het

zover was. Heel wat. Want Brad Conway was een machtig man die over een machtige oiganisatie beschikte….


HOOFDSTUK XII


En ook Joe dacht, toen hij van de Condor saloon terugkeerde naar het sheriffkantoor waar Billy Grey de gevangene bewaakte, dat de grote krachtmeting nog zou moeten komen. De krachtmeting die zijn gezag… het gezag van de wet in Condor-volledig moest maken. Tenminste als Brad Conway zou komen met een troep van zijn mannen en zou proberen zijn zoon uit de gevangenis te bevrijden. Een zucht van opluchting en een verheugde glimlach van de zijde van Billy Grey vielen Joe ten deel toen hij het kantoor betrad. Billy Grey had de lichten aangestoken en riep uit: „Man… Joe, dat is meer dan ik had durven hopen. Hoe is het gegaan? Schikte die Boone zich zo maar naar je bevelen? ” Lachend vertelde Silent de grote jonge veeman in een paar woorden wat er gebeurd was. „Maar we zijn er nog niet, Billy,” vervolgde Joe. „De mensen in Condor zijn er allemaal, zonder uitzondering van overtuigd dat Brad Conway vanavond zal komen. Ik weet natuurlijk niet wat zijn plan is. Misschien komt ie eerst hier en probeert me over te halen om zijn zoon los te laten. Misschien stelt ie ook zijn mensen voor de gevangenis op en gaat proberen om ons kapot te schieten. Hoe dan ook, we zullen moeten afwachten wat ze gaan doen en dan onze maatregelen treffen.” Billy Grey trok een ernstig gezicht. Hij sprak nog wat binnensmonds want zijn deerlijk gekneusde gelaat als gevolg van de laffe afstraffing van Johnny Conway’s mensen was nog erg pijnlijk. „Ik geef ons geen enkele kans wanneer Brad Conway en z’n gehuurde moordenaars besluiten een

aanval op het kantoor en de gevangenis te doen, Joe.”

Deze glimlachte.

„We zullen hen wel spoedig ervan overtuigen dat het ons ernst is om Johnny Conway morgen voor de rechter te brengen, Bill. Kijk, we gaan het zo doen. Als Brad Conway en z’n mannen hier….” Hij zweeg plotseling. De hoofdstraat daverde van het getrappel van snelle paardehoeven en het oorverdovende geluid van revolvers die werden leeggeschoten. Even keken Billy en Joe Silent elkaar aan. Dan was Joe in een paar passen bij de voordeur en opende deze op een kier. Het was reeds bijna donker, maar in het uitstralende licht van de saloons en de huizen zag hij tien a twaalf mannen, die van hun paarden gleden voor de Condor saloon. Ze hadden hun wapens weer in de holsters gestoken en bonden nu hun paarden vast aan het hekwerk voor de grote saloon. Een siddering was door heel Condor gegaan. Iedereen had het geknal van de revolvers gehoord. Veel gordijntjes werden opzij geschoven en door een kier gluurden veel ogen naar de ruiters, die door de bevolking van Condor zo gevreesd en gehaat werden. Zes van de mannen gingen de Condor saloon binnen. De overigen echter liepen de straat over en begaven zich naar de schuin tegenover liggende saloon.

Joe sloot de deur van het kantoor en keek een ogenblik peinzend voor zich uit. „Brad Conway? ” begon Billy Grey aarzelend. Joe knikte.

„Ja, Brad Conway met een stuk of tien van zijn mannen. Een deel is de Condor saloon binnengegaan. En de anderen “The Three Aces”. En ik vraag me af….” Hij zweeg en keek Billy Grey recht in het gelaat. Maar Billy twijfelde er aan of die ogen hem zagen. Er was een dromerig licht in die grijze ogen gekomen. Dat hadden meer mensen, wist hij, als ze diep nadachten. En dan scheen Joe een besluit te

hebben genomen.

„Billy, luister,” zei hij kort. „We gaan het volgende doen. Jij gaat naar de cellen en je blijft voor de tralies van Johnny Conway’s cel zitten. Je houdt ‘m onder schot. Meer niet.” „En jij? ”

,,Ik? Ik ga maar weer eens naar die Condor saloon.”

„Joe, je bent gek. Nee, dat kan ik niet toestaan. Ze zullen je doden. Zij zijn met z’n tienen zoals jezelf hebt gezegd. En jij bent alleen….” Joe glimlachte.

„Ik heb een hele beste troef in handen,” zei hij kalm. „Die troef is Johnny Conway. Ik kan laten doorschemeren dat het leven van Johnny Conway geen cent waard is als er mij een haar op m’n hoofd wordt gekrenkt. Ik zou bijvoorbeeld kunnen zeggen dat ik jou opdracht had gegeven Johnny zonder pardon neer te schieten, wanneer ik… laten we zeggen, over een uur niet terug ben. Ik hou er wel niet van om zoiets te zeggen, maar in geval van nood….”

Hij zweeg even, glimlachte en vervolgde dan: „Maar dat zal niet nodig zijn, denk ik. Als die Brad Conway een beetje verstand heeft en het hoofd koel houdt, kan ik ‘m denk ik wel ervan overtuigen, dat ie het beste weer weg kan gaan en de beslissing van rechter Harris morgen afwachten.” Billy Grey schudde zijn hoofd. „Ik weet het niet, Joe… ik geloof dat je me niet alles vertelt wat je van plan bent. Ik geloof niet dat het goed is dat je gaat.”

Joe Silent klopte de grote blonde kerel op de stevige schouder.

„Laten we doen, wat ik je heb voorgesteld, Billy. Jij blijft hier en je past goed op je tellen. Over een uurtje ben ik zeker weer terug, misschien wel eerder….”

„Als ze je doden, Joe, dan verzeker ik je….” „Ze doden me niet. Laat mij m’n gang maar gaan.”

Billy Grey keek zijn nieuwe baas nog even weifelend in de grijze ogen. Wat een rust, wat een kalmte en wat een zelfvertrouwen sprak uit de woorden, nee niet alleen uit zijn woorden maar uit zijn hele houding, dacht Billy Grey. Joe Silent. En hij zag er maar zo heel gewoontjes uit. Hij onderscheidde zich in niets van een doodgewone veedrijver… behalve nu zijn zilveren ster. Onwillekeurig gleed zijn linkerhand even naar de ster die nu ook op zijn borst prijkte.

„Vooruit dan maar, Joe… jij wint,” glimlachte hij. „Ga, maar wees in ‘s hemelsnaam voorzichtig. Vertrouw die Conway en z’n bandietenbende voor geen cent.”

„Reken maar dat ik op m’n tellen zal passen, Billy. Tot kijk… over ‘n uurtje.” „Tot kijk, Joe… en succes.”

Kalm slenterde Joe Silent de deur van het sheriffkantoor uit op de schaars verlichte straat. Hij zag hoofden door gordijntjes gluren en hier en daar stak zelfs een hoofd buiten het raam. Maar dan verdwenen de hoofden even, waarschijnlijk omdat de eigenaars daarvan aan de andere aanwezigen in de huizen de grote mare wilden verkondigen dat de nieuwe sheriff de euvele moed opbracht om zich op straat te begeven. Dan kwamen er meer hoofden voor de ramen. En tientallen paren ogen zagen hoe die slanke gestalte in het felle uitstralende licht van de Condor saloon verscheen en regelrecht op de ingang van de drinken amusementsgelegenheid afging. En achter de ramen in de woonvertrekken spraken de mensen hun bewondering uit voor de moed van de nieuwe sheriff, hoewel hun algemene gedachte was dat hij nooit meer levend de saloon zou verlaten. Hoe durfde die vreemdeling zich in het hol van de leeuw te wagen? Want dat was de Condor saloon nu toch?

De mensen hadden de grote Brad Conway in hoogst eigen persoon de saloon zien binnengaan. Ze hadden verder Utah Gaine gezien, Tombstone

Garvin en Softy jones. En dan die nieuwe man van Brad Conway, die een razendsnelle duivel op de vijfenveertiger moest zijn, Jimmy Alabama. Een klein, mager kereltje met dun peenhaar en een klein sluik oranjekleurig snorretje onder de lange, spits toelopende neus die zijn gelaat het voorkomen van een muizesnuit gaf, te meer omdat de man een terugwijkende kin had. En het waren deze vier mannen, die luidruchtig aan een ronde tafel in de buurt van de grote bar zaten te kaarten, terwijl ze nu en dan een grote slok whisky namen, toen Joe binnentrad. In een ogenblik had hij de situatie overzien. Opnieuw werd ‘t doodstil toen hij verscheen in de deuropening. Zelfs de drie muzikanten staakten plotseling hun spel en de danslustigen op het dansvloertje schenen in een krampachtige houding te verstijven. Maar dan brulde een grote kerel, die aan de bar stond en die aan de hand van de beschrijving die Joe van hem had gekregen niemand anders kon zijn dan Brad Conway: „Hé Hank, wat is dat? Laat die muziek doorspelen! Ze speelden net een deuntje dat ik mooi vind! ”

En zich omdraaiend naar de drie verschrikt kijkende muzikanten schreeuwde hij: „Spelen, jongens! Ga door met dat deuntje! ” Ook de saloonhouder Hank Lamont beduidde de muzikanten met een handgebaar door te spelen. Maar aan de tafeltjes vlotten de gesprekken niet meer. Er was spanning op de gezichten van de aanwezigen te lezen en in veler ogen lag een waakzaam angstig licht. De mensen begrepen dat elk ogenblik hier in de gelagkamer van de Condor saloon de hel kon losbreken. Wat de meesten niet hadden verwacht was nu toch gebeurd. De nieuwe sheriff was niet veilig in zijn kantoor gebleven, doch was gekomen naar het hol van de leeuw. Hier waren Brad Conway en vier van zijn meest gevreesde gehuurde moordenaars. Kerels, die zich nergens wat van aantrokken en voor wie een mensenleven niet meer betekende dan het

leven van een vlieg die je doodsloeg als je er last van ondervond. Naast de grote Brad Conway, die even een snelle blik op de binnengekomen sheriff had geworpen doch zich vervolgens weer tot de saloonhouder, Hank Lamont, had gewend, met wie hij in een gesprek was gewikkeld, stond een breedgebouwde zestiger. Iedereen in Condor wist, dat hij de voorman van Brad Conway’s ranch was en een uitstekende voorman die het werk door en door kende. Men wist eigenlijk niet goed, wat men aan hem had. Nooit raakte hij verwikkeld in ruzies of revolverduels en hij dronk altijd wanneer hij ergens samen met Brad Conway verscheen rustig zijn whisky of zijn biertje. De grijze Duff Fletcher bemoeide zich ook zelden of nooit met het groepje gehuurde moordenaars die onder leiding van Brads zoon, Johnny, stonden. Duff Fletcher had de leiding over de veedrijvers en vaqueros en hij leidde de ranchwerkzaamheden op een uitnemende manier. Liever had hij vanavond niet mee gewild naar Condor, doch Brad Conway had er op gestaan. Hij wilde ook nog een paar gewone veedrijvers meenemen, die behoorlijk konden schieten. Brad Conway, Duff Fletcher “en de vier gehuurde moordenaars die aan de grote ronde tafel voor de bar zaten te spelen droegen allen hun revolvers, zo zag Joe in een flits. Hij slenterde Brad Conway en Duff Fletcher kalm voorbij en ging dan aan de toonbank staan, juist voor de grote tafel waar die vier mannen luidruchtig zaten te kaarten. Hij bestelde een whisky en hij werd bediend door de barman, die Hank Lamont altijd hielp, wanneer het druk was. En het was bijna altijd druk in de grote Condor saloon. Dan wendde hij zich om en leunde met de rug tegen de toonbank, de ellebogen op de rand steunend.

Het werd merkbaar stiller in de zaak. Wat was de sheriff van plan? Zou hij werkelijk een poging willen doen om Brad Conway en z’n mannen de wapens te ontnemen? Dat vreemde, stille glimlachje nu op zijn gelaat terwijl zijn lichte grijze ogen stil gevestigd waren op de vier mannen, wat had dat te betekenen? Het was alsof hij die gevaarlijke gunmen van Brad Conway uitlachte, dachten velen.

En dat gevoel kreeg Tombstone Garvin ook, toen hij een snelle blik op het gelaat van de nieuwe sheriff wierp. Dat vreemde, ja haast verachtelijke glimlachje dat om zijn lippen speelde. En dan die rustige, zelfverzekerde houding alsof hij na een zware dagtaak op z’n dooie gemak iets kwam drinken in de saloon en wat uitrusten van de vermoeienissen. En z’n hand bevond zich niet in de nabijheid van zijn revolver. Toch vreemd, zoals die kerel zijn schietijzer droeg, dacht Tombstone. Zo kon je toch nooit vlug trekken? Wie haalde het nu in zijn hoofd om z’n revolver op deze vreemde wijze tussen zijn broeksriem te steken? En de kleine Jimmy Alabama taxeerde de nieuwe sheriff ongeveer op dezelfde wijze als de lange Tombstone Garvin. Ook hij had even een blik geworpen op de sheriff en diens gelaat. Werktuiglijk schudden zijn kleine vlugge vingers de kaarten. Utah Gaine en Softy Jones konden de sheriff niet zien of ze moesten zich omdraaien. Utah Gaine’s rechterhand was met een reep verband omzwachteld, maar zijn linkerhand kon hij goed gebruiken. Én ook met de linkerhand was Utah nog zeer snel wanneer het er op aankwam een revolver te trekken. Hoewel de beide mannen Joe dus niet konden zien omdat ze met hun rug naar hem toegekeerd zaten, voelden beiden zich toch niet behaaglijk. Ze voelden dat de sheriff daar achter hun rug stond en dat hij zijn blikken op hen had gericht. Het was alsof ze zijn ogen in hun ruggen voelden prikken. “Waarom deed hij niets? Waarom bleef hij daar zo maar staan zonder een woord te zeggen? Waarom bleef hij naar hen kijken zonder zijn ogen maar een moment van hen af te wenden? De mannen wisten wat er gebeuren zou zodra Brad

Conway een teken zou geven. Het was allemaal precies afgesproken. Als de nieuwe sheriff de moed zou hebben om in de saloon te verschijnen dan zouden ze hun spel moeten spelen. Alle vier hadden ze er echter aan getwijfeld. Ze hadden als hun mening verkondigd dat die vreemde sheriff niet in de Condor zou durven komen wanneer hij wist dat hier vier van Brads beste gunmen op hem zouden wachten. Maar Brad was een andere mening toegedaan geweest. Brad Conway had thuis op zijn ranch nog lange tijd zitten nadenken. En toen men hem het bericht gebracht had van de vreselijke afstraffing die de nieuwe sheriff de onoverwinnelijk geachte Tim Boone had gegeven, toen wist Brad Conway dat hij niet met een gemakkelijke tegenstander te doen had. Iemand, die men zeker niet mocht onderschatten. En Brad Conway had dienovereenkomstig maatregelen getroffen. „Hij komt naar de saloon, zodra hij hoort dat wij er zijn,” had Brad gezegd tegen Tombstone en de anderen. „En daar voeren wij dan een spelletje op. Jullie gaan met z’n vieren vlak bij de bar een spelletje poker spelen. En jij maakt flink kabaal. Als die Shawn in de saloon is, dan gaan jullie op een teken van mij herrie maken. Jij, Tombstone gaat Softy en Utah beschuldigen van vals spel. Jimmy Alabama staat aan de kant van Tombstone. En dan trekken jullie plotseling je wapens en jullie gaan schieten. Je zorgt er natuurlijk voor dat je elkaar niet raakt en jullie duiken weg achter stoelen en tafeltjes en je schiet als bezetenen. En dan zorg jij ervoor, Jimmy, dat een van jouw kogels toevallig de sheriff treft. En raak! Goed raak! Dan lijkt het op een ongeluk. Zo moet het ook zijn. Tenslotte is die sheriff op het ogenblik de wet in Condor en we moeten er rekening mee houden als de Rangers weer eens een keer hier komen. Hebben jullie het gesnapt? ”

De kleine Jimmy Alabama grijnsde wreed. „Reken maar, boss,” had hij gezegd. „Laat het

maar rustig aan mij over om die kerel z’n vet te geven.”

Terwijl Joe zo naar het groepje mannen stond te kijken, vroeg hij zich af wat hij moest doen. Op de een of andere manier zou hij moeten optreden. Als het hem hier vanavond, in deze saloon gelukte om Brad Conway en zijn mannen een nederlaag toe te brengen, dan had hij het pleit gewonnen. Dan had hij het gezag, dat hij hier in Condor als sheriff moest hebben, volledig gevestigd. Maar wat? Zijn revolver bliksemsnel trekken en deze op Brad Conway richten? Maar zijn gehuurde moordenaars waren natuurlijk gewaarschuwd. Die zouden eveneens hun wapens trekken en dan werd het een groot bloedbad. En als het enigszins ging, wilde Joe vermijden dat er bloed vloeide…. Vreemd, hij begreep het niet goed. Die vier gehuurde moordenaars van Brad Conway waren niet zo verdiept in hun spel als ze wel voorgaven. Zelfs vanaf zijn plaats aan de toonbank kon Joe zien dat ze af en toe de grofste blunders maakten. Blunders, die je niet maakte als je je volle aandacht bij het spel had. En die Tombstone Garvin wierp af en toe een blik in de richting van zijn baas. Nu ook weer en toen zag Joe vanuit een ooghoek dat de grote Brad Conway nu ook met de rug tegen de bar stond geleund en bijna onmerkbaar met het hoofd knikte….

En dan stond Tombstone Garvin plotseling op. Zijn gelaat was vertrokken van woede. Zijn beide handen zweefden vlak boven de kolven van zijn revolvers en hij snauwde: „Jij speelt vals, Utah! En jij ook, Softy! ”

Jimmy Alabama, Utah en Gaine en Softy Jones stonden als een man op. Ook hun handen zweefden nu vlak boven de kolven van hun wapens. „Ik vals? Dat zul je moeten terugnemen, Tombstone? Je kunt niet bewijzen dat ik vals speelde. Maar jij en Jimmy. Ik heb zelf gezien dat je die schoppenaas met je mouw wegschoof! ” gilde Utah nu.

„Ja, dat zag ik ook! ” riep nu, maar minder overtuigend, Softy Jones.

„Dat zul je waar moeten maken! ” schreeuwde Tombstone Garvin. De aanwezigen keken verrast op toen Tombstone Garvin plotseling was opgestaan en zijn beschuldigingen tegen Utah Gaine richtte. Wat had dat te betekenen? Gingen die vier gunman van Brad Conway nu onderling op elkaar schieten? Een schietpartij van Tombstone Garvin en Jimmy Alabama enerzijds tegen Softy Jones en Utah Gaine anderzijds in plaats van alle vier tegen die kalme sheriff, die zich nog steeds niet had verroerd! Die nog steeds met een mat glimlachje naar de plotseling blijkbaar hoog opgelaaide hartstochten van de vier razendsnelle Coltmannen keek. Joe had plotseling begrepen wat de bedoeling was. Het was niet de eerste keer in zijn omzwerving in het Wilde Westen dat hij een dergelijk spel meemaakte. De blik van Tombstone Garvin naar zijn meester, diens haast onmerkbaar hoofdknikje, de plotselinge uitval van Tombstone tegen Utah, deden hem onmiddellijk het spel herkennen dat hier werd gespeeld. Een gefingeerde ruzie, een gefingeerde schietpartij, een verdwaalde kogel uit de loop van de Colt van een der gunmen… een dodelijke kogel….

Hier was bliksemsnel handelen geboden. Hij mocht die vier kerels niet het eerst hun schietijzers laten trekken. Tegen twee van hen zou hij het misschien kunnen opnemen maar tegen vier had hij geen enkele kans.

En dan gleed Joe Silents rechterhand als een bliksemschicht naar de vijfenveertiger tussen zijn broeksriem. Gelijktijdig klemden Jimmy Alabama’s en Tombstone Garvins handen zich om de kolven van hun schietwapens….

Nog jarenlang werd later in Condor over dit ongelooflijke staaltje van reactievermogen en schutters-capaciteiten van de nieuwe sheriff gesproken en zijn lof bezongen. Het was alsof hij slechts met de

vingers knipte en het volgende ogenblik een revolver in de hand had, die een stroom van gloeiend lood in de richting van Jimmy Alabama en Tombstone Garvin zond. Jimmy Alabama’s beide schouders schokten plotseling achterwaarts en met een afschuwelijke gil liet hij zijn beide revolvers die hij bijna op de sheriff had gericht uit zijn handen glippen. Tombstone voelde plotseling een snerpende pijn in zijn rechterpols en de revolver ontviel hem aan de machteloze hand. De andere hand waarin zich een revolver bevond bleef aarzelend zweven in de ruimte. Utah Gaine en Softy Jones, die eveneens hun wapens hadden getrokken en zich razendsnel wilden omdraaien, bleven als versteend staan toen ze achter zich de stem van de sheriff scherp bevelend hoorden zeggen: „Geen beweging, kerels! Vlug, laat je wapens vallen! En jij ook, Tombstone! En jij, Conway! ” Razendsnel bewoog de loop van Joe’s nog rokend wapen zich even in de richting van Brad Conway, die een revolver halverwege uit de holster had getrokken. „Vooruit, iedereen, die nog wapens draagt, laat ze vallen! Jij ook, Conway! ”

Nog aarzelde de grote Brad Conway. Zijn gelaat was vuurrood geworden. Tombstone, Utah Gaine en Softy Jones hadden onmiddellijk aan het bevel van de nieuwe sheriff voldaan. Maar nog steeds aarzelde Brad Conway. En dan klonk in de deuropening plotseling de angstgil van een meisje. „Niet schieten! Niet schieten! In ‘s hemelsnaam… schiet niet! ”

Haar slanke handen waren in wanhoop naar de tengere man, die nu aan het eind van de toonbank stond, uitgestrekt en in haar mooie donkere ogen was een vurige smeekbede te lezen….


HOOFDSTUK XIII


Smoky Henshaw was ten einde raad. Jarenlang had hij door de westelijke staten gezworven en hij had een wild, maar vrolijk en goed leventje kunnen leiden. Ongeveer vijftien jaar geleden was Smoky Henshaw van een veedrijver binnen de wet door een moord een “outlaw” geworden en was hij diep het westen ingetrokken, waar geen vertegenwoordiger van de wet hem iets kon doen. Hij had zich aangesloten bij een bende vogelvrijverklaarden en het leven beviel hem goed. Hij had geleerd bliksemsnel zijn revolver te trekken en na enige jaren was hij zo snel dat hij zijn wapen kon verhuren aan de meest biedende. Heel lang had Smoky dit leven volgehouden. Hij was veertig jaar geworden en nog nooit had hij iemand ontmoet die sneller op de Colt was dan hij. Maar het bleek dat het niet alleen voldoende was om het leven te behouden door sneller te schieten dan je tegenstander. En dat had Smoky Henshaw precies op zijn veertigste verjaardag ondervonden, toen een verdwaalde kogel van een evenals hij feestvierende cowboy zich een weg had gezocht door zijn rechterpols en in de rechterheup was blijven steken. Die rechterpols herstelde wel en de heupwond was ook van weinig betekenis, maar de pols bleef stijf als een plank en voor de rest van zijn leven zou Smoky Henshaw zijn Colt niet meer met succes kunnen hanteren. En dat betekende voor Smoky Henshaw tevens de stopzetting van de gewoonlijk rijke bron van inkomsten. Dagenlang zocht Smoky naar wegen en middelen om zijn toekomst veilig te stellen. En juist toen hij tot de conclusie was gekomen, dat er voor hem niets anders overbleef dan te zoeken naar een dertig dollarbaantje als veedrijver op een ranch, schoot hem plotseling iets te binnen, dat hem bijna

van vreugde deed opspringen. Brad! Brad Con-way! Die moest hem helpen. Die kon hem helpen!

Dat hij daar niet eerder aan gedacht had. Ze waren toch in dezelfde streek geboren, hadden in hun jeugd toch heel wat stoute stukjes samen uitgehaald? Totdat Luke Sleeves, hun makker, op een keer werd gedood en zij wraak hadden genomen door een kolonist en zijn vrouw neer te schieten. Brad was toen zo mal geweest om dat kind met zich mee te nemen. Brad was toen met zijn zoontje en dat andere kind naar het zuiden gevlucht. Smoky kon zich plotseling alles maar al te goed herinneren. Later had hij horen vertellen dat de kolonist toch niet dood was geweest, zoals Brad en hij aanvankelijk hadden gedacht. Smoky was toen naar het noorden getrokken. Hun wegen hadden zich gescheiden. En nooit hadden ze elkaar weergezien. Maar Smoky had wel gehoord dat het Brad Conway goed moest gaan ergens in een stadje dat Condor heette.

O, Brad zou blij zijn zijn oude wapenbroeder uit zijn jeugd terug te zien na zoveel jaar. En Brad zou hem zeker niet in de steek laten, nee. Hij zou zijn vroegere kameraad, die nu niet meer behoorlijk aan de kost kon komen omdat zijn pols voor altijd stijf was, zeker de behulpzame hand bieden. Brad moest een grote welvarende ranch hebben daar in Condor. Was dat eventjes boffen?

En zo had Smoky Henshaw de lange reis naar Condor aanvaard en was zo goed als platzak toen hij de grote ranch van Brad Conway bereikte. Het was al bijna donker, maar toch vond hij dat alles er buiten verwachting uitzag. Ja, Brad Conway scheen enorm goed te boeren als hij het zo bekeek. Trouwens, toen hij door Brads land getrokken was, de enorme kudden uitstekend vee had zien grazen, was het hem al duidelijk geworden dat zijn vroegere kameraad een deurtje kön inslaan. Maar hij werd niet door Brad ontvangen. Brad was er niet,

zei een meisje dat zich voorstelde als zijn dochter Julie en zij stond ook op het punt om weg te gaan. Maar toch nodigde zij de verre reiziger uit binnen te komen, toen hij zich had voorgesteld als een jeugdvriend van Brad en dat ze elkaar in vijftien jaar niet hadden gezien.

Julie kon weinig sympathie gevoelen voor deze breed gebouwde veertiger met zijn bolrond gelaat en de lichte, haast kleurloze ogen die je geen ogenblik aankeken.

„Dus u bent zijn dochter,” herhaalde hij terwijl zijn ogen door het vertrek dwaalden. ,,Ja,” zei Julie. „Vindt u dat vreemd, mr Henshaw? ”

„Ik? Nee… nee, helemaal niet. Alleen wist ik niet dat Brad een dochter had. Wel een zoontje… is die ook hier? ” Julie knikte. Ze vond het enigszins vreemd. Deze man was ook verbaasd geweest… had in ieder geval verbazing getoond, meende ze op te merken toen ze zich had voorgesteld als Brad Conway’s dochter. Maar als het vijftien jaar geleden was dat ze elkaar niet hadden gezien, moest hij toch weten dat Brad een dochter had? Zij was nu toch bijna negentien? De volgende maand was ze jarig….

„Wel, mr Henshaw, in ieder geval komt vader Brad vanavond terug. Ik zou zo zeggen dat u het zich hier gemakkelijk moest maken. Ik zal direct de huishoudster sturen die u een kamer zal geven. U wilt zich natuurlijk verfrissen? Verder zal ik de bedienden opdracht geven dat men u van alles moet voorzien. Heeft u al gegeten? ” „Nee… nog niet….”

„Dan zal ik zorgen dat er eten voor u bereid wordt. Neemt u me niet kwalijk… maar ik ben al laat en ik moet nog weg….”

Mr Henshaw nam het haar niet kwalijk, zei met een bevestigend glimlachje dat hij volkomen begreep dat jonge meisjes ‘s avonds wat vertier zochten in de stad. Die glimlach bezorgde Julie een rilling van

afschuw. Ze was blij toen ze buiten was en op haar prachtige vos in een snelle galop over het door het vriendelijke maanlicht beschenen landschap reed. Ze wilde een zo groot mogelijke afstand brengen tussen zichzelf en die op zijn zachtst uitgedrukt onsympathieke man. En dan verdween hij langzamerhand uit haar gedachten. Andere, belangrijker dingen, vroegen haar aandacht. En die lagen voor haar… in Condor waar vader Brad nu met zijn mannen was en ongetwijfeld een poging wilde doen om Johnny te bevrijden. Hoe zou dat aflopen? Hadden ze Johnny inmiddels reeds bevrijd? Of zou de nieuwe sheriff er in geslaagd zijn vader Brad te weerstaan? Wie was die man? Een vreemdeling, die men vandaag voor het eerst in Condor had gezien, zo luidden de antwoorden van de mannen van haar vader. Maar Julie zou het spoedig weten. Ze reed kalm de hoofdstraat van het stadje binnen. Het was er ongewoon stil. Ze wierp een vlugge blik op het kantoor van de sheriff en de daar achter liggende gevangenis. Er brandde licht in het kantoor, maar niets wees er op dat vader Brad reeds een poging had gedaan om Johnny uit de gevangenis te halen.

En dan zag ze voor de Condor saloon een groot aantal paarden staan. Ook vader Brads zwarte hengst was er bij. Even hield ze de teugels van haar paard in. Wat zou ze doen? Ook naar binnengaan? En dan klonk naast haar een stem. Het was een van de gewone veedrijvers van haar vaders ranch. De man had haar in de deuropening van “The Three Aces” tot zijn grote verwondering opgemerkt en was haastig op haar afgestevend. „Uw vader is in de Condor, miss Julie….” „Ha… Jim… jij ook hier? ”

Ze gleed van haar paard, geholpen door de veedrijver, een jonge kerel met geen onprettig gelaat. „U kunt beter niet naar binnengaan, miss Julie, als dat misschien uw bedoeling mócht zijn.” „Dat wou ik wel doen… vertel me, Jim… is er al

iets gebeurd… is….”

„Uw vader is daar binnen, miss Julie, met Tombstone, Jimmy Alabama, Utah en Softy en Duff Fletcher, onze voorman. Direct kan daar de hel losbarsten, want de sheriff is ook naar binnengegaan. Jammer… hij is een vent uit een stuk….” „Jammer? Hoe bedoel je? ” „Denkt u misschien dat hij er levend uitkomt? ” „Maar dat mag niet gebeuren… er mag geen bloed vloeien. Ik ga er heen….”

„Alstublieft, doe dat niet, miss Julie. U zou getroffen kunnen worden….”

Hij zweeg. Luide woedende stemmen klonken plotseling op uit de saloon en bereikten hun oren door de open ingang. Ruziestemmen. En zowel de veedrijver die Jim genoemd werd als Julie Conway herkenden de dunne stem van Tombstone Garvin, onmiddellijk gevolgd door die van Utah Gaine. Ze beschuldigden elkaar van vals spel. Waren ze aan het kaarten…?

En dan brak de hel los in de Condor saloon. Het gebrul van vijfenveertigers, geschreeuw, een jammerkreet van pijn! Julie Conway bedacht zich niet langer. Ze holde naar de ingang van de saloon. De veedrijver volgde haar onmiddellijk. Hij trachtte het meisje bij de schouder te grijpen en haar tegen te houden maar ze rukte zich los. Blindelings stortte ze zich naar de ingang… in de gelagkamer en bleef daar even met wijdopengesperde ogen van verbazing en angst staan.

Daar aan het eind van de toonbank stond een tengere man, de hoed achter op z’n hoofd. In z’n rechterhand bevond zich een revolver waarvan de nog rokende loop nu op haar vader werd gericht wiens rechterhand zich om de kolf van zijn revolver sloot. Ze zag in een flits Tombstone’s hevig bloedende hand, een heen en weer zwaaiende en zacht kreunende Jimmy Alabama op wiens overhemd zich bij de schouders twee bloedvlekken begonnen af te tekenen. Ze zag dat Utah en Softy en

Tombstone hun wapens lieten vallen. En dan klonk het scherp uit de mond van die nieuwe sheriff: „Vooruit, iedereen die nog wapens draagt, laat ze vallen! Jij ook, Conway! ”

En dan strekte ze haar handen uit en smeekte: „Niet schieten! Niet schieten in ‘s hemelsnaam….” Brad Conway liet met een vloek van verbazing zijn revolver vallen en draaide zich met een ruk om naar de deuropening. „Julie! ”

Hij wilde naar het meisje toegaan, maar een scherp: „Blijf waar je bent, Conway! ” uit de mond van de sheriff deed hem bij de toonbank blijven staan. Het meisje liep intussen aarzelend naar haar vader. „En jullie naar buiten! ” klonk scherp de stem van de nieuwe sheriff weer tegen de vier mannen. „Ga terug naar de plaats waar je thuishoort. En denk er om: in Condor is het verboden wapens te dragen! Prent dat goed in je harde koppen! Er uit! ” Zwijgend, met gebogen hoofd, verlieten de bandieten van Brad Conway de gelagkamer. Ze vermeden het Brad Conway aan te kijken. Woede, haat en schaamte streden bij hen om voorrang. Zij, met z’n vieren, beruchte revolverduivels, waren verslagen door een mam Een onbekende, die hun spelletje had doorzien.

En dan begon de nieuwe sheriff rustig zijn wapen weer te herladen. Vervolgens greep hij naar zijn glas dat nog op de toonbank stond, dronk een teug van de whisky en stak het wapen weer tussen zijn broeksriem. Kalm, alsof er niets gebeurd was, stapte hij dan naar de plaats waar Brad Conway en het meisje zich bevonden. Het meisje dat alle bewegingen van de tengere sheriff met angstige ogen gadesloeg.

Trouwens alle ogen in het grote vertrek waren op deze wonderlijke sheriff gericht. Hij had dat gedaan wat niemand had durven dromen. Hij had zijn gezag voorgoed gevestigd in Condor. Brad Conway, de grote Brad Conway die hier tot nog toe de

lakens had uitgedeeld, was vernietigend verslagen. De wet regeerde weer in Condor en niet de terreur van de grootste rancher in de streek. „We gaan samen even babbelen, Conway,” hoorden de aanwezigen de sheriff vervolgens duidelijk zeggen. „En het lijkt me goed als je dochter er ook bij is… u bent toch miss Conway? ” Het meisje knikte. „Mijn naam is Shawn. Joe Shawn.” „We hebben niks met elkaar te bepraten,” zei Brad Conway woedend. „En mijn dochter heeft hier niks mee uit te staan.”

„Jij en ik en je dochter gaan wel samen praten, Conway. En we doen het hier… of ik breng je naar een cel. De cel naast die van je zoon is nog vrij. Dan praten we daar. Je zegt maar wat je wilt.” Even aarzelde Brad Conway. Nog nooit was hij de laatste jaren zo toegesproken. Hier, ten aanschouwe van tientallen inwoners van Condor, werd hij vernederd door een onbekende, van wiens bestaan niemand enige uren geleden nog iets afwist. „Vader… de sheriff heeft gelijk,” drong Julie aan. „Praten is beter dan schieten. Er is genoeg geschoten… er heeft genoeg bloed gevloeid.” De donkere ogen van Brad Conway boorden zich in de lichtgrijze van Joe. Zij gloeiden van haat. Maar hij zei: „Deze keer win je, Shawn. Kom mee, Julie.”

En dan begaf hij zich tussen de haastig terugwijkende bezoekers door naar een tafeltje in een hoek van het vertrek, gevolgd door zijn dochter Julie en de tengere sheriff. Brad Conway vroeg zich af wat die sheriff hem wel te vertellen kon hebben. Maar eigenlijk was dat wel duidelijk. Hij wilde natuurlijk zeggen dat hij niet zou dulden dat er voortaan wapens werden gedragen. Maar waarom moest Julie er bij zijn? Wat had die met mannenzaken te maken? En diep in zijn achterhoofd maakte zich een vage onrust van hem meester. Waarom Julie er bij?


HOOFDSTUK XIV


Toen ze alle drie zaten, begon Joe, die de blik van het meisje steeds onderzoekend en nieuwsgierig op zijn gelaat gericht voelde: ,,Conway, alvorens ik begin met dat wat ik eigenlijk met je wilde bespreken, wil ik dat je je mannen laat zeggen geen stomme dingen uit te halen. Ik bedoel dat ze niet proberen om je zoon uit de gevangenis te halen. Er zit op het ogenblik iemand voor de tralies van zijn cel en die zal geen pardon kennen wanneer er een aanval door jouw mannen op de gevangenis wordt gedaan.”

„U… u bedoelt dat hij Johnny zal doodschieten als…,” begon Julie met een uitdrukking van afschuw in de ogen. „Dat… dat kunt u niet….” Joe keek het meisje vriendelijk aan, maar zei op besliste toon: „Toch wel, miss Conway. Uw vader en zijn mannen hadden mij vol gaten geschoten als ze daartoe de kans hadden gekregen. Waarom zou ik dan mededogen moeten hebben? Als’uw vader zijn mannen bevel geeft allemaal naar de ranch te vertrekken, gebeurt er niets. Dan wordt Johnny morgenvroeg gewoon door rechter Harris berecht, en deze zal hem wel een lichte boete geven en dan is hij weer vrij.”

Brad Conway beheerste zich met de grootste moeite. „Het zal gebeuren zoals je wilt, sheriff,” gromde hij. Vervolgens riep hij zijn voorman, die nog steeds bij de toonbank stond en beval hem in korte bewoordingen met alle mensen terug te gaan naar de ranch.

„En nu kunnen mijn dochter en ik zeker ook wel gaan, nietwaar sheriff? ” vroeg hij smalend. Maar Joe schudde zijn hoofd.

„Nee Conway, nog niet. Ik be’n nog niet klaar met je. Ik moetje nog een geschiedenis vertellen… een

geschiedenis die vooral u, miss Conway, zal interesseren.”

Bü zijn laatste woorden vestigde hij zijn grijze ogen vriendelijk op het gelaat van het meisje, dat hem verwonderd aankeek.

„Een geschiedenis? ” herhaalde Brad Conway werktuiglijk. De vage onrust, die zich van hem meester had gemaakt toen hij naar het tafeltje liep, doch die verdwenen was nadat de sheriff blijkbaar alleen over zijn zoon wilde spreken, keerde terug. „Wat bedoel je? ” ging hij voort. En dan op ruwe toon: „Ik heb geen tijd om naar jouw verhaaltjes te luisteren, sheriff. Het spijt me, maar het is al laat en….”

„Blijf zitten, Conway,” zei Joe scherp tegen de grote rancher, die reeds halverwege was opgestaan van zijn stoel. „Ik vertel mijn verhaal en jij gaat luisteren.”

Onwillig ging Brad Conway weer zitten. „Maak het kort,” gromde hij. „Dat zal ik,” zei Joe kalm. Het meisje keek de sheriff met nieuwsgierige ogen aan. Wat kon die vreemdeling te vertellen hebben? Iets dat haar zou interesseren, zoals hij zei? En dan begon hij, terwyl hij beurtelings het meisje en Brad Conway aankeek: „Het is nu ongeveer vijftien jaar geleden dat een kolonist, een zekere Samuel Hawkins met zijn vrouw en dochtertje overvallen werden door een paar dronken bandieten. De vrouw was dood, de man bleef door een wonder voor de dood gespaard en het kleine meisje werd door een van de bandieten meegevoerd en later door hem opgevoed.”

Joe zweeg even en keek Brad Conway strak aan. De man was plotseling doodsbleek geworden, maar werd nu vuurrood. Het was hem aan te zien, dat het hem de grootste moeite kostte om zich te beheersen.

„Vader Brad, wat… wat heeft u? Voelt u zich niet goed? ” vroeg Julie angstig.

„Nee… ik denk dat Brad Conway zich helemaal niet goed voelt,” ging Joe kalm door. „Niet dat hij ziek is… o nee. Maar….”

„Stop! ” siste Brad Conway nu en zijn rechterhand ging naar de kolf van zijn revolver… die echter niet in de holster stak. Onwillig, met een woedende snauw trok hij zijn hand terug. Hij zag het verbaasde gezicht van zijn dochter en zei moeilijk: „Kom mee, Julie. Wat kan ons dat verhaal van die kolonist schelen. Wat hebben wij er mee uit te staan….” „In ieder geval zoveel dat jij destijds bij die bandieten behoorde, Brad Conway, en dat jij de man was die het meisje meevoerde en opvoedde als je eigen dochter.”

„Man, je bent gek! ” schreeuwde Brad Conway woedend. Verscheidene ogen werden op de drie mensen aan het tafeltje gericht toen de grote rancher zo luid schreeuwde. Hij merkte het zelf ook op. Joe had kalm deze woorden over zich heen laten gaan. Hij wendde zich nu tot het meisje, dat hem angstig weifelend aankeek. „Het zal een grote schok voor u zijn, miss… maar u dient de waarheid toch te weten. U bent….” „En ik verbied je….”

„En hou jij je mond, Brad Conway! ” zei Joe plotseling scherp en in zijn stem was een metalen klank gekomen, die geen tegenspraak duldde. „Vanaf nu laatje mij uitspreken totdat ik klaar ben met mijn verhaal! ”

Brad Conway’s donkere ogen gloeiden van haat en ingehouden woede. Dan barstte hij in een spottende lach uit en zei schamper: „Welja, sheriff, vertel jij je verhaaltje maar. Je bent niet de eerste die het doet. Je kunt je woorden echter toch niet bewijzen. Toe maar… doe je best maar! Ik weet nu van wie je dat malle sprookje hebt.” „Van de man, die jij nog maar kort geleden wilde laten doden, Conway, door een gehuurde moordenaar, ja, zo is het inderdaad. Sundown McGee heette die kerel.”

Het was Brad Conway aan te zien dat hij schrok. Julie begreep er niets van. Haar ogen vlogen van het gelaat van haar vader naar dat van de sheriff en vervolgens weer terug.

„Sundown… McGee? ” herhaalde Brad Conway als in een droom.

„Ja, niemand anders. Maar er was iemand die die moord voorkwam, Conway. Iemand die sneller schoot dan die Sundown. En dus leeft Samuel Hawkins nog steeds. Misschien dacht je dat hij reeds dood was? Of vond je het vreemd dat je niets meer van Sundown hoorde? ” Brad Conway zei niets. Inderdaad vond hij het vreemd dat hij niets meer van Sundown had gehoord. Hij had de kerel een voorschot van vijfhonderd dollar gegeven, de andere vijfhonderd dollar zou hij krijgen als hij terugkeerde naar Brad. Dus McGee was dood. Hoe was het mogelijk? McGee was ongelooflijk snel op zijn wapens en niemand schoot zuiverder….

„Ik weet niets van een Sundown McGee af,” zei Brad nors. „Nooit van de kerel gehoord, sheriff.” „Zoals je wilt,” zei Joe lachend. „Maar laat ik verdergaan… nogmaals het spijt me,” zo wendde Joe zich weer tot het meisje, „wanneer ik u een grote schok moet bezorgen. Het is namelijk zo, dat u het meisje is dat vijftien jaar geleden door Brad Conway werd ontvoerd. Brad Conway is niet uw vader. Uw vader is Samuel Hawkins en hij is nog steeds in leven.”

Het meisje staarde hem als door de bliksem getroffen aan. Maar dan schudde ze haar hoofdje. „Nee… nee… dat… dat kan niet waar zijn… mr Shawn… dat kan niet….” Angstig, smekend, aarzelend keek ze Brad Conway aan. Deze glimlachte haar echter geruststellend toe en legde vertrouwelijk zijn hand op de hare. „Het is ook niet waar, Julie. Ik ken dat verhaal. Er is een zekere Samuel Hawkins, die beweert dat jij zijn dochter bent. Die vent is gek. Ik heb het

wettelijke bewijs dat jij mijn dochter bent. Jij staat bij de Burgerlijke Stand ingeschreven als mijn dochter. Bovendien heb ik het bewijs van de dokter, die je moeder zaliger bijgestaan heeft, toen je geboren werd. Een bewijs zwart op wit. Samuel Hawkins beweert maar wat. Hij heeft geen enkel bewijs….”

,,Het was vreemd, Conway, dat die dokter stierf, kort nadat hij je dat bewijsje had gegeven,” zei Joe, de grote man strak in het gelaat kijkend. „Een verdwaalde kogel… een zogenaamd verdwaalde kogel maakte een einde aan zijn leven. Jij schijnt een voorkeur te hebben voor zulke spelletjes. Nog maar een half uur geleden wilde je mij ook een soortgelijk “ongelukje” laten overkomen, nietwaar Conway? Die ruzie tussen Utah, Tombstone en die twee andere gehuurde moordenaars van je, was slechts spel. Ik zag hoe je Tombstone het seintje gaf om een ruzie te beginnen. Maar ik was hen voor….”

Brad Conway barstte in een schamper gelach uit. „Je ziet spoken, sheriff.”

Het meisje had de handen voor haar gelaat geslagen. Ze dacht hevig na. Hoe kwam die vreemde sheriff er toe dit te zeggen? Dingen, die onmogelijk waar konden zijn? En toch… was reeds niet verscheidene malen de gedachte bij haar opgekomen dat ze volstrekt niet in karakter overeenstemde met vader Brad en Johnny? Bekroop haar niet dikwijls het gevoel dat vader Brad zowel als Johnny volkomen vreemden voor haar waren. Soms was ze er zelfs van overtuigd, dat ze het helemaal niet erg zou vinden als beiden plotseling en voor altijd uit haar leven verdwenen. Maar vader Brad zei dat hij het bewijs van de dokter had… dat ze wettelijk was ingeschreven als zijn dochter…. En dan klonk kalm de stem van de sheriff en hij richtte zijn woorden tot haar: „Samuel Hawkins, uw werkelijke vader is ernstig ziek, miss Julie, In feite heeft hij nog maar een jaar te leven volgens de

doktoren. Hij wil met u spreken. Hij wil u tot zijn enige erfgename benoemen. En hij gaf me dit om het aan u te laten zien….”

Bij deze woorden overhandigde Joe haar het houten Indiaantje waarmee ze volgens Samuel Hawkins als kind had gespeeld. „Misschien kunt u zich dit stukje speelgoed herinneren….” Verwonderd nam het meisje het poppetje aan. Maar er kwam geen blik van herkenning in haar ogen.

„Bewaar het en bekijk het thuis nog eens goed,” zei Joe weer. En zich dan tot Brad Conway wendend: „Ik ben klaar, Conway. Voor mijn part kun je gaan.”

„Maar ik ben nog niet klaar met jou, sheriff,” snauwde de grote man. „Nog lang niet. Als jij denkt dat jij me de wet kunt voorschrijven….” „Dat kan ik,” zei Joe glimlachend. „We spreken elkaar nog wel! ” „En ik sta voor je klaar, Conway. Alleen… denk er aan dat het voortaan verboden is wapens in Condor te dragen.”

Brad Conway haalde de schouders op. „We ontmoeten elkaar ook nog wel eens buiten de stad, sheriff,” zei hij met een veelbetekenend glimlachje. „Enne… wat dat verhaaltje betreft over die Samuel Hawkins, dat je zo smaakvol hebt opgedist, vergeet het, sheriff. Je hebt geen enkel bewijs. Ik heb de bewijzen.”

„Soms spreekt het hart sterker dan welk bewijs ook, Conway.” Brad Conway begon luid te lachen. Het was geen aangename lach en Julie huiverde onwillekeurig, toen Brad zijn arm om haar schouders sloeg. Weer had ze dat vreemde gevoel… het gevoel dat vader Brad mijlen van haar verwijderd was hoewel hij nu vlak naast haar stond. Zou het waar zijn wat die nieuwe sheriff had gezegd? Ze kon met de beste wil van de wereld niet inzien dat hij een schurk was die zo maar praatjes verkocht. Hij had vreemde, maar eerlijke ogen. Vreemd in

zoverre dat ze soms ijsvlakten leken die glinsterden in het licht van de zon en twee kleine donkere peilloos diepe ronde vlakken in het midden. Maar die ogen konden ook vriendelijk kijken. En een bluffer was deze man zeker niet. Hij was in staat geweest om haar vader en vier van zijn mensen, die bekend waren als buitengewone schutters, te bedwingen. Hij had haar vader belet om zijn plan Johnny te bevrijden door te voeren. Ze was ernstig begonnen na te denken. Haar argwaan was gewekt. Argwaan tegen Brad Conway. Dat had Joe duidelijk in haar ogen gelezen. En als ze verder nagedacht had, dan zou ze er misschien wel op staan dat ze in contact werd gebracht met Samuel Hawkins, haar eigen vader.

Maar de bewijzen? Het was waar wat Brad Conway zei. Bewijzen dat zij de dochter van Samuel Hawkins was, waren er niet. De enigen die dat bewijs konden verschaffen, waren de beide vroegere kameraden van Brad Conway, die medeplichtig waren aan de overval op Samuel Hawkins en zijn gezin. Zij alleen konden licht in deze zaak brengen. Maar wie waren zij? Dat wist alleen Brad Conway. Waar waren zij? Ook op die vraag zou Joe het antwoord schuldig moeten blijven. Hij wist niet dat er op de ranch van Brad Conway eén man was aangekomen, die antwoord op deze vragen kon geven. Smoky Henshaw, een van de beide mannen, die destijds, vijftien jaar geleden met Brad de kolonist Samuel Hawkins had overvallen….


HOOFDSTUK XV


Zwijgend reden Brad Conway en Julie naar de ranch. Tenminste gedurende de eerste tien minuten sprak niemand. Beiden waren in hun gedachten verdiept. Maar eindelijk keek Conway het meisje

van terzijde aan en zei dan: „Wat ben je stil, Julie… je denkt toch zeker niet meer over dat malle verhaal dat die sheriff heeft verteld? ” Het meisje scheen op te schrikken uit haar gedachten. ,,Wat zegt u… o… n-nee… natuurlijk niet. Alleen….” „Wat alleen? ”

„Waarom hebt u me er nooit wat over verteld, vader Brad? U kende het verhaal dat die sheriff vertelde? Die… Samuel Hawkins, die beweert dat ik zijn dochter ben, heeft zich met u in verbinding gesteld? ”

„Ja. Lang geleden. Die man is bezeten van het idee dat jij zijn dochter bent. Maar het is niet waar. Ik heb toch de bewijzen ervan? Ik heb ze hem laten zien… of liever, zijn advocaat. Die moest ook toegeven, dat die Samuel Hawkins geen enkel bewijs had om zijn beweringen te staven. Het is allemaal natuurlijk onzin. Ik begrijp het wel… die man heeft zijn dochtertje verloren… het is moeilijk zich daarin te schikken. Maar hij moet de werkelijke dader zoeken. Jij bent mijn wettelijke dochter, Julie… ach, wat een onzin allemaal. Waarom moeten we er nog langer over praten. Die Hawkins is getikt.”

Julie zei niets. Maar dan schoot haar iets te binnen, dat ze vader Brad al steeds had willen zeggen, maar dat haar steeds weer door het hoofd was geschoten. „Vader Brad… ik heb het nog steeds vergeten u te vertellen…. Kort nadat u wegging met uw mannen, kwam er bezoek. Een man die zich voorstelde als mr Henshaw. Hij was van heel ver gekomen. Ik weer niet precies waar vandaan. Hij was vroeger een heel goede vriend van u, zei hij….” „Henshaw? ” „Ja.”

„Henshaw…,” mompelde Brad Conway. „Goeie genade….”

„Is het niet zo, vader Brad? Is hij geen goede vriend van u? ”

„Hé? J-ja… natuurlijk… ja zeker, Julie….” En dan zweeg hij. De rhededeling van Julie had hem een heviger schok gegeven dan hij liet blijken: Henshaw… Smoky Henshaw. Nooit had hij meer iets van Smoky gehoord sinds vijftien jaar geleden, toen hun wegen zich hadden gescheiden. Maar Smoky Henshaw wist van die overval… wist dat Julie niet zijn dochter was…. Was het toeval? Was het toeval dat die nieuwe sheriff juist het verhaal van Samuel Hawkins had verteld? Of wist hij van de komst van Smoky Henshaw af? Deden die Joe Shawn en Smoky Henshaw samen? Wat was de bedoeling? Wilden Smoky en die Shawn chantage plegen? Wilden ze zwijggeld?

Deze gedachten stormden plotseling door Brad Conway’s brein. Smoky Henshaw was een gevreesde gunman geworden, zo had Brad Conway wel eens bij geruchte vernomen. En die Shawn, die nieuwe sheriff… die kon ook heel behoorlijk met zijn schietijzer overweg…. Ja, het moest wel zo zijn, twee gunmen… Shawn en Henshaw die hem te lijf wilden… op een gemakkelijke manier een heleboel geld in de wacht slepen…. Brad Conway lachte grimmig. Maar dat zou hun toch niet zo gemakkelijk vallen. Wel moesten deze twee kerels voorgoed worden uitgeschakeld. Smoky Henshaw was nog de enige levende getuige van de overval op die kolonist…. De derde, Lee Gold, was dood. Ja, hij moest uit de weg geruimd worden. En dan die Joe Shawn. Hoe het gebeurde deed er niet toe.

Tjonge, nu doorzag hij ineens het hele spel. Die twee wilden gebruik maken van hetgeen ze wisten over Brad Conway. Ze wilden hem ruineren. Die Shawn had reeds enige van zijn beste mannen uitgeschakeld. Tenminste voor een belangrijk deel. Utah en Tombstone zouden voorlopig hun rechterhand niet kunnen gebruiken’. Jimmy Alabama beide handen niet…. Alleen Softy Jones had hij

nog… en… natuurlijk Johnny. Johnny was sneller dan een van deze vier op de revolver wanneer het er op aankwam. Maar als het Shawn nu lukte om Johnny in de gevangenis te houden? Verdraaid… die Shawn was handig. Heel handig. Johnny ook uitschakelen door hem in de cel te stoppen….

Peinzend reed Brad verder. En zo kwamen Julie en Brad tenslotte op de ranch aan. Julie zei, zodra ze binnen waren, dat ze onmiddellijk naar bed ging en Brad knikte. Het kwam heel goed uit. Dan was hij tenminste alleen met Smoky Henshaw. Wel, hij zou Smoky heel vriendschappelijk tegemoet treden. De lichten in de grote kamer brandden nog, dus Smoky was nog niet naar zijn kamer gegaan. Hij zou Smoky rustig aanhoren en dan bepalen wat hij moest doen. Rustig, heel rustig blijven en zich vooral niet kwaad maken, wat Smoky ook zou zeggen.

Ja, Smoky was ouder geworden, zag Brad toen hij de kamer betrad en zijn hoed op een stoel gooide. Stevig drukte hij Smoky’s hand en antwoordde op de begroeting van zijn vroegere kameraad: „Met mij gaat het uitstekend, Smoky. En jij? Kom, laten we er bij gaan zitten, ‘t Spijt me dat ik zo laat terug ben. Als ik geweten had dat jij zou komen, dan had ik wel kunnen zorgen dat ik eerder thuis was. Maar goed, je bent nog niet naar bed gegaan. Hier, steek een sigaar op. Wat drink je? ‘n Whisky? Na vijftien jaar mogen we deze ontmoeting wel eens vieren, vind ik.”

„Ja, het is lang geleden sinds wij elkaar gezien hebben, Brad.” Smoky keek de grote rancher en zijn vroegere vriend met toegeknepen ogen aan. „En het gaat je uitstekend zo te zien. Je hebt een geweldige ranch hier.” Brad knikte.

„Ja, die mag er wezen. Maar het heeft heel wat voeten in de aarde gehad voordat ik zover was als ik nu ben, Smoky. En jij? Ik heb nooit meer wat

van je gehoord. Wat doe je? Waar woon je eigenlijk? ”

Smoky Henshaw haalde de schouders op. „Ik doe niks en… ik woon ook nergens. Zie je, Brad, jij en ik hebben een totaal ander karakter. Jij was altijd al op bezit gesteld en op een vaste woonplaats… een huis. Ik niet. Ik ben nadat we elk een ander pad zijn opgegaan blijven zwerven. Ik hield van geld verdienen om het direct weer uit te geven. Wel, om je de waarheid te zeggen, ik heb goed leren schieten. Heel goed zelfs. En ik ben toen van de ene streek naar de andere getrokken en heb zo hier en daar waar ik kwam m’n schietijzer verhuurd. Dat leverde flink wat op. Maar… ik was het verdiende geld ook zo weer kwijt. Je weet ik hou van feestvieren en dan kijk ik niet op een paar rondjes als ik in een saloon ben.” „Ja, zo was je,” zei Brad traag. „En zo ben je nog? ”

„Ik zou wel willen,” antwoordde Smoky, „maar het kan niet meer.” Brad fronste de wenkbrauwen. „Hoe bedoel je? Het kan niet meer? ” „Nee… zie je, ik kwam ergens in een saloon en toen werd er geschoten. Een verdwaalde kogel raakte m’n pols… hier. Sinds die tijd is ie stijf.” Smoky toonde Brad een vuurrood litteken op zijn pols en liet Brad zien dat hij inderdaad zijn pols moeilijk kon bewegen. Dus daarom was Smoky bij hem gekomen, flitste het door Brads brein. Hij wist dat hij nooit meer z’n revolver zou kunnen verhuren aan de meest biedende. En nu had hij een maat gezocht en gevonden in Joe Shawn, die heel snel kon schieten en samen zouden ze hem, Brad, het vuur na aan de schenen leggen en hem kaal plukken.

„En nou zit je zeker in de centen als een kikker in de veren? ” vroeg Brad ironisch spottend. „Je mag nooit meer raden,’ Brad,” zei Smoky grinnikend. „Ik dacht… we konden vroeger altijd

goed met elkaar opschieten en… wel, misschien heb jij wel een aardig baantje voor me? ” Brad zweeg en keek zijn vroegere kameraad peinzend aan. Dan stond hij langzaam op. Hij liep een paar maal de grote kamer op en neer. Smoky was niet gewapend. De man had zich blijkbaar zo zeker van zijn zaak gevoeld, dat hij z’n wapens op zijn kamer had laten liggen, dacht Brad Conway. Langzaam liep hij weer terug naar de stoel, waarin Smoky Henshaw zat en bleef er naast staan. „En als ik nu zei dat ik geen baantje voor je had, Smoky? ” vroeg hij langzaam. Smoky Henshaw richtte even zijn ogen omhoog en zij sloegen het gelaat van zijn vroegere vriend onderzoekend gade. Maar dan lachte hij.

„Je bent een grappenmaker, Brad. Net als vroeger. Het is natuurlijk maar een grap datje geen….” „En als het nu eens geen grap is? Als ik zei dat je er het beste aan deed nu maar te verdwijnen, Smoky? ”

„Maar… maar wij waren toch vrienden, Brad…

jarenlang… nee, dat kun je niet menen….”

„Ik meen het, Smoky,” zei Brad ijzig kalm. Smoky

Henshaw stond met een ruk op en keek zijn

vroegere kameraad strak aan. Er was een harde

uitdrukking in zijn lichte ogen verschenen.

„Dus jij wilt je vroegere kameraad, die je zelfs een

keer het leven heeft gered, zo behandelen, Brad? ”

siste Smoky Henshaw dan.

Brad maakte een minachtende handbeweging.

„Ik kan hetzelfde zeggen. Ik heb jou ook wel eens

het leven gered. Meer dan eens zelfs. Dus wat dat

betreft staan we zeker quitte.”

„Als jij er zo over denkt, Brad Conway… als jij

denkt je vroegere kameraad zo smerig te kunnen

behandelen dan….”

„… dan kun jij het ook, nietwaar? Dat wou je toch zeggen, hè? ” onderbrak Brad Conway de man ijzigkalm. „Jij wilt me dan waarschijnlijk dreigen met Julie, hè? Me dreigen dat je vertellen zult dat

ze niet m’n dochter is, hè? Chantage plegen, nietwaar? Samen met die mooie maat van je in Condor, die kans heeft gezien om sheriff te worden… die Joe Shawn, nietwaar Smoky Henshaw? ” „Hoe weetje dat ik… Joe Shawn? ” vroeg Henshaw en een verblufte uitdrukking kwam op zijn gelaat. „Ja, Joe Shawn! Die ken je toch, nietwaar? ” „Ja… die ken ik… Joe Shawn… is die… hier? Joe Si… aahww….”

Razendsnel was de beweging die Brad Conway’s hand maakte en als een moker was de zware kolf van zijn revolver, die met een doffe klap neerkwam op het onbeschermde hoofd van Smoky Henshaw. Met een ongelovige uitdrukking in zijn ogen zakte Brad Conway’s vroegere vriend in elkaar en dan sloeg zijn lichaam tegen de vloer. Niemand in het huis zou bijzondere aandacht schenken aan het geluid dat het vallende lichaam op de vloer maakte aangezien het gedempt werd door het dikke tapijt. Brad grijnsde breed. Het was dus precies zoals hij reeds had gedacht. Duidelijk had Smoky Henshaw blijk gegeven dat hij die Shawn kende. Die verblufte uitdrukking op zijn gelaat. En hij had het in zijn verwarring nog toegegeven ook. Hij had gezegd dat hij Joe Shawn kende….

Ja, Smoky kende Joe Shawn zeker. Maar hij was werkelijk verbaasd te horen dat die hier was. Hij kon echter niet meer zeggen dat er geen band tussen hen bestond….

Maar nu? Wat moest er nu gebeuren? Dat lichaam van Smoky moest weg. De man was bewusteloos en het zou wel even duren voordat hij weer bijkwam. Peinzend streek Brad Conway zich over de kin. Maar dan klaarde zijn gelaat op. Natuurlijk, zo zou hij het doen. Eerst even de handen en voeten binden, een prop in de mond en dan weg met hem in het oude schuurtje dat een vijfhonderd meter voorbij het slaaphuis van de mannen tussen het struikgewas stond en dat nooit’meer werd gebruikt. Er lag nog wat oud gereedschap…. En dan zou hij

Softy en Utah wakker maken en hen de opdracht geven dat ze morgenvroeg, nog voordat het licht werd, Smoky Henshaw moesten wegbrengen zonder dat iemand het merkte. Ze moesten ‘m een kogel geven en dan zich van zijn lijk ontdoen op zo’n manier dat het nooit meer gevonden werd. Wat zou die sheriff ophoren als hij het wist. Ja, dan zou hij tot de erkenning komen dat het niet gemakkelijk kersen eten was met Brad Conway….


HOOFDSTUK XVI


De rechtzitting had weinig om het lijf. Rechter Harris veroordeelde bleek en bevend Johnny Conway tot een boete van tien dollar wegens ordeverstoring. Brad Conway was in het kleine zaaltje, samen met zijn voorman Duff Fletcher. Ze droegen geen revolvers.

Toen de zitting was afgelopen en Johnny Conway en Duff Fletcher reeds bij de deur waren, bleef Brad Conway nog even staan. Hij keek Joe met een triomfantelijke uitdrukking in zijn ogen aan. Voelde hij triomf omdat de rechter zijn zoon slechts tot een paar dollar boete had veroordeeld en niet tot een gevangenisstraf? Joe kon het zich niet voorstellen. Trouwens, nog voordat de rechtzitting een aanvang had genomen, had dat triomfantelijk licht reeds in Brad Conway’s donkere ogen gesmeuld. Waarom? Joe wist het niet en kon het niet gissen ook.

Joe liep samen met Billy naar de uitgang. Buiten gekomen zaten Johnny Conway en Duff Fletcher reeds in het zadel. Brad Conway steeg juist op. Hij keek nog even om en zag Joe en Billy samen de deur uitkomen. En dan, alsof hij zijn vreugde niet langer kon verbergen riep hij Joe toe: „Moet ik de groeten nog overbrengen aan je vriend Henshaw, sheriff? ”

„Dat hoef je niet te doen, Conway, omdat ik geen vriend heb die de naam Henshaw draagt,” antwoordde Joe prompt. Maar hij vroeg zich af wat de man eigenlijk bedoelde. Henshaw? Een vriend? Brad Conway barstte in een honend gelach uit. „Nee, je hebt nog gelijk ook, sheriff. Henshaw kan je vriend niet meer zijn omdat ie dood is, of zo goed als dood. Ha, ha, een goeie mop! Ik zal er voor zorgen datje ‘m spoedig volgt, Shawn! En dan wendde hij zijn vurige, van ongeduld trappelende zwarte hengst en haastte zich om zijn zoon en voorman in te halen. „Wat bedoelt die snuiter, Joe? ” vroeg Billy Grey. „Heb jij een vriend die Henshaw….” „Ik heb toch gezegd dat het niet zo was. Maar ik vraag me af….” „Wat? ”

„Wat hij bedoelde.

Waarom zei hij dat? Wat heb ik te maken met een zekere Henshaw? Hij zou er voor zorgen dat ik die Henshaw spoedig volgde. En die Henshaw is dood? ”

Joe schudde zijn hoofd. Nee, hij begreep er niets van. Peinzend, gevolgd door Billy Grey, liep hij terug naar het kantoor. Het was nog tamelijk vroeg. De rechtzitting was om acht uur begonnen en om half negen al afgelopen.

„We konden wel eens een kop koffie gaan drinken,” vond Billy Grey toen ze tegenover elkaar in het kantoor zaten. „Het eethuisje aan de overkant is open en ik heb horen vertellen dat je honger nooit -gestild wordt, als je daar eenmaal begint te eten.”

„Zijn de porties dan zo klein? ”

„Nee, het eten moet zo verbazend lekker wezen,”

zei Billy Grey grijnzend. „Nou, wat doe je? ”

Joe schudde het hoofd.

„Ga jij maar,” zei hij langzaam.

„Waarom ga je niet mee? Heb je geen honger? ”

„Ik wou een eindje gaan rijden.”

„Rijden? Maar dan niet alleen. Dan ga ik met je mee.”

„Waarom zou je? Ik wil alleen maar een rondritje maken. De omstreken wat verkennen.” Billy schudde zijn hoofd.

„Maak mij nou niks wijs, Joe,” zei hij. „Ik begin je zo langzamerhand te kennen. Wat ben je precies van plan? ”

„Plannen heb ik niet… alleen in zoverre dat ik eens

een ritje wil maken in de streek waar Brad Conway’s ranch gevestigd is. Zie je… om je de waarheid

te zeggen… Brad heeft me nieuwsgierig gemaakt.

Hij is iets van plan….”

„Bedoel je wat hij zei over die Henshaw? ”

„Ja”

Billy haalde de schouders op en stond op. „Gaan we? ” vroeg hij dan en Joe knikte. Vijf minuten later reden Billy en Joe de stad uit. Verscheidene mensen keken hen na. Ze vroegen zich af wat de sheriff ging doen. Hij en de lange hulpsheriff hadden de stad in westelijke richting verlaten. En in het westen lag de grote ranch van Brad Conway. Zou de sheriff het plan hebben om Brad Conway opnieuw een klap in het gezicht toe te brengen?

Maar Joe wist zelf nog niet wat er zou gebeuren. Maar de woorden van Brad Conway lieten hem niet los. Een uur lang reden ze voort door een prachtig heuvelachtig landschap. Hier en daar graasden kudden vee, doch mensen van de Conwayranch zagen ze niet. Toen ze op een top van een lage heuvel even de paarden inhielden konden ze ver weg een groot wit gebouw zien liggen met enige bijgebouwen. Dat was ongetwijfeld het grote ranchhuis van de Conway’s.

„Gaan we er heen? ” vroeg Billy Grey. „Ik zou dat gebouw wel eens willen bekijken. Ze zeggen in de stad dat het een modelranchhuis moet zijn.” Joe schudde zijn hoofd.

..Nee Billy, we gaan er op een grote afstand

helemaal omheen. Misschien dat we het straks eens van dichterbij gaan bekijken… hé, wat is dat? ” Joe gleed plotseling van zijn paard en liep een paar stappen in zuidelijke richting. Billy Grey was ook van zijn paard gestegen. „Wat heb je, Joe? ” vroeg hij verwonderd. „Een vreemd spoor,” zei de aangesprokene peinzend. „Een heel vreemd spoor….” „Maar ik zie niks,” zei Billy Grey verbaasd. „Hoe kun je nou in dit harde, droge gras….” „Sporen lezen? ” zei Joe glimlachend. „Toch wel Billy. Kom maar eens kijken. Laat je maar eens op je knieën zakken. Kijk, zie je daar die grassprietjes? En daaronder? Hoeven van een paard. Twee paarden.”

„Maar is dat zo vreemd? Een paar mensen van Conway natuurlijk….”

„Maar er is nog wat anders ook, Billy. Kijk hier eens? Tussen deze beide paardesporen. Kijk! ” Billy deed wat Joe vroeg en dan zei hij: „Het lijkt wel alsof hier een man gelopen heeft… afdrukken van laarzen zou ik zo zeggen. Onduidelijk, maar die hoge hakken….”

„Precies. Tussen deze twee paardesporen bevinden zich de voetsporen van een man. Vreemd, vind je niet? ”

„Vreemd? Ja… nu je het zegt.” „Ja,” zei Joe plotseling grimmig. „We gaan die sporen volgen, Billy. Kom op, rijden! ” „Rijden? Maar kun je dan het spoor volgen? ” „Jawel. Ik heb me daarop nog al geoefend, weetje. Een Indianenhoofdman… een Cheyenne heeft me dat geleerd.”

Billy Grey volgde Joe, die zijn paard tot een behoorlijke snelheid aandreef. Hij kreeg steeds meer bewondering voor deze slanke man. Hoe was het mogelijk om bij deze snelheid een spoor te kunnen volgen? Billy Grey keek af en toe ook eens naar de grond, maar kon niets ontdekken dat maar op een spoor leek. Wel een uur reden ze zo voort.

Dan hield Joe plotseling zijn grote vaalgrijze hengst in en gleed uit het zadel. Opnieuw kroop hij op zijn knieën over de nu met schaars gras bedekte aarde en stond dan vlug op.

„De sporen zijn nauwelijks een half uur oud, Billy. En de paarden hebben stapvoets gelopen. De man daartussen was doodmoe. Hij is verschillende keren gevallen. Zijn voeten slepen over de grond….” „Heb jij dat allemaal uit die….” Joe knikte grimmig.

„Ik weet niet wat er aan de hand is. Maar het lijkt mij zo toe, dat die man te voet de gevangene is van die twee ruiters. En als ik denk aan Brad Conway’s woorden….”

Hij zweeg even en riep dan uit: „Natuurlijk…. Henshaw! Rijden Billy! Misschien hebben we nog een kans! ” „Wat bedoel je? ”

„Dat we die kerel kunnen redden. Ik begrijp alles wel niet, maar die kerel, die hier gelopen heeft, wordt vermoord. En als we dat kunnen voorkomen….”

Hij zweeg plotseling en hield zijn grote hengst met een ruk in boven op de top van een heuvel. Daar, ver beneden hen, in het dal waren drie gestalten zichtbaar. Twee ruiters en in hun midden een gestalte te voet, die zich moeizaam voortbewoog. En dan zagen Billy en Joe voor hun verbaasde ogen hoe de beide ruiters hun paarden inhielden en hoe de gestalte te voet plotseling begon te hollen. En dan klonken er schoten. Billy en Joe zagen hoe de hoed de hollende gestalte van het hoofd werd gerukt door een kogel. Hoe vlak achter zijn voeten de aarde en het zand werd opgeworpen door de kogels van zijn kwelgeesten. „Zie je dat? ” siste Joe. „Ze spelen met hem. Net als een kat met een muis speelt. Niet onmiddellijk doden en tenslotte de genadeslag. Kom mee, Bill! Ik geef wel geen cent meer voor het leven van die kerel, maar we moeten ‘t proberen! ”

De grote vaalgrijze hengst van Joe Silent scheen plotseling vleugels te krijgen. In weinige seconden lag Billy Grey reeds enige lengten achter op het vaalgrijze paard. Nog steeds hadden de beide mannen die schoten afvuurden over en langs hun slachtoffer Joe en Billy niet in het oog gekregen. Ze waren blijkbaar te zeer verdiept in hun wreed, meedogenloos spelletje. Maar dan, plotseling, keek een van de mannen in hun richting. Even bleef hij als versteend naar de snel naderende sheriff en zijn helper kijken. Zijn maat had zich ook omgedraaid en zag Joe en Billy nu ook naderen. Maar dan hadden ze zich van hun schrik hersteld. Ruw drukten ze hun sporen in de flanken van hun paarden en galoppeerden hun slachtoffer dat zich inmiddels een kleine voorsprong had weten te verschaffen, na. Maar ze zouden hem spoedig hebben ingehaald en dan….

„Schieten Billy… schieten! ” schreeuwde Joe die nu zelf ook een paar schoten in de richting van de beide bandieten vuurde. Maar de afstand was nog veel te groot om hen te kunnen raken. En dan braakten de revolvers van de beide bandieten reeds gloeiend lood uit en Joe en Billy zagen de vluchteling plotseling de* armen hoog ten hemel heffen en dan als een blok neerstorten. De beide moordenaars rukten hun paarden ieder een kant uit en spoorden de dieren tot het uiterste aan.

„Volgen Joe? Jij de linkse en ik de rechtse? ”

schreeuwde Billy Grey.

„Nee… laat maar! Ik heb hen herkend! ”

Hij hield zijn vaalgrijze hengst een weinig in, totdat

Billy naast hem was gekomen.

„Softy Jones en Utah Gaine hebben het gedaan.

We gaan eerst naar hun slachtoffer kijken. De kerel

zal wel dood zijn, maar je kunt toch nooit weten.

Misschien leeft ie nog en kan wat zeggen. Softy en

Utah hadden geen tijd om te controleren of ie

werkelijk dood was….”


HOOFDSTUK XVII


Toen Joe en Billy bij de man neerknielden, die het slachtoffer was geworden van de meedogenloze wreedheid van Softy Jones en Utah Gaine, bleek hen onmiddellijk dat redding niet meer mogelijk was. De man bloedde uit verschillende wonden en lag doodstil op de rug, de ogen gesloten. „Dood? ” vroeg Billy Grey aan Joe, die zijn oor tegen de borst van de man had gelegd. „Als hij niet dood is, is hij er niet ver meer van af,” antwoordde deze. Hij haalde een klein spiegeltje te voorschijn en bracht dit voor de mond van de man. Eindelijk stond hij op.

„Nee, dood is hij nog niet,” zei hij peinzend. „Maar veel leven is er ook niet meer. Kijk eens, twee kogelgaten in zijn borst. Een even boven zijn hart en de ander rechts is ongetwijfeld door zijn long gegaan.”

„Als hij nog maar even bijkwam,” zei Billy. „Dan kon hij ons misschien iets vertellen.” Joe knikte en liep naar zijn paard. Uit de zadeltas haalde hij een klein flesje, trok de kurk er af en hield het vervolgens de stervende onder de neus. „Wat is dat? ” vroeg Billy Grey verwonderd. „Kreeg ik van een Indiaanse medicijnman. Soms werkt het. Niet altijd. Wat het precies is weet ik niet.”

Stil lagen de beide mannen enige tijd bij de deerlijk

verwonde man neergeknield. En dan, langzaam,

scheen er wat kleur op zijn wangen te komen. Zijn

lippen begonnen te bewegen.

„In m’n zadeltas… vlug,” zei Joe tegen Billy. „Er

zit een veldfles met whisky in.”

Billy haastte zich aan Joe’s bevel te voldoen en dan

liet deze een paar druppels tussen de lippen van de

gewonde vallen. De man opende plotseling de ogen.

Het waren zeer lichte, bijna kleurloze ogen. Nu liet Joe hem een kleine teug drinken en dan bewogen de lippen van de gewonde zich fluisterend: „Dank….”

Het was als een zucht, maar toch duidelijk verstaanbaar voor Joe, die zijn oor vlak bij de lippen van de man hield.

„Henshaw,” zei hij zacht, „kun je mij verstaan? ” De gewonde knikte langzaam. Dus deze man was Henshaw. Die naam had Brad Conway zich laten ontvallen. Waarom had de grote rancher zich van deze man willen ontdoen?

„Vertel ons, Henshaw, wat er gebeurd is. Ik ben de sheriff van Condor. Waarom wilde Brad Conway jou uit de weg ruimen? ”

„Silent…,” klonk het tot Joe’s verwondering als een zucht. „Jij… bent Silent? ” Joe knikte. Hij vroeg zich verwonderd af waarvan deze man hem kende. Hij zei echter niets en bleef luisteren naar hetgeen de man verder fluisterde. „Ik… weet… te veel van… Brad. Weet… dat miss Julie… niet zijn dochter is… hij was bang.” De lippen van de man bewogen zich, doch Joe kon niet verstaan wat hij zei.

„Vlug… haal papier en potlood, Billy. Ook in m’n zadeltas! ”

Zelf gaf hij de man nog een slok whisky. De alcohol scheen een goede uitwerking te hebben op de in doodstrijd liggende man. „Luister Henshaw… kun je me verstaan? Was jij misschien bij die overval op Hawkins vijftien jaar geleden? Samen met Brad Conway? ” De man knikte.

„Ik… doodde Hawkins vrouw… Brad schoot Hawkins neer… we waren gek… dronken… heb spijt….”

„Als ik iets op een papiertje schrijf, wil jij het dan tekenen als je het gelezen hebt, Henshaw? ” vroeg Joe. „Dan wordt een groot onrecht hersteld….” De man knikte.

„Tekenen… dat miss Julie… Hawkins dochter is… niet van Brad… ja….”

Vlug schreef Joe een paar zinnen op een stuk gekreukeld bruin pakpapier dat Billy hem overhandigde. En dan hield hij het voor het gelaat van de stervende man. Langzaam gleden zijn ogen over hetgeen Joe duidelijk op het papier had geschreven en dan knikte hij, terwijl hij fluisterde: „Geef mij… je potlood… Silent….”

En terwijl Billy Grey zijn portefeuille onder het papier legde en Joe de bijna machteloze arm van de stervende ondersteunde tekende hij met: “Robert (Smoky) Henshaw”.

„Smoky Henshaw? ” vroeg Joe dan verbaasd. „Maar… dan ken ik jou ook! Tenminste, ik heb nog al wat van je gehoord.”

Een flauwe glimlach verscheen op Smoky

Henshaws gelaat, dat nu doodsbleek was.

„Maar… niet veel… goeds… Silent. Ik verhuurde…

o God… vergeef… me….”

En dan viel Smoky Henshaws hoofd opzij.

,,‘t Is afgelopen, Billy,” zei Joe, die de starende

ogen van de dode sloot.

„Hij had berouw van zijn daden, Joe,” zei Billy Grey zacht, die nu ook opstond. Joe knikte. „Ja, en hij heeft in zijn laatste ogenblikken nog een goede daad gedaan. Hij heeft een groot onrecht hersteld. Hier heb ik zijn getuigenis dat Brad en hij destijds Samuel Hawkins en zijn gezin hebben overvallen, en dat Brad Hawkins’ dochter met zich meegevoerd heeft. Dat Julie niet Brads dochter is…. Het kan vreemd lopen in de wereld, Billy. Nooit had ik gedacht dat ik zou kunnen bewijzen dat Julie niet Brads dochter was. En nu… nu hebben we eensklaps dat bewijs. Weet je wat ik nu kan doen, Bill? Ik kan Brad Conway arresteren en voor de rechter brengen. Ik kan hem beschuldigen van moord en vervalsing van geboortebewijzen. Geen advocaat die Brad Conway meer kan redden,,,.”

„Als je daartoe de gelegenheid krijgt,” zei Billy Grey plotseling. Zijn ogen waren toevallig gericht op de heuveltop en daar zag hij plotseling een aantal ruiters verschijnen.

Joe volgde Billy Grey’s blik en dan werd zijn gelaat zeer ernstig.

„Je hebt gelijk, Billy… als ik daarvoor de gelegenheid krijg. Dat is Brad Conway met een troep van zijn mensen. Softy en Utah hebben natuurlijk….” Hij wierp een vlugge blik om zich heen. Koortsachtig zochten zijn ogen naar een schuilplaats waar ze zich enige tijd konden staande houden. Aan vluchten viel niet te denken. Zeker tien tot twaalf mensen van Brad Conway verdeelden zich nu in kleine groepjes en maakten een omtrekkende beweging. Duidelijk zag Joe dat ze geweren hadden. En hij en Billy hadden slechts revolvers. Dat was een afschuwelijk nadeel. Maar daar achter hen… een halve mijl verderop begon het rotsgebergte en rees de wand bijna loodrecht enige tientallen meters omhoog. Daarvoor lagen een aantal grote en kleine verspreide rotsblokken. „Kom mee, Billy,” schreeuwde Joe. Hij wierp zich op zijn grote vaalgrijze hengst en Billy Grey deed hetzelfde. Reeds begonnen een paar van Brad Conway’s mensen te schieten. Joe begreep, dat Billy en hij in een zeer gevaarlijke situatie waren geraakt. Het was stom van hem geweest om zich zo te laten verrassen. Hij had er aan moeten denken dat Softy en Utah natuurlijk Brad Conway zouden waarschuwen. En het kon nu wel eens zo zijn dat Brad Conway’s voorspelling waarheid werd. Had hij vanmorgen, toen ze de rechtzaal verlieten niet gezegd, dat Henshaw dood was en dat hij er voor zou zorgen dat Joe hem spoedig volgde? Nu galoppeerden ze tussen de verspreid liggende rotsblokken door. Joe’s ogen zochten vlug naar een plaats waar de paarden veilig zouden zijn. „Daar Billy! ” riep hij dan en wees naar een drie meter brede scheur in de rotswand, half verborgen

door een overhangend rotsblok. Ze gleden van hun paarden en brachten de dieren naar de veilige beschutting. En dan zochten ze voor zichzelf naar een plaatsje, waar ze lange tijd tegenstand konden bieden tegen de overmacht van Brad Conway. Ze vonden twee grote voor hun doel geschikte rotsblokken vlak bij elkaar. Ze konden er schuin tegen aan liggen en over de grillige gevormde rand de naderende ruiters gadeslaan. Ze hadden wel de beste beschermende plaatsen uitgezocht die er te vinden waren. Voor hen lagen ook hier en daar wel rotsblokken, maar deze waren veel kleiner en alleen wanneer men plat op de grond lag, boden ze enigermate bescherming.

Maar de kerels waren toch aanzienlijk in het voordeel. In de eerste plaats waren ze zeker met zijn tienen en in de tweede plaats hadden ze allen geweren. Ze konden als ze dat wilden Joe en Billy rustig met geweerkogels bereiken zonder dat de beide mannen hen konden beschieten. Daarvoor was de afstand voor revolvers te groot. Bovendien konden Brad Conway’s mannen zich nog verspreiden en in hun linkerzijde komen. Rechts niet, want daar maakte de rotswand een scherpe hoek naar voren. Van die kant waren ze gedekt. Joe en Billy Grey zagen hoe de mannen van hun paarden gleden. Duidelijk zagen ze nu Brad Conway, zijn zoon Johnny in zijn smetteloze kleding, Utah Gaine, zijn hand nog in het verband, Softy Jones en zelfs Tombstone Garvin, die nu een revolver in de linkerhand hield omdat zijn rechter zwaar gewond was. Verder waren er nog een zestal mensen, zo te zien gewone veedrijvers van Brad Conway’s ranch. Waarschijnlijk had Brad deze meegekregen door hen een flinke premie te bieden en ongetwijfeld waren zij na zijn gunmen, de beste schutters op de ranch.

Nee, ze zaten in een heel moeilijk parket, dacht Joe. Hij zag hoe de mannen in een halve waaiervorm verspreid, overal dekking zoekend, op hen
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afkwamen. Het duurde niet lang of ze waren op geweersafstand. Maar nog schoten ze niet. Nog steeds slopen of sprongen de kerels van rotsblok tot rotsblok en dan dacht Joe dat ze wel met een goed gemikte revolverkogel te raken waren. Johnny Conway was de meest drieste van de mannen. Hij was hen zeker een meter of vijf vooruit.	*

„Wat doen we, Joe? ” vroeg Billy Grey. „Als je ‘t mij vraagt kunnen we nu best beginnen te schieten. Ik snap eigenlijk niet waarom die kerels nog niet begonnen zijn. Ze hebben nog geweren ook.” „Wacht nog maar even, Billy. En bedenk dit goed… onze voorraad patronen is beperkt. We kunnen niet in het wilde weg en op goed geluk vuren. We moeten uiterst spaarzaam zijn met onze voorraad.” Billy Grey knikte. Het was waar wat Joe zei. Ze moesten zeer spaarzaam zijn. Dan, zonder een enkele waarschuwing, sloegen met een scherp tiktak enige kogels in de voorzijde van het hun beschermende rotsblok. Maar bijna onmiddellijk schoot Joe terug en smaakte het genoegen een van de mannen te hebben getroffen. Er steeg tenminste een snerpende gil op achter een rotsblok. „Je hebt ‘m geraakt, Joe! ” riep Billy Grey vrolijk uit. „Ik zag ‘m net achter dat rotsblok wegkruipen. Daar waar….”

Vlug liet hij zijn hoofd zakken achter zijn beschermend rotsblok, want een paar kogels uit de geweren der bandieten snorden als nijdige horzels vlak over zijn hoed, welke blijkbaar te zien was geweest. „Pas op, Billy,” zei Joe grinnikend. „Dit is geen kinderspel, jongen.”

Billy’s antwoord was een woedend gegrom. Uiterst voorzichtig gluurde hij om de hoek van zijn schuilplaats en schoot dan twee maal. „Mis! ” riep hij geërgerd uit. Hij had zich juist op tijd weer teruggetrokken, want nijdig sloegen een aantal geweerkogels in het rotsblok waarachter hij verscholen lag. Het gruis en graniet vloog hem om
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de oren. Het was een waar salvo. De bandieten bleven schieten, hoewel ze niet de hoop mochten koesteren dat ze de beide mannen konden raken. En dan keek Joe naar links en begreep de opzet van dit onophoudelijk schieten.

Twee kerels, waarvan een Softy Jones was, slopen en sprongen van rotsblok naar rotsblok, van kuil tot kuil. Een flankaanval dus. Joe lachte grimmig. Hij kroop zo dicht mogelijk tegen de rots en wachtte grimmig af, totdat een van de mannen of beiden tegelijk misschien weer eventjes zijn veilige schuilplaats zou verlaten voor een andere die een paar meter dichter bij de plaats was waar Joe en Billy Grey lagen. En dan richtte een van de beide mannen die waarschijnlijk door Brad Conway waren aangewezen om een omsingelende beweging te maken, terwijl de hoofdgroep de beide verdedigers onder een constant geweervuur hield, zich bliksemsnel op met de bedoeling zich een paar meter verder in een diepe beschermende kuil te laten vallen.

Maar hoe snel hij ook mocht zijn, Joe’s vijfenveertiger was sneller. Drie maal vuurde Joe en de man bleef midden in zijn sprong plotseling dwaas rechtop staan. Dan zakte hij zonder een kik te geven in elkaar.

Een woedend gebrul steeg op uit de kelen van de aanvallers. Maar ze bleven schieten en Softy Jones schoot ook. Joe moest zich plat tegen het rotsblok drukken om niet door Softy’s kogels te worden getroffen.

Die kerel moest daar weg, realiseerde Joe zich. Als het hem lukte nog meer in zijn flank te komen, dan bood het rotsblok waarachter hij nu lag, geen bescherming meer. En dan verstomde het schieten plotseling na een scherp bevel, dat ongetwijfeld afkomstig was van Brad Conway. En vervolgens klonk zijn stem Billy en Joe in de oren: ,,Shawn! Kun je me verstaan? Geef je over! Jullie hebben geen kans! We schieten je in flarden! ”

Joe glimlachte.

„Geen antwoord geven,” zei hij over zijn schouder tegen Billy.

Billy Grey antwoordde ook niet, doch schoot… vier,, vijf maal achter elkaar. En dan lachte hij voldaan, hoewel onmiddellijk na zijn schoten een hagelbui van kogels tegen en over het rotsblok vlogen waarachter hij veilig beschermd lag. ,,‘k Heb een van de kerels geraakt, Joe! In zijn schouder! Ik heb het gezien. Weer een uitgeschakeld. Dat zijn er nu al drie, hè? ” „Goed werk, Billy,” zei Joe en trachtte zijn stem zo opgewekt mogelijk te laten klinken. Natuurlijk, het was een uitstekend resultaat dat ze reeds drie mannen van Conway hadden weten uit te schakelen, zonder zelf getroffen te zijn. Maar nog altijd was de overmacht veel te groot. Bovendien zouden Conway en zijn mannen wel voorzichtiger worden. Zeker, ze zouden het hier met z’n beiden heel lang kunnen uithouden. Maar als Brad Conway verstandig was, wachtte hij tot het donker was voordat hij zijn aanval zou inzetten. Als het donker was, zouden Billy en hij niet aan de klauwen van Brad Conway kunnen ontkomen. En dan zat hem nog iets dwars. Zijn houding was verre van gemakkelijk nu hij in de flank door Softy Jones werd bedreigd. Hij moest zich steeds zo plat mogelijk tegen het rotsblok drukken. Hoe kreeg hij die kerel daar in zijn flank weg? Als Softy nu maar een poging deed om in een betere positie te geraken, dan was er een kans om hem neer te schieten. Maar Softy scheen een heilig respect te hebben gekregen voor Joe’s schietkunst toen hij had gezien hoe zijn maat de volle laag had gekregen zodra hij een poging ondernam om zich te verplaatsen.

Voorzichtig gluurde Joe achter zich. Daar was nog wel een rotsblok, maar veel kleiner hoewel het toch wel een behoorlijke dekking’zou kunnen bieden. Maar als hij probeerde die paar meters te overbrug—

gen, zou Softy een prachtige kans krijgen om hem

vol lood t.e schieten. Tenzij….

„Billy, luister eens. Kijk eens over m’n hoofd. Zie

je daar dat kleine rotsblok? Ja, dat rechthoekige

met links die knobbel. Ja? ”

„Ik zie het,” antwoordde BiJly Grey.

„Goed. Ik tel tot drie en dan begin jij als een

razende met je beide schietijzers op dat rotsblok te

vuren. Softy Jones zit daarachter en het bevalt me

niet die kerel in onze flank.”

„En wat ga jij dan doen? ”

„Proberen achter dat kleine rotsblok te komen,” zei Joe. „Vandaar heb ik een goeie kans om ‘m te raken. Hij kan zich er dan nooit helemaal achter verschuilen.”

„Vooruit… ga je gang, Joe! ” zei Billy grimmig en hield zijn beide revolvers gereed. „Tel maar! ” En Joe telde. Bij “drie” begon Billy Grey als een razende op het door Joe aangegeven rotsblok te vuren. En Joe schoot als een slang over de grond naar het kleine rotsblok dat hij zich als dekking had uitgekozen. Het lukte, maar ternauwernood. Want nauwelijks was hij er achter verborgen of Softy Jones schoot. Rakelings scheerden de kogels langs het rotsblok waarachter Joe verdwenen was. Joe lachte grimmig. Het was zoals hij had gedacht. De kerel kon zich zo niet helemaal achter de smalle rotssteen verbergen. Joe zag de rechterhiel en het glinsterende spoor dat er aan was bevestigd. En dan schoot hij… twee keer. Softy Jones stootte een afschuwelijke gil uit en schoot vervolgens als een pijl overeind. Joe’s kogels hadden hem niet verwond doch de hak van zijn laars en het spoor geraakt, en het was alsof zijn been uit de heup werd getrokken. Hij had begrepen dat dit rotsblok hem geen veilige schuilplaats meer bood en trachtte de diepe kuil enige meters verderop te bereiken, terwijl hij tegelijkertijd zijn revolver op Joe’s dekking afvuurde. Joe moest zich angstwekkend klein maken achter zijn rots om zijn lichaam tegen het

gloeiende lood uit Softy’s revolver te beschermen, maar Billy Grey greep de kans die hem geboden werd. Zijn beide revolvers spuwden vuur en lood in de richting van de vluchtende Softy en troffen doel. Softy zakte met een wilde kreet in elkaar en door de zwaarte van zijn lichaam duikelde hij, ongetwijfeld dodelijk gewond of dood in de kuil die hij zo graag levend had willen bereiken…. Maar ontzet keek Joe op toen aan Billy Grey’s mond een pijnlijk gekreun ontsnapte. Hij had zich in zijn ijver om Softy Jones te raken iets te veel blootgegeven voor de andere aanvallers. En een van hun kogels had Billy Grey getroffen…. Langzaam zonk hij achter het rotsblok neer. Het volgende ogenblik was Joe, nu hij niet meer in de flank werd bedreigd, naast de dappere Billy Grey achter diens dekking neergevallen. Het rotsblok was groot genoeg om hun tweeën te kunnen beschermen. Een tomeloze woede maakte zich van Joe meester. Die ellendelingen! Hij schoot zijn revolver leeg, laadde haar vlug opnieuw en onderzocht dan met vlugge handen de doodstil liggende Billy Grey. In zijn borst rechts vond Joe een kogelgat waaruit bloed sijpelde. Maar de jonge dappere kerel leefde nog. Zijn ogen waren gesloten en zijn gelaat was vertrokken van pijn. „Billy,” zei Joe zacht, „hoor je me? Kun je me verstaan? ”

Billy Grey opende even de ogen en een nauw merkbaar glimlachje gleed over zijn doodsbleke gelaat.

„Ik… ik had ‘m te pakken… nietwaar Joe? ” fluisterde hij.

„Ja Billy… je deed het geweldig….”

„Dat is goed… met mij is het… gebeurd… niet

Joe? ”

„Gebeurd? Man, hoe kom je er bij. Als we hier uit zijn, knap je wel weer op….” „Als… we hier uit… zijn…,” herhaalde Billy Grey en sloot dan zijn ogen. Joe legde zijn oor tegen de

borst van de grote jonge kerel. “Als we hier uit zijn”. De woorden klonken hem nog steeds in de oren. Billv leefde nog, doch was bewusteloos. Hij zou echter snel geholpen moeten worden. Hij moest worden verbonden. Misschien zat de kogel niet zo diep in zijn borst en kon deze er gemakkelijk worden uitgehaald. Maar het bloedverlies…. En dan klonk Brad Conway’s stem. Hij brulde een bevel tegen zijn mensen. Joe hoorde het duidelijk. „Die grote kerel is geraakt, jongens. We vallen aan. Vooruit! ”

Joe rukte Billy Grey’s linkerrevolver uit diens holster. En dan, terwijl hij langs het beschermende rotsblok gluurde, zag hij dat de aanvallers in beweging kwameri. Joe vuurde beide revolvers leeg op de beschuttende plaatsen waar de mannen van Brad Conway verborgen konden zijn. Hij hoorde verraste kreten, verwensingen. Het was duidelijk dat de mannen niet op een zo warme ontvangst hadden gerekend. Brad Conway was razend van woede. Alleen wanneer ze een gezamenlijke stormloop op de stelling van de sheriff deden, zouden ze succes hebben. En zou hij zijn mannen zover krijgen? Een stormaanval betekende dat er minstens drie of vier van hen zouden worden gedood of gewond voordat ze die Shawn te pakken hadden. Nee, ze zouden moeten wachten totdat het donker was. Een hoop tijdverlies maar….

Brad Conway dook haastig weg achter zijn schuilplaats. Een nieuw salvo van die verwenste sheriff. Zijn mannen schoten terug. En dan wendde hij zich verschrikt om. Wat was dat? Het geluid van donderende paardenhoeven? En dan zag Brad Conway tot zijn stomme verbazing twee, drie, vijf, acht… wel tien ruiters over de heuveltop achter zich naderen. Nu stortten de ruiters zich, zwaaiend met hun geweren en sommigen schietend de lange helling van de heuvel af.

Wat betekende dat? Ook Brad Conway’s mensen keken om. Maar dan, in een wilde paniek, sprongen

ze op en renden naar hun paarden. Nog meer ruiters kwamen over de heuveltop…. En dan sprongen ook Brad Conway en zijn zoon Johnny, afschuwelijke verwensingen uitstotend, op en renden naar hun paarden. Joe’s kogels konden hen niet meer bereiken. Daarvoor was de afstand te groot. Ook hij had de naderende ruiters gezien, die zich nu splitsten. Een deel van hen ging de vluchtende mannen van Brad Conway achterna, een groepje van vier begon de achtervolging van Brad en Johnny Conway in te zetten. De rest onder leiding van Steve Grey kwam regelrecht op Joe af, die was opgestaan en met de armen zwaaide. Dat was redding in de nood, dacht hij. En nu was er nog een kans om Billy Grey’s leven te redden. Maar de Conway’s? In ieder geval moest hij Brad Conway hebben. En het liefst levend. Want hij was vastbesloten om de grote schurk voor de rechter te leiden en hem zijn gerechte straf te laten ondergaan….


HOOFDSTUK XVIII


In de verte zag Joe de vier ruiters die de achtervolging van Brad Conway en diens zoon Johnny hadden ingezet voor zich opdoemen. Hij had de grote vaalgrijze hengst tot het uiterste aangespoord en Sam liep alsof hij vleugels had. Heel in het kort had Joe aan Steve verteld wat er gebeurd was en dat hij onmiddellijk een dokter moest laten halen voor Billy. Steve had Joe verteld hoe hij nog juist op tijd had kunnen verschijnen en Joe en Billy van een wisse dood had kunnen redden. Duff Fletcher, de oude grijze voorman van Brad Conway, had hem gewaarschuwd. Hij was in Condor gekomen, waar Steve ook toevallig was met een paar kleine ranchers omdat ze nieuwsgierig waren hoe de zaken in de stad er voor stonden. Toen had Duff Fletcher

verteld, wat Brad Conway van plan was, dat hij door Utah en Softy een zekere Henshaw had laten doden en dat Brad vervolgens vertrokken was met een aantal mannen om de sheriff en Billy te pakken te nemen. Duff Fletcher had gezegd, dat hij niet langer mee wilde doen aan Brad Conway’s wetteloze handelingen. Hij was tenslotte veeman en geen bandiet.

Steve Grey had toen een aantal inwoners onmiddellijk bereid gevonden om de sheriff te gaan helpen en ze waren juist op tijd gekomen…. Met elke sprong van zijn lange benen won de trouwe Sam enkele decimeters op de voor hem uit rennende paarden. En nog, wist Joe, had het grote dappere dier niet zijn topsnelheid bereikt. Daarvoor had het nog niet lang genoeg gelopen. Nog groter konden die sprongen worden, nog sneller konden die lange benen zich voortbewegen. Binnen een kwartier had hij de ruiters voor hem ingehaald. Vol bewondering keken zij naar het grote paard dat Joe nu inhield om in gelijke tred met hen te kunnen blijven.

Voor hen waren nog slechts stofwolkjes te zien. Stofwolkjes opgeworpen door de snelle paarden van Brad en Johnny Conway. Ze reden in de richting van het grote ranchhuis. Wat zouden Brad en zijn zoon doen? En dan realiseerde Joe zich dat Brad het meisje wel eens kwaad zou kunnen doen. Brad en Johnny Conway zouden haar op een paard kunnen meevoeren de Mexicaanse grens over. Natuurlijk zou Brad eerst zoveel mogelijk geld uit zijn brandkast halen. Maar zou hij het grootste deel niet op de bank in Condor hebben? Het meisje… dat was misschien in gevaar. Of wel zeker. De mannen knikten toen hij hen deelgenoot maakte van zijn mening. Joe zei vervolgens dat hij vooruit zou rijden en dat zij hem zo snel mogelijk moesten volgen. En dan streek hij Sam even over de gespierde hals en fluisterde het dier een paar woordjes toe. Er scheen een explosie in het grote

lichaam van de vaalgrijze hengst plaats te vinden. En het volgende ogenblik was het alsof de paarden van de vier mannen, die toch heus niet slecht waren, schenen stil te staan. Reeds rende de grote Sam vijf meter voor hen uit, nu tien meter, dan twintig… dertig… vijftig….

En nu, wist Joe, lag Sam op volle snelheid. Hij merkte het aan de soepele bewegingen van het sterke paardelichaam. Het was alsof hij meegevoerd werd op een snelle wolk de oneindige ruimte in. Steeds duidelijker werden de stofwolkjes en na een kwartier was Joe de beide Conway’s reeds zo dicht genaderd dat hij hun gestalten duidelijk herkende. Maar ze hadden hem ook gezien en het grote ranchhuis was niet ver meer af. Ook Joe zag het grote witte gebouw tussen het groen opdoemen. In ieder geval, zo stelde Joe voldaan vast, zouden ze geen tijd hebben om het meisje te ontvoeren. Ze zouden zelfs niet de tijd krijgen, zo dacht hij grimmig om hun geld bijeen te schrapen en er vandoor te gaan. Zoals Sam nu liep zouden ze niet meer dan een halve mijl voor hem zijn als ze hun huis bereikten. Maar dan schoot hem een gedachte te binnen die hem even met afschuw vervulde. Stel dat het meisje thuis was en dat Brad haar doodde? Hij was er toe in staat. Hij was een meedogenloze schurk, dat had hij genoegzaam bewezen. Nog sneller moest hij voort… nog sneller. Maar Sam kon niet vlugger. Het paard had zijn topsnelheid bereikt.

Zienderogen won hij op de beide schurken. Af en toe keken ze om. Joe moest ondanks de ernst van de situatie eventjes lachen. Ze verwonderden zich er natuurlijk over, dat hij hen zo snel inhaalde ondanks dat zij hun paarden tot de uiterste spoed aandreven. En ze hadden prachtige paarden, de beide Conway’s. Vooral die vurige zwarte hengst van Brad Conway. Ze begrepen natuurlijk niet dat dat schonkige vaalgrijze paard met het grote hoofd en de lange oren zo ongelooflijk snel was. Maar dan

hadden beiden het ranchhuis bereikt. Joe zag hen beiden van hun paarden glijden, doch tot zijn verwondering verdween alleen de oude Conway in het ranchhuis, nadat hij even een paar woorden met zijn zoon had gewisseld. En Joe begreep plotseling wat er was gebeurd. Natuurlijk. Johnny moest hem beletten om naderbij te komen. Direct zouden zijn Colts gloeiend lood naar hem en Sam zenden en zo zou hij er voor kunnen zorgen dat zijn vader ongestoord dat kon doen wat hij wilde. Joe hield Sam in en reed tenslotte stapvoets in de richting van het woonhuis. Wat te doen? Zijn rechterhand hing slap langs zijn zijde. Toen hij het ranchhuis tot op honderd meter genaderd was, had Johnny Conway nog steeds niet geschoten. En nu besloot Joe af te stappen. Hij moest ten koste van alles naar binnen. Brad Conway was de man die hij hebben moest en hij zou hem krijgen. Maar de weg tot deze bandiet was versperd door zijn zoon, die nog steeds in de schaduw van de deuropening stond. En nog steeds had Johnny Conway geen schot gelost. Zeker, de afstand was groot voor een zuiver schot.

Maar dat was toch niet de gedachte die Johnny Conway beheerste. Zijn vader had hem zo juist bevolen om de sheriff te beletten het huis te naderen, maar Johnny Conway was niet van plan om zijn vaders bevelen op te volgen. Diep in Johnny Conway’s hart was een brandende haat. Haat tegen de man die hem gisteren zo vernederd had ten aanschouwe van talrijke inwoners van Condor. Haat tegen de man, die het aangedurfd had om hem voor de rechter te brengen en hem te laten veroordelen. Hem Johnny Conway, die nog niemand ooit ongestraft een strobreed in de weg had durven leggen. Er moest een schande worden uitgewist en Johnny Conway wist wat hem te doen stond. Zeker, die sheriff was snel op de revolver, maar was er iemand sneller met zijn prachtige wapens waarvan de kolven met zilver ingelegd

waren, dan Johnny Conway? Was Johnny Conway niet een Tombstone, een Utah en zelfs een Jimmy Alabama, die nu gewond in het slaaphuis lag en niet in staat was om op te staan, verre de baas in het trekken van de revolvers?

Ja, hij, Johnny Conway zou de schande, de smet uitwissen die over de naam Conway was gebracht. Johnny Conway zou die sheriff in een revolverduel doden….

En dan stapte hij naar voren in het zonlicht, de handen vlak boven de kolven van zijn beide grote vijfenveertigers. Joe was even verbaasd toen hij de jonge Conway uit de schaduw van de deuropening zag stappen. Maar dan begreep hij wat Johnny wilde. Johnny wilde het om de een of andere reden met hem uitschieten. Langzaam naderden zij elkaar. Geen ogenblik verloren zij elkaar uit het oog. Hoe snel was Johnny Conway, vroeg Joe zich af. Had Johnny van de vier gunmen, die bij zijn vader in dienst waren dan niet gehoord, dat de sheriff buitengewoon snel in het trekken van zijn wapens was? Liet het hem koud dat de gewonde Tombstone, Utah en Jimmy Alabama even zoveel bewijzen vormden voor de snelheid van Joe Shawn? Toen ze elkaar op tien pas afstand genaderd waren, bleef Johnny Conway staan. Zijn donkere ogen, gloeiend van haat, waren op Silent gericht. En juist wilde hij zijn mond openen, klaarblijkelijk om iets te zeggen, toen er op de eerste verdieping van het ranchhuis een raam werd geopend en een stem de beide mannen in de oren klonk: „Johnny! Mijn zoon! In ‘s hemelsnaam, doe dat niet. Geef je over! Ze kunnen je niets maken! Hij zal je doden! Shawn zal je doden! ” Doodsangst klonk in de stem van Brad Conway. Maar Johnny Con-way’s lippen vertrokken zich even tot een schamper lachje. Brad Conway bleef echter doorschreeuwen. Maar dan klonk Johnny Conway’s stem kalm en vast:

„Ben je klaar, sheriff? Klaar om te sterven? ”

„Wel klaar om het met je uit te schieten, Conway, maar niet om te sterven. Jij deed er echter beter aap om je over te geven, zoals je vader wil. Heus, ik meen het. Hij weet dat ik sneller ben dan jij, Johnny….”

,,Man, m’n vader weet niet hoe snel ik wel ben,” snauwde Johnny Conway. ,.Vang ze maar op, sheriff! ”

Johnny Conway was snel. Hij was een van de snelste schutters, die Joe ooit tegenover zich had gehad. Bijna net zo snel als de beruchte bendeleider Stony Bracken, die getoond had zich in snelheid met Joe Silent te kunnen meten, doch niet in zuiver schieten.

Joe zag het ongeloof en daarna de wanhoop verschijnen in Johnny Conway’s donkere ogen, toen hij zijn beide wapens nog maar juist vrij had uit de holsters en die slanke vreemdeling zijn wapen reeds op hem had gericht. Johnny Conway voelde een hevige ruk aan zijn rechterarm en het was alsof zijn grote vijfenveertiger hem uit de hand werd getrokken. En juist toen hij de grote Colt in zijn linkerhand wilde richten, was het alsof zijn linkerschouder door een moker werd getroffen. Zo hard kwam die klap aan dat zijn lichaam een halve slag draaide voordat het tegen de grond sloeg. En dan kwam een grote man het witte ranchhuis uitrennen. Een man, die luid zijn zoons naam roepend, de armen uitgestrekt, het gelaat vertrokken van smart naar de plek liep waar Johnny in het stof lag. Het was Brad Conway. die nu kreunend bij het lichaam van zijn zoon neerknielde. „Johnny… Johnny… o. wat heb je gedaan? Nu ben je dood… m’n enigste zoon! ” „… je vergist je, Conway.” zei Joe kalm…Je zoon is niet dood. Hij is waarschijnlijk bewusteloos omdat hij in zijn val met het hoofd op die kei is terechtgekomen. Ik raakte hem slechts in de arm en de schouder.”

Joe stond nog steeds doodstil. Hoefgetrappel kondigde de komst van de vier ruiters aan, die Joe ver achter zich had gelaten. En dan klonk het uit Brad Conway’s mond stamelend: ,,N-niet… d-dood… je… hebt hem niet… gedood? ” „Nee. Als het enigszins mogelijk is, dood ik geen mensen, Conway. Jij hebt er tot nog toe echter steeds anders over gedacht. En misschien denk je er nog wel zo over. Maar jij zult niemand meer doden, Conway. Want ik arresteer je op beschuldiging van moord op Samuel Hawkins’ vrouw, poging tot moord op Samuel Hawkins zelf en ontvoering van Samuel Hawkins’ dochter.” „Dat… dat kun je nooit bewijzen….” „Toch wel, Conway. Smoky Henshaw heeft nog juist lang genoeg geleefd om een getuigenis op schrift te kunnen tekenen,” zei Joe grimmig. „Hier! ”

Hij haalde met de linkerhand een bruin stuk papier uit het borstzakje van zijn shirt te voorschijn, juist toen de vier mannen van hun paarden gleden en zich met getrokken revolvers bij Joe voegden. Bij hen was ook Julie. Het meisje had een ritje gemaakt en was op haar weg naar de ranch die vier inwoners van Condor tegengekomen. De mannen en het meisje keken verwonderd naar de doodstil op de grond liggende gestalte van Johnny Conway en vervolgens naar de grote rancher, die daar met gebogen hoofd en naar voren getrokken schouders als een verslagen man stond. En zij hoorden hem mompelen, dof, berustend: „Smoky… heeft… getekend….”

„We hebben alles prachtig geregeld, Sam,” zei de slanke man, die laat in de avond op zijn grote vaalgrijze hengst door het heuvelachtige landschap reed dat door een vriendelijk maantje werd beschenen. „Steve Grey heeft m’n sheriffbaantje overgenomen. Ik ben precies anderhalve dag sheriff geweest, Sam, maar ik vond het lang genoeg. Steve gaat nu de Conwayzaak verder regelen en Billy

Grey brengt, als hij hersteld is, Juhe naar haar echte vader. Wat zegje er wel van, Sam? ” Het grote, grijze paard liet het lelijke grote hoofd hangen.

„O,” zei de ruiter. „Is het zo met je gesteld? Ben je moe? Heb je niet eens naar me geluisterd? ” Het grote grijze paard hinnikte en liep dan plotseling naar een plaats waar een paar kleine bomen stonden, omringd door veel bloeiende bremstruiken. Daar bleef het staan.

„Hm,” zei de ruiter en gleed uit het zadel. „Ik geloof wel dat ik het aan jou kan overlaten een goed plaatsje voor de nacht uit te zoeken.” Het grote vaalgrijze paard hinnikte verheugd, toen zijn meester de zadeltassen begon los te maken. En enige ogenblikken later lagen paard en ruiter vredig van hun welverdiende rust te genieten onder de wolkenloze hemel, beschenen door het zachte licht van de maan en het geflonker van de Westersterren….
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